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 עו׳יד יוסף דקר

. לות הארגון ה בפעי ית מדרג ה עלי פ ק י ה ש נ ו ר ח א ה ה  השנ
צרט בלובלין, כמו גם נ ו בן הק ה כמו ת י י ת ה ר ת ו כ  גולת ה

נצרט. עה לקו י ה שהג צ ו ב ק ר בעיר של ה ו  הסי
ן תו ת השנ א צ ו לות הרגילה - ה ו בפעי נ  בנוסף לכך המשכ
ה ר כ ז א תי ועריכת ה ס השנ ו נ י ם הכ ו י ל לובלין״, ק  ״קו

צחק. ן שבנחלת י ת העלמי  בבי
סת בביתי  ברצוני לשוב ולהזכיר שבכל חודש מתכנ
 קבוצת פעילים מקרב מצאי לובלין. החברים מוזמנים

 לבוא ולהשתתף.
 המעוניין להשתתף מתבקש להתקשר בשעות הערב

 ליוסף דקר טל׳ 03-6053559.

ט ר צ נ ו ק  ה
ת ר ו מ ז ת לם ה ם ב-2.6.06 באו י י ק ת צרט ה נ ו  הק
ת של י נ להרמו ת הפי ר ו מ ז ת ן. על ה ת שבלובלי י נ להרמו  הפי

, חברה בארגוננו. ס ל ט ה א ת דלי ח צ נ מ צחה ה י ן נ  לובלי
ה נ מ י אף מ ת, ו דבו ת בהתנ ר ו מ ז ת צחה על ה י ס נ ל ט ה א  דלי
נה ת נתו י ח צ נ ו ה דתנ ה ללובלין. תו ת ע י ס ת נ ו א צ ו ת ה  א

ה זו. ת מ ו ר ס עבור ת ל ט ה א  לדלי

: ה כדלהלן ת י י צרט ה נ ו ת הק י נ  תכ
י י צבי אבנ ן הישראל י ח ת המל א - ״קדיש״ מ

ט בלוך ס נ ר י א ד הו ן הי י ח ת המל א ב״ מ - ״חורף-אבי
סלב צ׳ י מי ן הפולנ י ח ם של המל י י ט מ א ו - שירים פ

 קרלוביץ׳
. בן ת של בטהו י ש י מ ח ה ה י נ ו פ מ י ס - ה

צרט זיכרון נ קו ה ״ ת י י צרט ה נ יתנה לקו ת אשר נ ר ת ו כ  ה
ו ראש ם הי י נ י מ ז מ ת של לובלין״. ה י ד ו ה י ה ה ל י ה ק  ל
. עבדכם הנאמן י ו ק ס ב ו ק ש ו ר י פ ׳ ן אנדז ית לובלי  עירי
ן יוזף ז לובלי ו ף מח בישו ת ארכי ו ס צרט נתנו ח נ  לקו

. י בסק דו ז י ו ׳ א ז י מי י ׳ י קז ת הפולנ ו ב ר ת נסקי ושר ה י צ׳ י ׳  ז
נצרט, למעלה מ-600 ו לקו מנ ז ם הו ל ו א ם ב כחי ו נ  כל ה

 איש.
ו הי ן ו ית לובלי ה נערכו על ידי עירי י י נ כ התו ת ו ו נ מ ז ה  ה

הה ביותר. בו  בעלי רמה ג
ת יצירתו ג א י אשר הצי ן צבי אבנ י ח ל מ צרט נכח ה נ ו  בק
ת ו א צ ו ת ה ן בעצמו א מ י מי . גם צבי אבנ  בפני הקהל

ב לב על שהצטרף אלינו. ר ק ם לו מ י ד ו ו מ . אנ ה ס י ט  ה
ה של מ ו א ן - עיר ת ו ן לצי ר ניצן, ראש עיריית ראשו י  מא

ב 64071 י ב א - ל ן בישראל * שדי חן 6, ת בלי ן יוצאי לו  ארגו

 הסינוס השנת1 של חבר־ הארגון
, בשעה 18:30 ו תשס״ז ל ס כ ם ביום חמישי 30.11.2006, ט׳ ב י  יתקי

דט, TH צייטלין 22, תל־אביב (בין בתי הספר צייטלין ומוריה)  במרכז ברו

 בתוכנית:
 > פגישת חברים • המסע ללובלין - סרט הטלויזיה הפולנית

 י אזכרה • קטעים מתון סרט על קונצרט התזמורת הפילהרמונית
 > דברי יו״ר הארגון מר יוסף דקר של לובלין בניצוחה של חברתנו דליה אטלס

 *חניה ניתן למצוא בחניון בית ויצו ובשאר החניונים בסביבה.
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ת התרבות ק ל ח הלת מ ת מנ נצרט א  לובלין - שלח לקו
ה י ם לראש העיר ואף לטנ די ה לצמן. אנו מו י  בעירייה, טנ

 על הצטרפותה.

 הסיור
דה לרשותנו (על י לציין כי עיריית לובלין העמי  ראו
ו לכל אורך רה אשר ליוו אותנ ו ן העירייה) כלי תחב  חשבו

ול.  הטי
גית חה חגי צה כולה ארו ו יה ארגנה לקב  בנוסף לכך העירי

ת ראש העיר. ו  בהשתתפ
ח הנדיב רו ם מקרב לב לעיריית לובלין על האי י ד  אנו מו

ר הפנים. מאי  ו

׳ ז י מי י פה ביקרנו בנלנצ׳וב ובקז  בדרך חזרה לשדה התעו
 דולני.

 המשך שיתוף הפעולה
תי עם ך בשיתוף הפעולה התרבו ם להמשי י נ נ  אנו מתכו
רת מו  לובלין, שיתוף פעולה שיכלול הופעות עם התז

ת בלובלין ותערוכות: י נ  הפילהרמו

ת י נ רת הפילהרמו מו ס על התז ל ט צח דליה א  ב-8.6.07 תנ
ת ורדי. א אטה״ מ י ו ו פרה ״לה טר  של לובלין בביצוע האו

ראה בלובלין תערוכת ם ככל הנ י י ק ת תה העת ת  באו
 עבודות של נטע אבידר.

לה י לה מרגשת בשבת בבוקר. התפ ה כלל תפי צ ו ב ק ור ה  סי
ת החג במשך ת (בגולה חוגגים א עו ו לכבוד חג השבו  הז

י לובלין. מ כ ה בישיבת ח מ י י ק ת ים) ה ומי  י
ידנק. ת הריכוז בלז׳ץ ומי ו  כמו כן ביקרנו במחנ

ר .N.N .שבלובלין ט א י ת ם ב י י ק ת ור מרגש ה  סי

ת יטמן א  ב-17.11.07 ינגן הפסנתרן הישראלי נמרוד רי
רת מו חד עם התז ן י ב רטו מספר 3 של בטהו נצ׳  הקו

ית של לובלין. נ  הפילהרמו
 בברכה,
 יוסף דקר

י לוב׳/׳! מ כ ת ח ב י ש 7 י ת ש ס נ כ ת ה י ב ו ב ״ ס ש ת ת ו ע ו ב ש ג ה קר ח ה בבו ל י פ  ת
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ט ר צ נ ו ק ב ה ר ע • ב י ד י ד ם י ן ע ו ג ל חברי האר ה ש צ ו ב  ק
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 קונצרט בלובלין

 שרה ארנע-שפירא

 קדיש
 לזכר רוזיה שטרנברג לבית שפירא

 זימיגרוד 5 לובלין
ת על ביקור בבית שגדל טז  כבר הרבה שנים אני מפנ
ן א שלי. ומי לא סקר ב לד יהושע זליג שפירא - א  בו הי

ו קטנים? ו הוריו כשהי פה חי י ת א  לראו
ם לא הרצון שלנו לדעת, ה א י ג לו או י בעצם ארכי מה  ו

ת אבותינו? ו באו אבו ם ממנ ו ק מ  להבין, להתחבר אל ה
ת האוויר. לראות ות שם! לנשום א  זהו הרצון העז להי
ם רוצה לדעת ד ת הקולות. א ב. לשמוע א ה שמסבי ת מ  א

ן בא. י  מא
ת. פולין ת עלי אדמו ו מ ו ק מ ה ככל ה נ א פולין אי  אבל הלו
כה ם אחר. זוהי משי ו ק ד עם מ ד ו מ ת ה א הפחד ל י  ה

ד ניתן להסבירה. י מ כה שלא ת  מכושפת אליה, משי

ח ה פתו  לפני שנים רבות, עוד לפני שהגבול לפולין הי
ע ס י א ת י לאבי, עליו השלום: ״בו ת ר מ  למעבר ישראלים, א
ת העיר. בה, א ת הסבי ת הבית, א ה לי א א ר י לפולין. ת ת  א
א ו ם פולנים.״ ״לא בא בחשבון״, ה  אולי נוכל לפגוש חברי
תי לנסוע לשם, וגם לא  ענה לי חד וחלק, ״לא מעניין או

״  לדבר בשפה שלהם.
ו ון - לא הי חסרת ניסי ה ו נ ט ן ק כו ת תי ד י מ ל י - אז ת  ואנ

. ו ולשכנע אותו ד את ד ו מ ת ה כולת ל הי ח ו  בי הכו
 השנה, חמש-עשרה שנים לאחר שהלך לעולמו צעיר

 בן 75, עשיתי מעשה. נסעתי לפולין.
ת בלובלין בו גדל ם הולדתו וחזרתי אל הבי ו ק מ  נסעתי ל

זו התרגשות! ת ברחוב ז׳מיגרוד פיינץ׳(5). אי - הבי

, חת חולין שניהלתי עם בת-דודתי ל בשי י  הכול התח
א הבוגרת - אף י לים בינינו - ה  דליה. בשל הבדלי הגי
ם נפטרה י תי  פעם לא היינו חברות. אבל לאחר שלפני כשנ
ת אבי, רוז׳ה שושנה שטרנברג לבית שפירא ו ח , א  אמה
ת, פרופסור צחת התזמורו א מנ י ה ה ו זו לזו. דלי - התקרבנ

ס מחיפה. ל ט ה א  דלי
תה רוצה לנצח על י י ה לי שה ר מ א א ת הי חו ת השי ח א  ב
וקדש לזכר חד שי ו נצרט מי רת בפולין במסגרת קו מו  תז

תה לצדה במשך כל ימי חייה, נסעה י י ם שה ה א ת ו  אמה. א
ו ם בעולם, עזרה בגידול ילדיה כשהי נצרטי ה לקו ת  א

מה. ה קדי ת ו דחפה א ח ו ם, אפשרה לה להצלי י  קטנ
סברתי כי זו יכולה נה של דליה ו ד מרצו ו א י מ  התרשמת
ו הענפה, משפחת ה נהדרת לזכר משפחתנ ו ו ת מח ו  להי
וצאי י לה ש׳ארגון י ה מלובלין. אמרת א צ ו מ  שפירא ש
וסי ת י אי תפגשי א : ״בו ה מ י א ת מ ת ה ב ו ת כ א ה ו  לובלין׳ ה

ם ב׳עירנו׳.״ י כ ל ה  דקר, יושב-ראש הארגון. יש לו מ
י 2005 הצגנו וסי במא ו עם י מנ י נו קי  בפגישה ששתי
ד. וכפי ים מאו י נ ם וראשו י ם כללי י ו ת הרעיון בקו  בפניו א
; הרעיון אתגר ת הכפפה וסי הרים א ל יודעים, י  שהכו
נצרט ת הקו א זה שארגן א ו ה יקה, ו ז בב מו תו גם כחו  או

לת הקיץ. צא לפועל השנה בתחי  אשר י

גל שפר, בתו של תי סי י נ י  לנסיעה הזו הצטרפה גם אחי
י י לא הצלחת צ מ א י הבכור גבי שפר. לצערי, חרף מ ח  א

ה נוספים. ח פ ש  לצרף בני מ
בתה ישראלה, ל ו ז ר קי ת ס ו במשלחת א  עוד היו אתנ
ל ט׳ ת לחדר במלון, מו ד ח ו י מ ה פישברג - שכנתי ה ט י  א
וסי ריינהרץ, י הבה ו , ז  רוזנבוש מניו-יורק, אורית פאולמן
ר ת ס פנחס רימון, א סי ונויה דקר ובנם רוני, ניצה ו ו  י
ן צבי אבני, חתן פרס ישראל שיצירתו י המלח דלאי ו  מנ
בדת ו ת מכ ח ל ש תה זו מ י י ת הקונצרט. ה ה א ח ת  ״קדיש״ פ

ה ונפלאה. מ תה חברה עליזה, ח ו ו  אשר הי
ה לנסיעתי ללובלין, ב י ס ה ה י ה ה ז צרט החד-פעמי ה נ  הקו

ור המאלף. ס לשאר פרטי הסי לא אכנ  ו
פה ה עוד בשדה התעו ל ח ת ה א שההתרגשו י ת ה מ א  ה
פנחס ז בי היו ניצה ו ח א ל ש ק ם לעילפון ה  בארץ. עדי
פה בוורשה נאלצנו  רימון. לאחר הגיענו לשדה התעו
ל רוזנבוש, שהגיע מניו-יורק. ט׳ ת מספר שעות למו  לחכו
תה בפולין. חי ת הנ ור הקצר בוורשה ריכך במשהו א  הסי

תה במלון, כשהגענו ללובלין. י י דתי כבר ה דו  דליה בת-
ם לכן לצורך חזרות ד ו ם ק י ד ח ם א מי ה לשם י א א ב י  ה
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ו פ ל ט ג י ס ם ו ל ט ה א י ל ד , א ר י פ ש - ן ו נ ר ה א ר  ש

ס ל ט ה א י ת דל ח צ נ מ ם ה " ע ש י ד ק ה ״ ר י צ י ל ה ן ש י ח ל מ י ה נ  צבי אב
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ית נ להרמו רת הפי מו חד עם נגני התז מר י ד החו לימו  ו
רת מו נה שלה עם התז כרות ראשו תה זו הי י י . ה ת י מ ו ק מ  ה
ה יצרה קשרי רעות ה דלי ז ת ועם נגניה; בביקור ה א ז  ה
א י ה רת, ו מו הלת התז ם עם מנ י נ י דה מצו  וקשרי עבו

ת לשם שוב. מנ ז  מו
ה ד מ ח נ ה ה ט י ו ו ס ו להיפגש זו עם זו ב י שמחנ ה ואנ  דלי
י ת ש ן הנהדר שבמרכז העיר. ח ה לרשותה במלו ד מ ע ו ה  ש
ה בחזרות ש ם עבדה ק נ מ א פרה ש א סי י ת שלה. ה  בהתרגשו

. ה א צ ו ת ה צה מ א מרו י רת, אבל ה מו ת עם נגני התז  הרבו

צרט לערב חג השבועות. נ ו עד הק ה נקבע מו ר ק מ  לגמרי ב
! ה סמלי מ  כ

ת גבה גלי. ס ההתרגשו ל פ ה מ י צרט ה נ ו  בערב הק
ת דו ך דו ב יכולתי, כמו שזכרתי אי ט י מ י כ ת ט ש ק ת  ה

ת ומגונדרות״. צו י י צרט - ״מצ נ ת לקו עו י  פולניות מג
רת מו ה של התז ת י , ב י מ ם המקו צרטי נ ו לם הק  הגענו לאו
ם פעי ת מו למו ד או ו א ם הזכיר לי מ ו ק מ ת. ה י נ  הפילהרמו
ם, בישראל הצעירה. הדבר גרם לי שי ו בשנות החמי  שהי

ת ילדותי. ש כמו בבי מ  להתרגש אף יותר. חשתי מ
, החל לנהור ם י י מ ו ק מ ם ה י ס ח ו י מ בי העיר, ה ל טו ה  ק
ם פולנים ת. גם ה ב המחלצו ט י מ ם ב  לאולם. לבושי
ל ח ק ת מ ת ו ה התרגשו ת י י ם לקונצרט... ה לכי  שהו

 באוויר.
י העונג ק ו לנו. נפל בחל קצ ת שהו ו מ ו ק מ ו ב ישבנ  התי
ה רה ״קדיש״ אשר דלי צי  לשבת ליד צבי אבני, מחבר הי
ת הערב החגיגי. ח בה א ה רבה - לפתו מ כ ו ח ה - ב ט י ל ח  ה
ן ה גם בו, וזו גברה כאשר הבי ז ח ה א ל ת ק  התרגשו
ת ו ד ת על או ו ד ח ם א י ל ה כדי לומר מי מ ב קרא אל ה י  שי

 יצירתו ועל הערב.
ב ט י מ ם ל א ת ה ך מעט. ב ר א ת נצרט ה ם לקו ד ק ס ש ק ט  ה
ת חבר בירך חבר - לרבות ראש י אל י ג ל ת הקו ר ו ס מ  ה
וסי דקר קר י , וידידנו הי בסקי  עיריית לובלין, מר פרושקו

ת ״יקיר העיר״. ענק לו או ד נכבד זה הו מ ע מ  אשר ב
ק זה של ברכות, עלתה לבמה בת- ל ם ח י י ת ס ה  לאחר ש
פרה , סי ת הקהל א בירכה א י ם. ה י י ח ת- ה מקרי דתי דלי ו  ד
צרט נ ה על כך שהקו ז למה כל זה והכרי ה ו  בקצרה על מ

. ם לכבוד משפחתה י י ק ת ד מ ח ו י מ  ה
ה דקה. מ מ ה רגע של ד י  ה

י ו בפולין, פעלו בחי ם חי י ד הו ת שנים לאחר שי ו א  מ
יעה ו ו מז ו בצורה ברברית ו הושמד ח ו  הכלכלה והרו

ת ישירה של י א צ א את, צ קה הז רו  בכל רחבי הארץ הי
צרט נ מת קו ז ו -דורות מגיעה מישראל, י ם מדורי נאי בלי  לו
ות העיר, א גאו י ה ת ש י נ להרמו ת הפי ר ו מ ז ת חד עם ה  י
רות שינוגנו, עובדת עם עשרות הנגנים צי ת הי  בוחרת א

ל עם ועולם. ב צרט ק נ צחת בלובלין על הקו מנ  ו
 מפעים!

ב עליו. י לכתו  משהו שכדא
ד ו א ו מ ל רת השתד מו ת נגני התז י ל ק י ז ו מ תי ה ב הבנ ט י מ  ל
י ב״קדיש״ ר צבי אבנ טו י ז ו מפ  לרדת לסוף דעתו של הקו
פה ו ונה עצומה, בתנ ך כו רה מתו צי ת הי ם ניגנו א  שלו. ה
ה מרוצה, י ת. צבי ה ם ממושכו ה ל הריע ל ה ק ה  ובזהירות, ו

ת. פי ה הסו א צ ו ת ה שבעת רצון מן ה ת י י ה ה  וגם דלי
ה ז ד ה ח ו י מ ה ע המרגש ו רו ת האי ה שנעלה א ב י ס מ  ה
ה - פרטית, אבל עם נ ט ת ניצחון ק ב י ס ה בעצם מ ת י י  ה

 נגיעה לציבור כולו.

ם, יוצרים, ים, בועטי ם שגרו בלובלין חי י ד ו ה י י ה א צ א  צ
תי ע תרבו ס מ ם ב ה ושבי ק י ז ו זמים, מנגנים, עושים מ ו  י
ת ח א צי הם הגיעו ממנו, כדי להנ רי ם אשר הו ו ק מ  ל

 זכרם.
ח ו ת שלנו מן הכ י נ ה התכ א צ פלאה זו י נ ת ו ד ב ו כ  בצורה מ

 אל הפועל בעיר לובלין.

ר 2006 ב מ ט פ ב, ס  תל-אבי

 הרשימה מוקדשת
 לזכר

 בת-דודתי הבכורה,
 חיה-הלה מור לבית נוסבומ-שפירא ז״ל,

 אשר הלכה לעולמה בסוף הקיץ,
 לכבוד

 בנותיה שרה, דליה ושושנה
 וכל בני ביתן

 לכבוד
 אחיה אברהם נוסבום ואשתו פנינה,

 בנם, בתם, נכדיהם וניניהם
 ולכבוד

 בעלה של אחותה המנוחה פנינה, יחזקאל וולק,
 בנו, בנותיו ונכדיו.
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ת  לחפש א
 שרידי העבר

ט ד ט ש ו ב ל ה ה מ ל ה ר׳ ש א מ ת ה י ש א ר ה ב ק ס ב ו ט ר ב ו י ל ח  ו

ה ק ס ב ו ט ר ב ו י ל ח  ו

ה מ ח ל מ י ה נ פ  ל
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 רשמי סיור בלובלין, יוני 2006

ג ר ב ש י פ - ט ד ט ש ר ב ל ה ה ט י  א

 סגדתי מעגל ומעגלים חדשים נפתחו

י ?1ונלין. ת חכמ ב י ש ר י כי ה מז י , ה ס ד ט ש ר ב ל ה ה ל ׳ ה מ ל ׳ ש , ו ל אבי  דודו ש

ו י ש אלי פנ ב י ץ נ ׳ ן בלז או י ז ר במו י ק  מן ה

ת פ ת ו ש מ ם ה ת מ ז ו צרט - פרי י נ ה לקו נ מ ז ה ת ה ו  בעקב
וסי דקר, ושל ראש עיריית ן, מר י ושב-ראש הארגו  של י
ור בן ה לסי ת יוני השנ ל י ח ת ן - נסענו ללובלין ב  לובלי

ם. מי ה י ש י מ  ח
ד ק מ ת ה נו בחרתי ל י ו ות שחו ת הרגשי ו י ו ך שפע החו ו ת  מ
ת אבי, ר בבי קו ט אישית: הבי ב ת מ ד ו ק נ ן מ ה ת מ ו ד ח א  ב
ר ו ק י ת מהב ו י ו ט חו ע מ ן ו י לובלי מ כ בת ח ר בישי קו  הבי

ר NN״. ט א י ת ״  ב
* * * 

ם הנכסף. ו ף הגיע הי סו ף-  סו
בה עוברת י לובלין. הדרך לישי מ כ בת ח ם נבקר בישי ו  הי
ף- רסם. בדרך נפגוש סו ה המפו ק ס ב ו ט ר ב ו ב ל  לאורך רחו
וררה בו, ו התג ת ח פ ש א אשר מ ב ת של א ת הבי ף א  סו
ט וכל ד ט ש ר ב ל לה ה צ׳ ב אי ס ט - ה ד ט ש ר ב ל ת ה ח פ ש  מ

רחבת. ה המו ח פ ש מ  ה

ו של רי פו ת סי ה א ו ו ו המל ט ו מ  ״הבית״. זהו העוגן. זהו ה
ת - מכל י ת ח פ ש מ דה ה קו  אבא, בעיקר כאשר נוגעים בנ
ת ב ה ו א ה ו מ ה ח ח פ ש ם על מ נות ה יכרו א. הז ווית שהי  ז
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. . דים, בני-דודים. , דו א ב , אבא, שישה ילדים, ס א מ - א
ם י י הלה ח י נ ה ו י א צ א ה על כל צ מ ל ה ש ח פ ש ן ישבה מ א  כ
ן א ת. כ סי פו ת טי י ת חרד י ד הו רה י י ו ם לגמרי באו י נ י ק  ת
, א אסתר ת ב ם של ס י מ י ע ם הכי ט י ל כ א מ ו ה  התבשל

תי להכירה. כאן... כי א ז לם ל א שמעו ת ב  ס
ם כאשר ב א ם ב י י ו ח קטע נ ה השרשרת ו ק ת ו ת נ ח  בבת א

ת. אצי ה הנ ד מ ש ה ת ה נ ו ה לפעול מכ ל ח  ה
ע - נולדה ו ם משו י נ סר או ה של חו ש ו ח ת - ת א ז ה ה ש ו ח ת  ה
ה ולעזוב ש ע ט אבא, בחור צעיר בן 20, לעשות מ י ל ח  עת ה
א נעתר ה ל ח פ ש מ י ה ש מבנ ת לשרוד. אי ת ה כ ו ל על מנ  א
א נושא עמו ו ה ן ש ע ט ו להצטרף אליו... זהו מ י נ ו  לתחנ
ן ורגשות ו ת המצפ פו קי  במשך כל חייו. זכרונות העבר, נ
ים לו ותנ ם נ נ י ם א ה ש מ ל אי ח להצי י ם על שלא הצל ש א  ה

ום. ח גם הי ו  מנ

, ט לה הלברשטד צ׳ נה של ר׳ אי י י - הנ  לאחר שנות דור אנ
ם של ו ה חל מ י ש ג ן - מ ת של אהרו ב ה וסף ו ה של י ד כ נ  ה
ת י ב ת ה ת א י לראו ף כד סו ף- עה סו י מג גם שלי ו א ו ב  א

ו התרגשות! ז י עליו כל כך הרבה. אי  אשר שמעת
ו צאנ ה הארוך. י ק ס ב ו ט ר ב ו ב ל ו לאורך רחו ם אנ עדי  צו
בה בשעה שי לה בי י קר כדי להגיע לתפ ם בבו ד ק ו  מ
ת ל י ה ק ד מ ח ו י פן מ ה עם הרב אשר מגיע באו מ א ו ת  ש

 ורשה.

ת זו. אנו מ ד ק ו י בשעה מ ם למד מ ו ש ק ו ב נראה רי  הרחו
ושב-ראש סי דקר, הי ו ת י ו ם בעקב עדי ה צו צ ו ב ק  חברי ה
ת ה א מפנ ד רמה ו ו בי לנ בי ג הנמרץ שלנו, המו י ה המנ  ו
ם י א צ מ נ ם ה י נ י י ם ומענ י ב ם חשו י ר ת א ת לבנו ל מ ו ש  ת
ת ו מ מ ו ר ת ן ה ם מעי י ש ו ח ם בגדי חג, ואנ  בדרך. כולנו לבושי
ק ו י בה אשר ״נפל״ בד כסף בישי ר הנ קו ת הבי א ר ק  רוח ל

ת! ו י ו סמל ז ת . אי עו ת של חג השבו ב ש  ב
ם מי י ב ב ה הרחו א ר ת מ ן א י ה לדמי ס נ י מ  בעיני רוחי אנ
ם, ובו י ק חי ק ו ב ש ה רחו ה ז י . ה ה מ ח ל מ ם שלפני ה ה  ה
ם, י נ י ם תק י י ן ח א ם שניהלו כ י ד ו ה י ה ם מ  התגוררו רבי
ם י ט ו ש ם פ י ד הו ו י ם הי ק ל ה לתפארת. ח ל י ה י ק ו חי מ י י ק  ו

, עגלונים ה כ א ל ם, בעלי מ חרי ים ורוכלים, סו נ ו ו - חנ
ה צי נ ג י טל נ ו לשכבת האי כ י ם השתי ק ל ח ם - ו י ב צ ק  ו
י מפלגות, ג הי ם, מנ י ד תלמי ם ו רי ה ערה ופעילה: מו ת י י ה  ש

ן וכר. ו  בעלי ממ
ת- , בי ת צדקה ו ד ס ו -כנסת, מ ת חינוך, בתי ו ד ס ו ו מ ן הי א  כ

ם וכל השאר. י ל  חו
ה לי מ ד ן גם אז. נ א ם כ י י ק ת ה ק ש ו ש ו עוברים על פני ה  אנ

ת רוכלים... מעת צעקו י שו  שאנ
. בית . י הבתים. י אחרי מספר קבת אנ ו דש ע  בהדרת קו
ת מ צ ו ע י נפעמת מ א הדרו, ואנ ו ל מ ר 44 ניצב לפני ב פ ס  מ
ה ״לדהור״ לעבר הישיבה, כ י ש מ ה מ צ ו ב ק ת! ה  ההתרגשו

ר NN״ ט א י ת ״ ד מ י ד י ה - ה ו ו ל מ טק, ה י לו אני עוצרת. ו  ואי
, ו ד מאתנ ח ו של כל א תי בו ו ר תג ח כות א קב בדרי  אשר עו
ב ד נ ת א מ ו ; ה ותר לבד ו ש להי ש ח י לנוכח ה כת ו ן במב י  מבח

ר המרגש. קו י בבי ת ו ות א ת לצדי וללו ו י  לה
ת. אנו ל עבר הבי נים א ש ופו ת הכבי ם א י צ ו  שנינו ח
ך חצר פנימית. ם לתו סי כנ נ ה ו ס י נ כ ת שער ה  עוברים א
י י מפ ם ששמעת רי או ק לתי ו י ם בד י מ י א ת ם מ י ט ר פ  כל ה
ו ישן נישא ה ש ת. ריח של מ ו ם בגרם המדרג לי  אבא. אנו עו
ת ו ה העץ המגולף. מדרג ק ע ת מ ת א ש ש מ י מ אנ  באוויר, ו
ת י ב ת על דרי ה ו ב ש ח ת מעוררות בי שוב מ ו ק ו ח ש  העץ ה

ם הזה... ו ק מ ק ב ו י ן ודרכו ברגליהם בד א  שהתגוררו כ
ת ת רחבו ה דלתו ל ת הדירות. א ת דלתו חנת א  אני בו
ת רישומן. מי ו בהן א ע י מן הטב ת הז ו ת ו א  של פעם ש
סו י ם הכנ י ל ט ל ט י ה מ מ כ ם עברו דרכן ו שי ה אנ מ  יודע כ

או דרכן... צי הו  ו

ק ט י ם. ו י ת דירה מבפנ לראו ס ו נ כ רר בי להי  רצון עז מתעו
ה ע צ ה פו של דבר ה ת עבורי, אך בסו א ת ז ח לעשו י ט ב  מ
ת פ ק ו מ ת ה מי י נ ו אל החצר הפ ם אנ רי ז  נופלת... שוב חו

ת הגדול. יה בבי נ ו ו  מכל כי
הם גם י נ י ב , ו ו כאן חק ם ששי י לד י ת ה ן א י ה לדמי ס נ י מ  אנ

א שלי... ב  א
ו , ואנ ו תי מו ת על כל שלוש קו י ן אל עבר הב ט אחרו ב  מ
ר בי תי ת הו י ם ברגשות מעורבים. הב ו ק מ ת ה זבים א  עו

ם ישן. ו ש חל מ י מ  רושם עז ו
בת ם אל ישי עי י מג ב ו ך הרחו ש מ ה ם שוב ב י ע ס ו  אנו פ
ם ו ק ר מ משאי ם ו בה מרשי שי ה הי י לובלין. מבנ מ כ  ח
, עת באו ם בשעתו י י ק ח ק ה ש מ ן - אפשר לשער כ ו  לדמי
ת ו י לקנ פה כד רו ם מכל אי י מ כ ח י ה ד י מ ל ת ם מ  בשעריו רבי

ר שפירא ושאר רבנים.  דעת מפי הרב מאי
א ו ן זוכר ה י בה כילד, ועדי שי ב״ לי נ י ״להתג ן נהג אב א  כ
ת י ב כת ה ו ה לישיבה, חנ נ י ת אבן הפ ח נ ם - ה ם רבי עי רו  אי
י נ ה שלו אשר המו י ו ת הלו ו גם א  על ידי הרב שפירא, כמ

ם נכחו בה. י פ ת ת ש  מ

ה מזכיר י , ה ט לה הלברשטד ׳ , ר׳ שלמה  דודו של אבי
 הישיבה.

ם נהגו ללון בביתם. י מ כ י ח ד י מ ל ה ת ס ד דתי ה ו  לדברי ד
ה מ ו ק ת מ ם א י תי נ ה בי ס פ ת ה ש צ ו ב ק ם אל ה י פ ר ט צ ו מ  אנ
ת בשו ם חו סת. כל הנשי כנ ת- פץ שהפך לבי  באגף המשו
ד ם מבעו ה ה ב ד י י ט צ ה לבנה אשר נויה ה ר ח ת ם מ י ס י ב  ש
ום י לת שבת ו י ם בתפ י ע ם שקו רי עד בארץ, וכל הבחו  מו
ן מד רכון החז ה עו ב י ת ב של חג השבועות. לפני ה ו  ט
ו כשל ילד ה א ר מ ד מוורשה, ו ח ו י פן מ מן באו ז ם שהו ו נ  הצ
רה בעת שחו במג רה ו פה שחו הו בחלי שו  מגודל שהלבי
נה ו ך כו ו ת ם מ י ל ל פ ת מ . בין חברינו ה ו תי דו ם ממי לי דו  הג
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ק ל א ב ו ים״ שבחבורה: רוברט ק י ו ם גם ״הג ה נראי מ ל  ש
(NN אטר מתי ק ( ט י ן בלז׳ץ), ו או י ז הל מו , מנ ן ו רי  (ההיסטו

נאי הפולני מהארץ).  וריצ׳רד (העיתו
ה הזה!... במשך שנים א ר מ ג מן ה ג נך יכול שלא להתמו  אי
ובה ק עז ו צא למרח ה י מ ש ת ש ר א ו פ מ בה ה שי ה הי ד מ  ע
. . ט משיממונה. ע ה מ ת ו ו אנו וגאלנו א זנחת; והנה, באנ  ומו

 חבל שרק למספר שעות.
ם הגדול על ל ו א ת ה תי א בחנ ה ו י י ה השנ מ ו ק תי ל  עלי
ה שנשארו פ ו ק ת ה ה ת ו א ם מ י י ט נ ת ו א  מושבי העץ ה
ושבים ם י י ד י מ ל ת ת ה ן א י תי לדמי סי י ם על תלם. נ י מד  עו
מד ומרביץ ם עו י ד הרבנ ח א ם פרק בגמרא בעת ש מדי לו  ו

ת תורתו... ם א ה  ב
דוש״, ם וב״קי י דת צהרי ו בסעו נחנ בה קי ר בישי קו ת הבי  א
ת י ד ו ה י ה ה ל י ה ק ה לפנינו חברי ה ת ו  כדת וכדין. ערכו א

ם. ה שבמקו נ ט ק  ה
ר קו ה הבי ת י י ת ובלתי נשכחת ה ר ח ת א די חו י ה י י ו  חו
ה טצי נ י רי ך או ו ת ה פועל מ ן הז ו ר ט א י ת ר NN. ה ט א י ת  ב
א ו ה ת, ו די הו ה הי ל י ה ק צחת ה הנ ה ו א ו ש  של זכרון ה
ן ו ר ט א י ת ו של ה ם משכנ ו ק . מ לה ת לבנו מלכתחי  כבש א
ב ת הרחו ם א י ש י ח מ ם אשר מ י צג  בברמה גרודצקה, המו
ה ק י ז ו מ ו גם ה יתה, כמ י ו ה על כל הו ל י ה ק ת ה א י ו ד הו  הי
ת - כל אלו עשו עלינו רושם עז, ואנו ת הפועלו הנפשו  ו

. ם ה י מ ס ק  נלכדנו ב

ן א - שחק ב ת א ר בבי קו ר הבי או כרתי בתי ק שהז ט י תו ו  או
ו תנ ן - הדריך או ו ר ט א י ת הל ה ן ויד ימינו של מנ ו ר ט א י ת  ה
לם ר לחדר. באו ו מחד תנ ל או בי הו ר ו קו  במהלך הבי
ם לנו שיר י ג הד שב לידו ו י ק התי ט י ת עמד פסנתר. ו רו  החז

 באידיש.
ת י ד הו רה י י ו ו לאו תנ ס או י נ ת לבנו, הכ ם א מ י  השיר ח
ת גדולה. ו לשירה בהתרגשו ת וכולנו הצטרפנ י סטלג ו  נ
ן של ״קדיש״) י (המלחי ה צבי אבנ כ א ל מ ת ה ם א  השלי
ת ו ד ש על או די ך בשירים באי א בנגינתו, המשי י  אשר הפל
ת ו מ מ ו ר ת ה של ה ש ו ח ת ו ל תנ א או י ב ה ת ו י ד ו ה י ירה ה  העי
י נזכרתי בשירים ששמעתי מבכ ת ו ו ע מ ד ה מ ק ו נ  רוח. ח
ה ל י שירים א ת ו ה א מד י א שלי אשר ל מ לדותי מפי א  בי

ת ילדותה. פ ו ק ת ם מ רי פו ם בסי ת ו בלה א תי  ו

דמה רת מעגל. אך נ י ה בשבילי סג ת י י ן ה עה ללובלי סי  הנ
ם ספי ו ם נ ם רבי ר נסגר מעגל, נפתחו מעגלי ש א  לי שיותר מ
- ה חד י ו ה זו חו ת י י ה מצופה. ה י ה שה מ - הרבה מעבר ל
ם ביותר, י מ ל ו ה ם ה י א נ ת י ב ת נ י ה מבח מ י י ק ת ה ת ש  פעמי
ם, רי ו , סי צה ת הרכב הקבו נ י ח ב ת מ ו י כו ל של אי  עם מכלו
ל ו י ת הט ן רגשי ואירוע שיא, שהפכו א ע ט  מפגשים, מ

ה בלתי נשכחת. י ו  לחו
ת מ י י ק ת ה מ ת י י הם לא ה י סי ולנויה שבלעד ו ה לי ד ו  ת

ה זו. י ו  חו
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 קונצרט בלובלין

 אסתר קיזל מבית רוטנברג

 רשמי מסע לפולין
 31.5.06 ־ 4.6.06

רים פו ת הסי י א לדה שמעתי מפי אב  נולדתי בארץ. כי
ם על רי פו ת הסי י שמעתי א מ ם בלובלין, ומפי א י י ח  על ה
ם שבו ועלו - אבל רי פו ינו בפולין, וכל הסי  ורשה. כעת הי

ם. די הו  בלי הי
ה לה הפעם ת י י ת בתי ישראלה. זו ה ע א ס מ  צירפתי ל
א עברה י ה אשר ה י ו ו ודעת שהח י י ה בפולין, ואנ נ  הראשו
ם י ד ו ה י ת שה ו מ ו ק מ ת כל ה ע ולחוש א  שם - לראות, לשמו
ד. עה עליה מאו ה - השפי ד מ ש ה ת ה ו מ ו ק ת מ א ם ו ה ו ב  הי

י של ד הו ם בנושא העבר הי י ק ס ו ע ם ה  פגשנו בלובלין אנשי
ן בלז׳ץ ואנשי או י ז הל מו ק מנ ל א ב ו  העיר, כמו רוברט ק

.Teatr NN 
ם לשמר י ל ד ת ש מ ו פולנים צעירים ה מ י ק ת Teatr NN ה  א
ם הראו ה בלובלין. ה ת י י ה ת ש י ד ו ה י ה ה ל י ה ק ת זכר ה  א
גו , הצי ה מ ח ל מ רי של לובלין שלפני ה אטו י נ דל מי  לנו מו
ו ת העבר. הי לו ת קו ת רבות ושחזרו לנו א ו נ ו  בפנינו תמ
בות המודל. הם ברחו רי ת בתי הו יהו א ם שז  בינינו אנשי
שב י ר התי י המסב ה ו ח נ מ ה ה בעת ש י ד ה ו א  רגע מרגש מ
ל לנגן שירים נושנים י ח ת י ה טנ נ פן ספו  ליד הפסנתר, ובאו
ה א ב דיש ש ו בשירה באי ו אלי  באידיש. כולנו הצטרפנ

ך הלב. ו ת  מ

י מצד אבי, ישראל רוטנברג, ת ח פ ש ד חשבתי שרוב מ י מ  ת
ן. אבל לפי ק לא גדול מלובלי ח ר ק - מ דנ י ה במי ד מ ש ו  ה
וסי דקר ושל מר רוברט ן י ם של עורך הדי י ר ב ס ה  ה
ה או ק ו ח ר ו להורג בבלז׳ץ ה צא ם הו ה תי ש , הבנ ק באל  קו

ך ללובלין. ו מ ס  ביער קרנפייץ ה
ה שעות, מ ס נוח במשך כ ו ב ו ט ו א ן לבלז׳ץ ב  נסענו מלובלי
דאי ו ם אז, בחורף: בו ב צ ת מ תי לתאר לעצמי א סי י י נ אנ  ו
ת ו מ ה ב ם כ ת ו ק רב, או זרקו א ח ר ם רגלית מ ת ו  הריצו א
א שנסע בדרכים משובשות. ולאחר ש ו מ ט ה או ז י  בא
ה על זה, ם נערמו ז ם לאלפים,• ה ה  שהגיעו לשם, ירו ב
את. לכן אתר הזיכרון רה הז ה הארו מ ד א ם חלחל ל מ ד  ו
ה ס ו כ ם מ ו י ר בי רושם נורא. כ ה בבלז׳ץ השאי ז ורא ה  הנ
ן או י ז במו ם גדולות שחורות ושרופות ו י ם כולו באבנ ו ק מ  ה
ה נ ח מ ם על שקרה ב י ר ב ס ו ה ת תערוכה. קיבלנ מ י י ק ת  מ

ל גבוה ומרוצף אשר ו ו על מסל  מפי רוברט. אחר כך עמדנ
פים ם והשרו רצחי א של הנ צ ו מ ת ערי ה ם שמו י ק ו ק  עליו ח
ם. עברנו לי את פרקי תהי ו העז בקרי ת כאבנ ו א  והבענ
ת ר שנשא א ם השרופות, וליד הקי י נ ב א  בשביל שבין ה
ו נרות נשמה ״ הדלקנ ם מ ת ד י א ס כ ם ״ארץ, אל ת י ל י  המ

ם.  לזכר הנספי
ף הדגול בישו ת היינו בביקור אצל הארכי ר ח מ  ל
א ט י א ב ו . ה נותו ובאצילותו ם בעדי ש מרשי , אי ינסקי יצ׳ ׳  ז
סי ו י בשואה. י ד הו ם הי ע ת ה ד מ ש ו על ה ת כאב נו א זני  באו
הב ה משנ ף ולו פי ס ה - שופר כ נ ת קו לו מ י ו הענ נויה אשת  ו

 שחור.
חד עם ראש ם י י ת צהרי ח ו ר ם אכלנו א י ום שישי בצהרי  בי
נו תו אלי דו די ת י ע א א הבי ו מו ה  עיריית לובלין. בנאו
ת העיר ון. א ן - ראשון-לצי ה של לובלי מ ו א ת אל העיר ה  ו
בל י ה לנצמן. ראש העיר הפולני ק י יצגה טנ ן י ו ן-לצי  ראשו
די ף של יהו ס ן כ ה יפה - פסלו נ ת ת שלנו מ ח ל ש מ  מראש ה

 מנגן בכינור.
ם י ט ר צ נ ו ק לם ה ע הגדול באו רו ם האי י י ק ת  בערב שבת ה
ם מפי ראש העיר, מפי שר מי או  של העיר. נישאו נ
ם בפולנית א סי דקר נ ו . י ן צבי אבני י מפי המלח ת ו ו  התרב
ס שלנו ניגנה ל ט ה א צוחה של דלי י רת בנ מו  ובאנגלית. התז
אחר כך ן צבי אבני, ו י ח רה ״קדיש״ שחיבר המל צי ת הי  א
א י ם ה ו י . בס בן ת של בטהו י ש י מ ח ה ה י נ ו מפ ת הסי  גם א

ת רבות. ו א ו ש ת כתה ל  ז
בת ת של ״ישי ס נ כ ת ה  בבוקר שבת הלכנו להתפלל בבי
ד. ו עלוב מאו א עכשי ו ם עצמו ה ו ק מ י לובלין״. ה מ כ  ח
דש ובו סת. יש ארון קו או לבית הכנ בו ם שי די הו ן י  אי
ת ר א ת ם. אני מ י ספסל ות ו ה שולחנ מ כ ד ו ח רה א  ספר תו
אר יותר; אני ם מפו ו ק מ ה ה י ה ה מ ח ל מ  לעצמי שלפני ה
ת ח פ ש מ ן רוטנברג, נצר ל י אהרו ב חה שכאן התפלל ס י נ  מ

ם מרוטנברג. ״ ר ה מ  ה
ה שלנו לא נשמעו ל ו א לות שבת כמ  אני חושבת שתפי
ו הרבה אנשים. ת הי ס נ כ ת ה ה כבר זמן רב. בבי ז ם ה ו ק מ  ב
סי ו לי ת לה ו דו הו י ראש לנשים, ו י סו ה כי א י ב  נויה דקר ה
ה שלא ידע א י ר ה שם בעל ק י ת לגברים. ה ו ת י ל  היו גם ט
ה ביד רמה ל י וסי דקר שפקד על התפ א י ל מ ל ; א  הרבה
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 תמונות מבלז׳ץ
, ה מ ח ל מ ו ב מ ל ע ם נ ה י ת ו ב ק ע ה ש ל , א ה י ב ת א ח פ ש בי מ ן קרו י ם מב י ד י ר ש א כ׳ ה מ ה א ש י ת ץ ה ׳ ז ל ב  ב

ה ת ב י ב ס ן ו י לובלי ב ש ו ר ת ק י ע , ב ם י ד ו ה ן י ו י ל י מי צ ל ח ת ש י א ר ו נ ן ה ד ב ו א ת ה ש ו ח . ת ם ם ש י א צ מ  נ

ו נ . ערב ה מ ו צ ת ע ו ש ג ר ת ו ה נ ל ו ה לכ מ ו ה - ג נ י ש צ ח ך כ ו ת ד ב י ר ח ה ׳ ל ת ט י ן ש פ ו א ה ב ר ק בדן ש - או

א י , ה ן י ל ו פ ם ל י ל ו י ט ט ב ע מ ר כ י ש ו מ נ ר אי ש , א ה ז ם ה ו ק מ ו ב נ ת ו ח כ ו נ ו ש נ ש ג ר ה ר ו צ ס ק ק ם ט ו ק מ  ב

״ ! ד ו א ע ל " ה א י ר ק ל ן ו יכרו ת לז י ת ו ע מ ש  מ

ן ״ ט ש נ ר ו ה א ל א ר ש : י ת ב  ה
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ה כלום. י  ובידע רב, לא ה
כל ו או א י ה שהב ל י ה ק די ה הו ת י ה א ב ו ט  עלי לציין ל
ה ויין לקידוש. י ם - דג מלוח, עוף, חלות, שתי ה י ת ב  מ
ו ושמענו א י ם הב ה ד ש ו ב י ו מהכ ה אכלנ ל י פ ת  אחרי ה
ת עזרה ל ב ק ם ל י כ ח ם מ ם העגום. ה ב צ ם על מ ה י פ  מ

 מהארץ.
ת עצמו נו הר של אפר ו ק ראי נ ד י י ה מ ד מ ש ה ה ה נ ח מ  ב
ם י ר ב ס ה שנשרפו בתנורים. שמענו ה ל א ם ל כי י  השי
ת ו א ר מ וראי הזה. ה ם הנ ו ק מ ק על ה ל א ב ו  מפי רוברט ק
ו למשל ם השפיעו גם על הדור הצעיר יותר, כמ י ר ב ס ה ה  ו
לו , ואי ם ו ק מ א רק שמעה על ה י ם ה ד ו ; ק  על בתי ישראלה

וועה. ת הז ניה א ה במו עי ת א ו ר  עכשי
ו לנו גם ערבים נעימים, כמו ן הי ו כא י הד ת העצב ו  למרו
ה פעם ת י י ה ד ציורית ויפה, ש א ה מ ד ע ס מ  למשל הערב ב
י שבת, יום א צ ו מ ב ביופיו. ב י ה גן מרה י ה ה ב י ב ס דה, ו  מצו

חדת. ו ה מי ד ע ס מ חת ערב ב ו ארו  לפני שובנו ארצה, אכלנ
ם ם פולנים, אבל ה נ מ ו א ם״ שהי זמרי  הופיעו בה ״כלי
נט, ים. הקלרי די הו לא י ם ו י י ד הו  ניגנו שירי נשמה י
ה י ם ה נ מ ם א ו ק מ ת שלהם. ה נור עשו א ן והכי ו י רד  האקו
ם ת חד א מם. כולנו שרנו י ה מרו י ב הרוח ה צ , אך מ  קטן
ד אשר נולדה ו א גרת מ ה מבו ש י א א י וכבד ה  וגם רקדנו. י

א רקדה. י ; גם ה ה שם ד מ ל ן ו  בלובלי
ט י ר ס ה לם ו ת רוני דקר אשר צי ה א ב ו ט ן ל י י רוצה לצי  אנ
ת א למה עוד ועוד ו י שצי ר מנדלי ת ס ת א ת, א ו עי  במקצו
, דה חד מקנ ו א במי ל ב ט׳ ל רוזנבוש; מו ט׳ י מו ל י ש האצ י א  ה
ת ותרגם לנו מפולנית. גלי ת רגשותינו באנ ע א  ידע להבי
סי דקר - על ו לי עה לנויה ו י לה ביותר מג דו ה הג ד ו ת  אבל ה
ה ז ע ה ס מ . ה עו ן שהשקי ו דה ועל הארג , על העבו  המחשבה
ם זכינו ה ת ל ו ד ת לפועל בלעדיהם. הו א צ ה ל י  לא יכול ה

ה בלתי נשכחת. י ו בתי ישראלה בחו י ו  אנ

 כליזמרים פולנים
 בשירי נשמה יהודיים

ז י ו ה - ע ו ו א ם אין ק ח א מ ז ע ל ר ק ע נ י ל ב ו  די ל

״ 2 א 8 ק א ו ע ש  ״
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ו נ ת הורי ו נ ו ר כ י ז ת ה ו ב ק ע ת ב כ ל  ל

׳ שבעים שנה ו ח  א
דה קו ה נ ת ו א צה בדיוק ב י ס רימון ורעייתו נ ח נ  בנם פ

17 

ת 1935 נ ש ה מ נ ו מ  ת
( ן מ ר ק ו ת צ ) לבי ה א ל ) ה ל ו ל ) ו ן ו מ י ר ) ן מ ״ ם ר ה ר ב  א

ה בלובלין צ ש ״ מ ד ט ה פ ק ס ב ו ק ר ם ברחוב ק י ל י י  מט

הם סי רו ר אי ח א  ל



 בעקבות תמונת כיתה

 נטע ז׳יטומירסקי-אבידר

 ערוק קוה - לגאול את שטו מן השכחה
 משה

׳ בםק פםו לדו או ו נ  ו

ת נ נ ח מ  ה

נו״א  חיה שלי

ל א  ׳ty ו

 ברקוב׳ץ

 ההתחלה
נת כיתה  תמו

ף שנה. תה של סו י  צילום כ
ושבים על הרצפה. ה י נ ם בשורה הראשו י ד י מ ל ת ם. ה די תו דבר. יושבים בשורות. מורים, תלמי ם או ת נראי ו ת י כ  כל צילומי ה

. ת ם על כסאו מדי ת עו י ר ו . בשורה האח ת ושבים על כסאו ה י י י  בשורה השנ
ם. ת. פנים מטושטשי צתי ה קבו נ ו  תמ

 מי אתם?

18 



נה ה ראשו נ ח  ת

 שמעון או יזנחק?

ה עור וגבוה ה ת עומד ילד כ רי ל בשורה האחו א מ ש  שני מ
. י בסק פטו ד מאחור) - משה או י מ  (הגבוהים ת

ה ב׳ שלמדו ת י כ ד ת תלמי ה א ה ז מ א אומר ו  ״זה אני,׳׳ הו
 בבית-ספר ״תרבות״ בלובלין בשנת 1934.

ן ע על הראשו א אומר ומצבי ו ״ ה ה, ן קו ו זה שמע  ״ו
ה באצ״ל. נהרג בפעולה י א ה ו ה ל בשורה השנייה. ״ א מ ש  מ

״  ליד פרדס-חנה.
, ילדי ט ישיר רציני עצוב. מי אתה ב  ראש מורכן, מ

א עלה ארצה. נלחם כאן. ו א לא נספה באירופה. ה ו  ה
 אולי יש לו משפחה? אולי נשארו חברים שהכירו אותו?

ט באתר של טרנ נ ה ברשת האי ו  חיפוש אחרי שמעון ק
. צאה נו נותן כל תו  אצ״ל אי

דע על פעולות של האצ״ל. ב-6 באפריל ק מי  ננסה לבדו
נים שליד ה שמו ן במחנ תה פעולה של הארגו י י  1948 ה

ה. ק קו ח צ ל י ״ צ א חם ה  פרדס-חנה, ובפעולה זו נהרג לו
 ובכן, שמו היה יצחק.

תו ברשימה ה מגלה או ו צחק ק  חיפוש ברשת אחרי השם י
 מכמירת לב: רשימת 275 חללי נצר אחרון שנפלו

 במלחמת השחרור.
ה בלובלין? מ ח ל מ ה לפני כן, בזמן ה ה הי מ  ו

 רשימות מיידן טטרסקי מתעדות את שמותיהם של
ס״ י ו סו ת ״יוד או דו ו בעלי תעו די לובלין שהי  4300 יהו
לים ם הגדו חי ו טו לובלין אחרי המשל טה מג  ונותרו לפלי
סל ב- י חו ק ס ר ט דן ט י ה בבלז׳ץ. הגטו במי ד מ ש ה  ל

.9.11.1942 
י מעלה שני שמות: גם ק ס ר ט ידן ט  דפדוף ברשימות מי
ן לא מפוענח ליד מו סי ה, ו ק קו ח צ ה וגם י ו  שמעון ק

הם. תי  שמו
ם לידה. ו ק תו מ ך לידה. או תו תארי  או

ן או יצחק?  שמעו
ן-יצחק? ה שמעו ת טעות? אולי שמו הי א  אולי ז

וכבד פרייד-פלומנקר. פר לי  יוסף דקר סי
. יצחק״ ן ו מרת יוכבד. ״שמעו ״ או ם, מי ו תאו  ״הי

וה שק־ דה או רי ן מפלו מרת בטלפו ״ או ם, מי ו תאו  ״הי
מק ויורק״. ט. ״שי י נקי ז י  אי

ה שניה נ ח  ת

 מוזיאון האזנ״ל בתש״ח
ר ו רלס כל  גן ע׳

 בוקר אפור של חורף.
 רוח יבשה קרה.

ב עומד י אב ל ים סוער בגבול יפו ־ תל-  על סלע כורכר מו
. האצ״ל בתש״ח׳ ן ׳ או י ז  מו

ם מעל י כ נ ם מאו י מ מ ו ר ת ה מ ק ל ת זכוכית שחורה ח רו  קי
 חורבות בית אבן ערבי ישן.

ל יל האצ״ דע על חי לי יש כאן מי  שאלנו בכניסה, ״או
ל בפרדס- ה שנהרג באפריל 1948 בפעולת האצ״ ו צחק ק  י

 חנה?״
ן ו . הארכי ן זיאו  ״כאן זה לא ארכיון,״ ענו לנו. ״כאן מו
סה שלנו תוכלו י נ ס הכ . בכרטי נסקי בוטי ׳ ן ז א במכו  הו

ם גם לשם.״ ו ס עוד הי כנ  להי
ן ט ן ק או י ז ן שכבר הגענו - נכנסנו פנימה. מו ו ו  מכי
ק ב א מ ל ב ״ צ א ת פעילות ה נים א ו ם מגו י ע צ מ א ש ב י ח מ מ  ה

נה. ת המדי מ ו ק  על ת
ם הלכנו לארכיון. ש  מ

ה שלישית נ ח  ת

 כ0נודת זאב
 מכון דבוהינסקי, הארכיון

ב ל אבי ך ג׳ורג׳ 78, ת ל מ  רח׳ ה

ן הישן יש ו ק הקרט בתי צחק קוה. ו ק של י י  כן. יש ת
ק הבוגר חיוך רחב, ח צ ך י י ה מחי נ ו ך התמ מתו נה. ו  תמו

 בהיר, פתוח.
צחק ל י י ל על החי ה של האצ״ ב י ה צ דעת אבל מ  יש מו

 שנפל בקרב.
ה בית צחק קוה, יליד לובלין, פולניה, הי י  יש מידע: ל

 בלובלין.
ם טי ה פלי ה מדריך בית״ר ומורה לעברית במחנ א הי ו  ה

 בגרמניה.
ס לפלוגות בית״ר בחדרה. י י  בארץ התג

 תיאור הפעולה לפי לקסיקון האצ״ל:
ם בריטים, לי י ם כחי פשי חמי אצ״ל, מחו  ״כוח שמנה 50 לו
ה של נ ח מ ם ציוד צבאי רב מ ני (6.4.48) להחרי צא משו  י
ח עשה ה 80) בפרדס-חנה. הכו נ ח מ ) י ט י ר ם ב י נ תח  גדוד תו
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יהם שריוניות נ י תעבורה שונים, בי ת דרכו באמצע  א
ה נ ח מ ם לכן. בקרבת שער ה ד ו ות שהוחרמו ק  בריטי
ת ו ניות, ובעוד הצו ו ת מהשרי ח ה כביכול א ל ק ל ק ת  ה
ה. ת לשער המחנ ת צבאי י א ש ה נעה מ ל ק ת ת ה ״ א ן ק ת מ  ״
ם פי קי ם, גברו על שני הז נט קפצו לוחמי ה הברז ט ע מ  מ
ת על השער נכנסו ו ט ל ת ש ה ת ה ם בסמוך. בעקבו כלאו  ו
ם י חמ ו ת. הל ו וניות ושלוש משאי ה שתי השרי  למחנ
פתחה ה נ נ ע ט ה ן הנשק. בעת פעולת ה ס ח ו על מ  השתלט
ם הקרב רוכז שלל רב - זחל״ם, ו ם. בסי קפי  אש על התו
י ברן, 70 רובים, ח קל, 35 מקלע ת ו  מרגמה 81 מ״מ, ת
ן י הארגו נ ם - ופוזר במחס ם, רבבות כדורי י מקלע  65 תת-
נה חם אצ״ל ושמו  במרחב השומרון. בקרב נהרגו לו
ן בדרגת ה, קצי ד המחנ ק פ יהם מ נ לים בריטים, בי י  חי

 קולונל.״

דע נוסף: מי  ו
. ם בן אברהם״ ה ר ב א ״ פה כ ק בחי ח צ תו נקבר י  לאחר מו

 כלומר: אלמוני.
 למה?

ת ח תה עדיין ת י י נה. הארץ ה ם המדי ו ה זה לפני ק  הי
ל היו במחתרת. כדי . חברי האצ״ ט הבריטי ד נ מ ן ה  שלטו
ת בעצמם, ובכך היו דהו ה עליהם להז ת החלל הי ת א הו  לז

. י נ צחק נקבר כאלמו י ת עצמם. ו ם א רי י  מסג

 תחנה רביעית
 חברים לנשק:

 ברית חיילי הא׳ג״ל

ם הדל של יצחק. י כ מ ס מ ק ה י ת ת  החזרנו א
ת המגע האנושי. ו אותנו. רצינו א ק פ י  אבל הניירות לא ס
ת ת חבריו לנשק. א ם שהכירו אותו: א  רצינו לפגוש אנשי
ם שיספרו לנו י ם חי  אלה שלחם אתם. רצינו לפגוש אנשי

ה יצחק. ם הי ד ה א ז י  א
ט שישים שנה, אבל בין ע מ ה לפני כ ם הקרב הי נ מ  א
ה שעדיין חיים, ל א ת כ ו ם צריכים להי חמי ם לו ת ו  א

 שעדיין זוכרים.
דת זאב, אל החדר של ו מי מצ ו במעלית אל מרו פסנ  טי

. תת ׳ברית חיילי האצ״ל׳  עמו
ם ובידידות. ו בחו תנ ה ומזכירתו קיבלו או ת ו מ ע  מזכ״ל ה

נים. ם נתנו לנו שמות, כתובות, טלפו  ה
ם קי תי ו ו ם ה י ד ק פ מ ה ם ו לי י ן עם החי  דיברנו בטלפו
ים ומעלה. נ ם בני שמו ם ה ו ה פעולה. הי ת ו א ו ב  שהשתתפ

י הקרב. ת מהלכ ב א ט י ם זכרו ה  אז היו צעירים ונועזים. ה
ת יצחק. הם לא זכרו א  ו

ה מחדרה. א הי הו ה, ו בותי ב וסבי י אב ם היו מתל-  ה
ה עולה חדש. א הי הו ם היו ישראלים, ו  ה

. ה באבטחה א הי הו ו ופוצצו, ו השתלט ם פרצו ו  ה
 בכאב לב הודו: זכרנו שנהרג בחור. אבל לא הכרנו

 אותו.

ך נהרג?  אי
ן מי שיספר לנו.  אי

צחק נהרג בפרדס, בכ״ו באדר ב׳ תש״ח, בלילה שבין 6  י
 ל-7 באפריל 1948.

ב בארץ-ישראל. ם באבי א ריח פריחת ההדרי  כה עז הו
ה גופתו. א צ מ  בבוקר נ

ם והולכים. י ק ח מ  שרידי העבר נ
ק מן השכחה? ח צ ת שמו של י ך נגאל א  אי

 תחנה חמישית
ת קוח ח פ ש ת מ  לובלינאים שהכירו א

ת הספר ״תרבות״ ה מבי ו ק ק ח צ ת י ן זוכר א דלסמ  משה הנ
 בלובלין.

ה ק ס ב ו ט ר ב ו  ״שלוש שנים למדתי בבית-ספר ׳יבנה׳ ברח׳ ל
תי  8. בשנה הרביעית נסגר בית הספר והורי העבירו או
ם כבר לדי תה ד׳ בבית-ספר •תרבות׳. בבית-ספר זה הי י  לכ
קראו עברית, ואני עדיין לא ידעתי כלום. אבל  דיברו ו
ת בעברית. ו ע ו צ ק מ ת כל ה . למדנו א  עד מהרה התגברתי
ן תה ישבו ארבעה ילדים. שלחטמ י ל בכ ס פ  ליד כל ס
ה ישבה ל לקו א מ ש מ . ו ה ישב מאחורי ו . ק  ישבה משמאלי

 בונג׳ימן.
״ ת המשפחה. ו זה לזה בשמו  כן, קראנ

ת קוה. ח פ ש ת מ ב א ט י י הכיר ה ק ס ב ו ט פ ו  משה א
ה גדולה ועשירה בלובלין. ח פ ש תה מ י י ה ה ו  ״משפחת ק

ת עם י ק ל ה בשותפות ח ן קוה, הי ו של יצחק, אהרו  אבי
ו. ה העשיר מכל אחי א הי ו  אבי. ה

תו הבית, ברח׳ ה חבר ילדות שלי. גרנו באו צחק הי  י
תה בבית-ספר ׳תרבותי. י ה כ ת ו א סקה 5, ולמדנו ב נ י ׳ צ ו  קפ
ת לימודי ם שמעון שלמד א ו א אח ת ת ו ו י  היו לו שלוש אח
ו מ תאו ה נער שקט, ו צחק הי בה בבית-ספר פולני. י  החו

. ן ק וחסו ז ה ח  שמעון הי
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לם נפרדו דרכינו. ת העו מ ח ל  בימי מ
תו שוב.  בארץ-ישראל, בשנת 1946, פגשתי או

ק עלה ח צ תי אז בקיבוץ עין החורש. נודע לי כי י י י הי  אנ
ת החבר שלי. ת א  ארצה וגר בחדרה. נסעתי לראו

ת ן לתחנ מי ת-חרושת לשימורים, מי א התגורר בבי ו  ה
ם גבוהים. ם יש שם בתי ו  רכבת מזרח של חדרה. הי
ו ו אנשי האצ״ל. בלילות הי נ ס כ א ת ם זה ה ו ק מ  ב

. ם י נ מ א ת  מ
 דיברנו על העבר.

ן הרגו פולנים בשנת ו שמעו ת אחי פר לי כי א א סי ו  ה
 1944 בכפר ורשציין (Wereszczyn) שליד סוביבור, בדרך

״ ולודאבה.  לו

ה בלובלין י ח ה ש ח פ ש מ א בת ל י ט ה י י ק נ ז י י א ה שק- ו  או
ת שנים. ו א  מ

. ה מ ח ל מ רה רק אחרי ה א הכי י ה ה ו ת ק ח פ ש ת מ  א
ו צ ב ק ת ה ם ו ה י א ו ב ח מ ם מ לי צו י צאו הנ ה י מ ח ל מ  אחרי ה
רה א הכי י . ה הם תי ת שרידי משפחו  בעיר כדי לחפש א
ם גרו ברח׳ עקב קוה. ה י ת שני דודיו, ברק ו א ק ו ח צ ת י  א

. בסקה ברטו  לו
ת סיפורם: ם ושמעה א ת ה א ד ד י י ת א ה י  ה

ק עם ח צ י ן ו ם שמעו י מ ו א ת ו ה א ב ח ת ה ה מ ח ל מ  ״בזמן ה
ם ת ו י ה דם ברק אצל גויים בכפר. ב ן ועם דו ם אהרו ה י ב  א
ס. לפני שנפטר, ביקש פו ן בטי ב אהרו א א חלה ה ו ב ח מ  ב

ו ברק י ח א ן מ  אהרו
 לשמור על שני בניו.
ם עד י ם נשארו בחי  ה

 השחרור ב-1944.
ה מ ח ל מ  עוד לפני ה
ת ח פ ש מ תה ל י י  ה
ה העשירה ו  ק
ד י ה כפרית. מי ז ו ח  א
ז ו  עם שחרור מח
ן צא שמעו  לובלין י
א ורץ ו ב ח מ ה  מ
ה. ז ת האחו ת א  לראו

ם פולנים הרגו כרי  אי
.  אותו

ת גופתו של או א י  הב
ן ללובלין וקברו  שמעו
ן ת העלמי תו בבי  או

י בעיר. ד הו  הי
ק רצה לנסוע ח צ  י
א ו נה. ה  לפלשתי

ל דודיו. ה לו לשמוע בקו ר מ א א י ה וה, ו יעץ עם או  התי
ק לא שמע ח צ צחק לא לנסוע. אבל י י ם אמרו ל י ד ו  הד

 להם.
, לא רצה להישאר עוד דד ממשפחתו  יצחק, שריד בו

 בפולין.
ד - ארץ־ ח ו לכיוון א ת ני הפנו או ו נוכו הצי ו וחי י ת חי רו  קו

 ישראל.״

 תחנה שישית

 קכרו של ערוק

י בחוף הכרמל, חיפה. א ב צ ן ה ת העלמי  בי
ה 1, שורה 32, קבר 7. ק ל  אזור א, ח

ק קוה. נפל בקרב. ח צ  שמו על המצבה: י
נו ידוע. עיר דה אי י ך הל ת ההורים. תארי ם שמו י ר ס  ח

ה נזכרת. נ לדתו אי  הו
י נפילתו עלינו לקברו. נה שנים אחר ם ושמו שי  חמי

ם שבין פורים לפסח. י מ י  חודש אדר. ה
ות ב עז של חרצי ב כמו אז. אור יום. צהו י תו אב  או
הב ניגר מענפי ז רקרק של חרדל בר, ו י ב- ה בצהו ר ח ת  מ

ם בהדר פריחתם. י ס ר ו ק ה ה ט י ש  ה
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ת י ע י ב ה ש נ ח  ת
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ם הפועלים י ב ד ת מתנ צ ו ב קט של ק י א פרו ו  JRI-Polan ה
ת דו ט תעו טרנ נ ח שיאפשר לחפש ברשת האי ת פ  ליצירת מ
רה של ת פטי דו ן וגירושין ותעו ת נישואי דו  לידה, תעו
ם שברחבי י י ת כ ל מ מ נים ה ו ם אשר שמורות בארכי די הו  י

 פולין.

נרס - בתה של ר מי ת ס ם היו שלישייה,״ מעדכנת א ה  ״
ן ח של JRI-P. ״שמעו ת פ מ פשה ב ט שחי י י ק נ ז י א ה שק- ו  או
ך ללידתה, ו מ ת צ׳רנה נפטרה ס ק ו נ י ת צחק וצ׳ךנה. ה י  ו

״ יצחק. ן ו ם שמעו י מ ו א ת  ונותרו ה
ה א צ מ י ש נ ו ד הארכי עו התי ה שק ו ו  דרך הזיכרונות של או

ת קוה. ח פ ש דע על מ ו מי נרס קיבלנ ר מי ת ס ה א ת  ב
 שם האב: אהרון קוה.

ג שניידמיל. היא ״ ל - ק ח צ  שם האם: טאובה, בתו של י
 נפטרה ב-1936.

בת ולדות. ם בלידה מרו י ה בורכה פעמי ב ו א  ט
, ה י ר מ - ה ק ב ר ה ו ג י י פ - ה נ ת ח ו מ ו א ת  ב-1918 נולדו ה
חר . יותר מאו ה י מ ה ו ׳ ז הן אנ די די  או כפי שנקראו בין י
ה ת חד א ו י יד-פלומנקר כי הן הי פרה יוכבד פרי  סי

ועת ׳הנוער הציוני׳.  בתנ
ו לה ברונקה. ה קרא די די י ת ברכה, ו ב  ב-1920 נולדה ה

 ב-1925 נולדה השלישייה צ׳רנה, שמעון-סלומון ויצחק־
, צחק נקרא כך על שם סבו ם שי י נ  לייב. עכשיו אנו מבי

מק ויוךק. ם שי י מ ו א ת הם נקראו ה די י ד . בפי י -אמו  אבי

ה י רנ פו דה ורובין מגיד מקלי רי נרס מפלו ר מי ת ס  א
וצאי ת ב JRY-P הן בנות הדור השני של י ו ב ד נ ת מ  ה
י ל נ ת נשיא JRI-P, סט ה א נ ת לתמו סו י נ  לובלין. הן מכ
ה של די ת הטרג ר פרשה בפניו א ת ס דה. א ד מקנ נ ו אמ י  ד

ק קוה: ח צ  י
י אצ ת הכיבוש הנ פ ו ק ת ה ב א ו ש ת ה  ״אחרי ששרד א
ת נ ה של מדי ת מ ו ק ף ת ו על ס י ת חי יל בודד זה א בד חי  אי
ת הוריו על קברו ת שמו ו א ק ק ח י  ישראל. יש לו זכות ש
בדת מכו דועה ו ה י ח פ ש מ ק מ ל ה ח א הי ו ה ת ש  כדי להראו

ר לובלין.״  מהעי

ד בהשגת נ אמו י י ד ל נ ת עזרתו של סט קשה א ר בי ת ס  א
ו י ק קוה, אח ח צ ת של י ו דה הרשמי י ת הל דו  תעו
ה לפני ל ם א י כ מ ס ג מ ; הדבר נדרש כדי להצי ו ותי  ואחי
וגרפיה ת הבי ן א ה לתק ר ט מ ן הישראלי ב ו טח  משרד הבי

. ת הוריו על מצבתו ת שמו ף א סי להו ת שלו ו  הרשמי
ם שיידרש עבור ביצוע ו כ ס ת ה ה לשלם א ב י י ח ת א ה  הי

 פעולה זו.
ק זה במשך ו ות. לפי ח ק הגנת הפרטי ם חו י י  בפולין ק
ת רו ת השמו דו ן רשות לזרים לעיין בתעו ה שנים אי א  מ

ם. י נים הממלכתי ו  בארכי
ה נספו. ו ק ק ח צ -משפחתו של י י  אבל בנ

ם בין ישראל, י ב ב ו י רצים ברשת, ס נ י דואר אלקטרו  מכתב
ה ופולין. ד נ ת, ק  ארצות-הברי

ע לי א הצי ו ב בדוא״ל. ה ת כ ד שלח לי מ נ אמו י י ד ל נ  סט
USC ם בלובלין י שב ה למשרד רישום התו ש ק ב  לפנות ב
ת של ׳ארגון י נ ו י ר סטו ) כהי ( U r z ą d stanu Cywilnego 
ה לקבל ש ק ב ב ת כ סח מ י וצאי לובלין׳. באנגלית נהדרת נ  י
ם ו ת ח תי צריכה רק ל י דה של בני קוה. הי ת הלי דו ת תעו  א
ה בעיר לובלין נציגו של ה מן ש תו הז . באו  על המכתב

ד בפולין. נ אמו י י ד ל  סטנ
צאי לובלין״ ו ת של ארגון י י נ ו י ר סטו ד במכתב מ״ההי י  מצו

ת. קשו ת המבו ו ד ו ת התע  הלך הנציג לקבל א
נד: י דיאמו ל  ב-30 במרץ 2006 אני מבשרת לסטנ

ת בידיי.״ ו ד ו  ״התע

ת י ע י ש ה ת נ ח  ת

ד הכיהחון ר ש  מ
ת החייל ח מ ה  היחידה ל

ת ן וצרפי א פרת בטלפו ה שסי ת מ  ״שלחי לנו בכתב א
דה מפולין.״ י דת הל ו  תע
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ק ח צ ת לידה 7w, י ד ו ע  ת



 סוף הדרך

ו 2006 י ׳גה״ל תשס״ ל ל ח  יום הזיכרון ל

.2.5.2006 . יר תשס״ו  ד׳ באי
ן לחללי צה״ל. ום הזיכרו  י

י שבחוף הכרמל, חיפה. א ב צ ן ה  בית העלמי
ה : ש ד חת אבן ח נ  על הקבר הישן מו

יב קוה  יצחק־לי
בה ואהרון  בן טאו

 נולד בלובלין שבפולין
 ג׳ בכסלו התרפ״ו 20.11.1925

יו  עלה בהתש׳
 נפל בקרב בסביבות פרדס-חנה
ח 7.4.1948  כ׳׳ז באדר ב׳ התש״

 בן 22 בנפלו
 תנצב״ה
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ל מ ר כ ף ה ו , ח ה פ י , ח ן הצבאי י מ ל ע ת ה  בי



 ציור בלובלין

 נטע ז׳יטומירסקי־אבידר

 העי י ד שליחרז ט רכס ר
(191+2 - 1895) 

ה טרכטר נולד ב-1893 בלובלין. ח מ  ש
דה. ה עירונית אמי ח פ ש מ ה מ י ו ה א צ ו  מ

ת של י נ ו ט י רה ס ק למכי ס הם של ע ה בעלי י ו, שמעון, ה  אבי
נים בעיר. י י ר בנ פ ס  אריגים, ושל מ

ור- ת הצי ו ה טרכטר עניין באמנ ח מ תו גילה ש ו לד  מי
חם של הוריו. רת רו  למו

ים למד שם ארבע שנ  בהגיעו לגיל 18 נסע לוורשה ו
.(Lentz) ה של לנץ נ בסד פות ו ת י ו י ו ת הספר לאמנ  בבי
ה י מ ד ק א ת ב ו נ מ  לאחר מכן, בשנים 1920-1915, למד א
ם פי ו ב. בהדרכת מורו, צייר הנ ת יפות שבקרקו ו י ו  לאמנ
ם א טרכטר לעתי צ י (Kamocki), י ק צ ו מ ב ק ל ס י נ ט  ס

ם. י פת השמי ת כי ח ת לצייר ת בו  קרו
ת ו י ו ה לאמנ י מ ד ק א ה חצי שנה בווינה ב ה א ש ו  ב-1918 ה
פי ם, בעלי או בי ם טו מי ם רישו ש א מ י ב א ה ו  יפות. ה

ים ובפחם. י נ ים בעפרונות צבעו י , עשו י מ ד ק  א
ל ד ת ש ה ן ו ב חזר ללובלי ם בקרקו י ד ו מ י י גמר הל  אחר
ת ו לציור בבי י ד ו ט ת ס ח י ת פ ה רישיון ל י רי ג מהעי  להשי
ת אי נ בלי ל בחברה הלו ב ו ק ה מ י א צייר הרבה, ה ו  הוריו. ה
ת מרוצה, ו ה להי י . צריך ה ו ת עבודותי ם למרבי י נ א קו צ מ  ו
ה מנוח. פריז א צ א מ ת ל ו נ מ א ם ה ו ח ת ו ב ת ו נ ר ק  אבל ס

. ה אותו כ ש  מ

א למד ו  ב-1925 נסע לפריז ונשאר שם ארבע שנים. ה
ן מ א ת רנסון (Ranson) אצל ה י ט ר פ ה ה י מ ד ק א  ציור ב
י ידוע ופדגוג ר (Roger Bissiere), צייר מודרנ א י ס י ה ב י ז  רו
ת: ״...פריז עיר נפלאה! ב בהתלהבו ת ו בפריז כ י  טוב. על חי
ן לובר... אני או י ז ם אני במו י מי ו י י י עובד בהצלחה. מד  אנ
ד ו א ק מ י גר רחו ם וחברים... אנ רי ה אצל מו ח ל צ ה  נהנה מ
ט חצי שעה. ע מ י נוסע במטרו כ ום אנ ם י ו . י ה י מ ד ק א ה  מ
ת. יש ה חמישי מ ו ק ק מרובע מונמרטר, ב ח ר י גר לא ה  אנ

..״  לי חדר יפה מאוד.
. מי ת החג הלאו ן א א ן חגגו כ מ ב אחר כתב: ״לא מז ת כ מ  ב
ם י ב ה ו ם א ה נפלא! הצרפתי א ר ה ברחובות. מ ד ק  כל פריז ר

ד הרבה - יותר מכל עם אחר בעולם...  לרקו
י חש ם רבים. ייתכן. אנ י ם שהגעתי להישג י ר מ ו  ״... א
ם י ר בבית. חבל לי על שש השנ ש א ק מ ז ו יותר ח  עכשי

ל לחפש דרך משלי. י ח ת . אני מ ת ביותר שהפסדתי פו  הי
ה אני רוצה לעשות...״  אני מרגיש מ

ת של ורשה ו י מ ד ק א ן שלמד ב י מלובלי ד הו  הצעיר הי
ה י א ה ו ת. ה ו ת של האמנ למי רה העו ב הגיע אל הבי ו קרק  ו
הם י נ את. בי ם שנמשכו אל העיר הז ם רבי י נ מ א ד מ ח  א
פה ומזרחה. רו ת מרכז אי ו צ ר א ם מ י ד הו ירים י ו צי  הי
ה פ ו ק ת ה ה ת ו ם בפריז של א י ד ו ה י ירים ה ם שבצי י ט ל ו ב  ה

 היו שאגאל, מודיליאני, סוטין.
ם ו ק ת עולמי, מ ו ה מרכז תרב ת י י ם ה י ן השנ ת ו  פריז של א
רה י ת אד י ת ו נ מ ה א ס י ס ת ד ל ק ו ר של גאונים, מ  מפגש מסעי
ה לה מ ו . ד ת ו ה של האמנ י ר ו ט ס י ה ת ב ו ר ח ט ללא ת ע מ - כ
חשבת ת הנ ו נ מ ת הרנסנס. א פ ו ק ת לי פירנצה ב ה או ת י י  ה
ם בעולם י נ ו א י ז ו ב המ ט י מ צגת ב מו ת ו י נ ו ם לקאנ ו  הי
ן י ם עדי י ם חדשנ י נ מ קת. א ין שנויה במחלו ה אז עדי ת י י  ה
נים לביקורת. ו נתו ן הי י תם. עדי ו ו על הכרה באמנ ק ב א  נ

 לספק.
ת ו נ מ א ו של טרכטר על ה תי ת דעו ה נבין א  על רקע ז

ה בפריז. י ל דע א ו  שהתו
ם י נ מ ו א הי ם שהעריך, ו י נ מ ו א ל דעת. הי קו ה לו שי י  ה

. ת תי ו ישתם האמנ ת ג בל א  שלא קי
ם י ט ס י נ ו י ס ר פ מ י א - ט ס ו פ כח עם ה ו ו ם איש לא יעז להת ו  הי
 ואן-גוך ומגן, ובוודאי שלא עם פיקסו. אבל טרכטר חלק
דתם. ק בערך עבו פ ל ס י ט ת שלהם, ה י ת ו נ מ א ישה ה  על הג

: ת עמדתו ר א ו הסבי י  במכתב
ם ריהם ה ו ירים כלל. צי ם צי נ -גוך וגוגן אי  ״...לדעתי ואן
. מרבד בן הפלסטי ת במו ו נ ו ך לא תמ ם נהדרים, א י  מרבד
ם ה ם ש י ר מ ו ה שני דברים שונים. א ל ת - א י ט ס ל ה פ נ תמו  ו
ם ציירו ישר ם ה ם בשימוש בצבעים. א י נ י י ט צ מ ירים ה  צי
ם ם ה א ה - ה ט ל פ ם על ה פרת מבלי לערבב צבעי  מהשפו
ו דבר, בהבדל ת ם או דעי ו ם י לדי י צבעז י  ציירים אמנ
כן ם. הי חד בהרכבת הצבעי ו י ם מ ע ה ט י ם ה ה  אחד: ל
ת שימושית, ו נ מ א א ל ן זו א ם שמש? אוויר? אורז אי ל צ  א

 מרבד, שמן...״
ם על ה שיודע לערבב צבעי א ז ו י ה ת י מ א ן ה מ א  ״... ה
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ן גדול יש צבע אישי משלו. לפי הצבע מ  הפלטה. לכל א
. ת נשמת האמן  אפשר להכיר א

ו תי דו ת מעבו ו ד ח תי א . ראי קסו ת פי ל א ב ו  ״...אינני ס
.״ . ט מושלם. ו י ד י - א

ד: ן העריך מאו א ז ת ס  א
ה שלנו. א מ ם של ה רי י ן כגדול הצי א ז ת ס ב א י ש ח י מ  «... אנ
א ו ם, אוויר. ה יר אור, שמש, מי א מצי ו לה ה פן מעו  באו
ו גדי ן בשימוש בצבעים. ציורו נפלא! מתנ י י ט צ מ ן ה מ  א
יר לפי א מצי ו ם. ה עי ם טו ם שלא ידע לצייר, אך ה מרי  או
ו הן ציורי תי דו ת שבעבו ו ח ב ו ש מ מי שלו. ה י ב הפנ צ ק  ה

.״ . ם - יצירות מושלמות. מ ו ע ד ב  ט

ץ לעיר. ם לפעם אל מחו ע פ תו בצרפת נסע מ ת שהו פ ו ק ת  ב
ף 1927 ם בפונטנבלו וצייר שם. בסו מי דש י ה חו ה א ש ו  ה
ם י נ מ ת א ה ונסע בעקבו ר ק ה ה ו כ ו ש ח ת פריז ה  עזב א
ה ל ד ן פו ם ס י נ מ א ם לדרום צרפת. בכפר ה י ר ח ם א  רבי
ן פול דה ם. ס ר חודשי פ ס ה מ ה ן ש א ק ן ניס ל ס שבי נ א  ו
ים. י נ י הבי מ י ה מ מ ו ת ח פ ק ו א עיירה ציורית מ י ס ה אנ  ו
ם י נ מ א ם פעלו בה ה ה העשרי א מ ם של ה  בשנות העשרי

ן ועוד. י ט ו , בונאר, ס י , מודיליאנ אק י נ י  פול ס
. תי ו ו האמנ מ ע ה, כמו גם ט ור של טרכטר השתנ  אופי הצי
פרן ם שרל דו י נ מ א ת ה בח א א שי ו ב מ-1929 ה ת כ מ  ב

 וחיים סוטין.

ו י ד ו ט ח ס ת א פ ו ה טרכטר ללובלין. ה ח מ  ביוני 1929 חזר ש
ת הוריו.  לציור בבי

ת ו נ מ א י ה ק פעיל בחי ל ח טרכטר ח ק ז ל ז שובו מפרי א  מ
 בפולין.

ת י ד ו ה י ד גדולה בחברה ה חי כת י ג תערו  ב-1930 הצי
כה הוצגו פות שבוורשה. בתערו ת י ו י ו  להפצת אמנ
ם רטרטי מם, פו ע דו ב דות שכללו ציורי נוף, ט  35 עבו

 ועירום.
ן ו ות של המכ כות שנתי ת בתערו עו ף בקבי ת ת ש א ה ו  ה

ת שבוורשה מ-1930 עד 1938. ו נ מ א  לעידוד ה
ב א גם בקרקו ל א רק בוורשה, א ת לובלין ל א ייצג א ו  ה
די די כות של חברת י ף בתערו ת ת ש  ובלודז׳. טרכטר ה

׳ דולני בשנים 1934-1932. ז י מי י  קז
ם של ורשה, בחברה רי י דת הצי ו ה חבר באג י א ה ו  ה
ה י לך ה אי ת יפות, ומ-1932 ו ו י ו ת להפצת אמנ י ד ו ה י  ה

י בפריז. ק ס ב ו ק ש מ ו א ד ם של ט די י ד דת הי ו  חבר באג

ה טרכטר, זוכר ח מ ו של ש ת ח פ ש דר גרינפלד, בן מ  אלכסנ
תו מצויין:  או

ו י הי סב ו ו . אבי ה בן-דוד של אמי י ה טרכטר ה ח מ ש  ״

ת ה בבי ת י י ו אשר ה ם בדירת אבי י ר ק ב ם. היינו מ  אחי
ה תי ו נ חלו ה ו ׳ צ ש י י מ ד ש פ - ה י ק ס ב ו ק ר ב ק ן ברחו ו  האחר

. י ק ס א ס  פנו אל הגן ה
ם ה ה וייס. לפי הזכור לי, נולד ל ס ד ה ה נשוי ל י א ה ו  ה

. ה מ ח ל מ ק לפני פרוץ ה ו נ  תי
ת נוף שצייר נ ו מ ר ת ה על הקי י ו ה תל ת י י י ה ב ת ס  בבי

 שמחה.
י ב א ביקשו מ רתם ו י ת ד ם שלנו א י  בשנת 1932 עזבו השכנ
רה לשמחה, י ד מחדרי הד ח י השכיר א תה. אב  לנהל או
ה בא לצייר שם י ה שלו. ה י י ל ט א ה ל א הפך חדר ז ו ה  ו
ם מרשים. ד ה א י א ה ו טב. ה ו הי ת י זוכר או  בערך כשנה. אנ
ה הולך זקוף י . ה ן ה גופו חסו ט מעל בינוני. מבנ ע  גובהו מ
ק ר ו ס מ ד (לבקן) ו א ה בהיר מ י  בראש מורס. שער ראשו ה

דה.  בקפי
א נהג לחבוש כובע. טב, אך ל ה לבוש הי י  ה

״  לא הרבה בדיבורים.

ה במשך השנים. נ ת ש ה ח ו ת פ ת ן ה מ א  טרכטר ה
ת ו נ ו תכו , בעיקר רישומי פחם, הי ת ו מ ד ק ו מ ו ה דותי  לעבו
ת א צייר א ו ת בוגרות יותר ה דו ת ברורות. בעבו ו י מ ד ק  א
ה ש ב ג ת ת ה י ת ו נ מ א ו ה ת ו . דמ קה ן העתי ת לובלי כלו  אדרי
ה י א ה ו ת. ה ת הצרפתי ו נ מ א ק עם ה י מ ע  בפריז במפגש מ
ה ת מבנ ת א ן בשלמו נ ן הצבע - מתכ מ א רה ו ן הצו מ  א

ות שלה. י נ ת הצבעו א ה ו נ ו מ ת  ה
מם. טבע דו ו נוף ו דתו הי ם בעבו י י ז ם המרכ שאי ו  הנ

Ecole de) ת אי ז י ה הפר ל ו כ ס א גי ה ד מנצי ח ה א י א ה ו  ה
 Paris) בפולין.

: ו תי ו נ ת מתמו ו ד ח ה לתאר א ס נ  א
 נוף קזימייז׳(1930. מוזיאון קזימייז׳)

ת עצים ו צ ו ב ל יש שתי ק א מ ש מ ן ו מי ה מי נ ו מ ת ת ה י  בחז
ם י העלי ס הם עמו פי ת ירוקות. ענ י גזע, גבוהי צמרו ק  ד
ק ח ר . ה ה מ ד א ם על ה רי ם וקרי כי ם צללים ארו י ל י ט  מ
ם. יש לי ם-כחו לי ץ תכו ם יש חורש ושמי קי ה י ר ו ח א  מ
עה הנוצרת ו ם, באוויר, בעלים. יש בציור תנ י ט בשמי ט  ר
ת ועשירה דנ ות מעו י נ רות. הצבעו ל מהי ו גיעות מכח  מנ
י ר ה, בחלל שנפתח מאחו נ ק במרכז התמו ו י בד ד. ו  מאו
ן י ע גג מעו ם, נחשף במפתי הי ם הגבו י ת העצ ו צ ו ב  לשתי ק

א יפעתו. ו ם וחי במל ם - ח ו ד ן בצבע א ט  ק
 נוף (1930. מוזיאון לובלין)

ניות רה, אבל כלל לא עצובה. זו צבעו מה-אפו ות חו י נ  צבעו
לי מהורהרת. נה ועשירה. או , עדי  שקטה

ם כי מו ם נ י ם כפרי ל בין בתי ק ע ת ה בוצית מ מ ד  שביל א
ם. ת הבתי רו ת לאורך קי כו פעי גגות. גדרות עץ נמו  משו
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ם ו ק מ ים רעננים נראים בצדי הדרך, ב  עשבי בר דשנ
ה מצד נ ו מ ת ת ה מ ד ק  שגלגלי העגלות לא עברו שם. ב
כהד ל ענפיו כלפי מעלה, ו ת פ מ ק ה רי ל יש עץ מו א מ  ש
רומים ן ענפי עץ אחר, עי ת בצד ימי רי  עונים לו מחצר אחו

 עדיין.
 כנראה זהו נוף של אביב.

 נוף בדרום צרפת (1928. מוזיאון לובלין)
ו לגוש אחד, כמו ם יחדי ם חוברי י מ ו ח  כל בתי הכפר ה
ם י ע ט מ א גבוה מעל ל ש נ ת מ מנטלי ה ו נ י מו ט ס י ב ו  פסל ק
. שורות בו ת שמסבי קו רו ת הי ם עגולי הצמרו כי מו  הנ
ם שמחוץ לכפר י דד ו ם הב י ת ב ה ת ו ו י נ ו ם האלכס י ע ט מ  ה
ת ו ר. באמצע ן אל הגוש האדי נ ו ת עין המתב ים א נ ו  מכו
מעלה אל פה מעלה- ט של הצו ב מ  שיפועי הגגות מובל ה

מי המגדל שבמרכז הכפר.  מרו
 העבודה האחרונה

ה לא שרדה. נ ו דה האחר ו  העב
ה ח מ ה עבר ש י י ת העולם השנ מ ח ל ה לפני פרוץ מ  כשנ

ו לוורשה. חד עם משפחת  טרכטר י
ה בגטו ורשה. ה אצי ש בוש הנ ת הכי פ ו ק ת  ב

ב י פרט או ו נכנס כחבר לקו ט ג ה ם מ חי ו ת המשל פ ו ק ת  ב
דה ו דת העב ה שתעו ו ו י א ק ו א 9א׳. ה לנ ם ברחוב מי י נ  אמ
ה ז ח ש ב ייצרו אבני ה פרטי או י הגירוש. בקו  תגן עליו מפנ

ת. י מתכו ה לניקו ק ב א  ו
ה לצייר. ח מ ך ש  גם בגטו המשי

 יחד עם האמנים היהודים פליקס פוטרמן ופליקס
ם בפולין) י ד ו ה י ם ה י נ מ א דת ה ו ן (יושב-ראש אג מ ד י  פר
ה ל י ה ק ים של ה ת הפנ ל ב לם ק ה טרכטר באו ח מ  צייר ש

ר ענק - ת ציור קי י ד ו ה י  ה
ה - איוב. נ ו רה האחר צי  הי

ה טרכטר? ח מ ב של ש ו ך נראה אי  אי
ראה שלעולם לא נדע.  כנ

ה נ ח מ ט 1942 שולח ל ס ו ג ו א  בלילה שבין 26 ל-27 ב
ם, חברי ם אחרי י נ מ חד עם א קה י נ י ה טרבל ד מ ש ה  ה

ב. פרטי או  הקו
 גטו ורשה חרב כליל.

 העיזבון
ה מ ח ל מ ת ה פר כי בראשי י סי בסק לקו ו י י ו. ז דו הפולנ די  י
ם בקיר של ט א נ א ש ו ב ח מ דות שלו ב ה עבו ח מ ן ש י מ ט  ה
תן אי א או צ מ ם נ א פה הן? ה ם של אביו. אי י ת ב ד ה ח  א

 פעם?
ו של טרכטר. תי ו נ ד מתמו ו א ט מ ע  נותרו מ
׳ דולני. ז י מי י ן ובקז ן מרוכז בלובלי זבו  העי

, אמק דת לובלין, בז י שבמצו ר ו סט הי - י ת ו נ ן האמ או י ז  במו

דים. דות של 17 ציירים יהו ת עבו מצאו  נ
ה טרכטר - 26 ח מ א משל ש ו ף הגדול ביותר ה ס ו א  ה
ם, ורלי ת שמן, שלושה אקו ו נ כן שבע הן תמו  עבודות. מתו

ם בפחם, בפסטל, בעפרונות ובטוש. מי ם רישו  והשאר ה
כה ק של לובלין תערו מ א ז ה ב מ י י ק ת  בדצמבר 1994 ה
הם הוצגו תי ו ד ו ם שעב י נ מ א דים. בין ה ם יהו י נ מ  של א
כה - שלושה ציירים אשר נולדו ופעלו בלובלין  בתערו
ה ח מ ם - ש ת ד ל ו מ  וזכו להערכה גם מעבר לגבולות עירם ו

 טרכטר, הנריק לוונשטדט ויהודה רזגור.

ע ב ת בתערוכת ק מצאו וספות של טרכטר נ דות נ  עבו
ק מלובלין, בעיירה ח ר בסקה, לא ה ו ן צלי או י ז  במו
ת דות אחרו צגות לצד עבו דות אלה מו ׳ דולני. עבו ז י מי י  קז
ם י נ מ א ו בין חברי מושבת ה ם שהי די הו ם י י נ מ  של א

ת העולם. ו מ ח ל ה שבין שתי מ פ ו ק ת ׳ ב ז י מי י  בקז

 האם ישנו מישהו מבין קוראינו שיש בידו
 תמונות של שמחה טרכטר, או יודע עליהן!

 אנא, התקשרו טלפונית אל א. גרינפלד
03-6311815 

 המקורות להכנת כתבה זו:
דות ק (Renata Bartnik) על או י טה ברטנ ה של רנ א צ ר  1. ה
ם של י פ ס ו א ת ב ו א צ מ נ ם ה י ד הו דות של ציירים י  עבו

ן לובלין. או י ז  מו
Żydzi Lubelscy ה ב-1996 בספר מ ס ר פ ת ה ה א צ ר ה  ה

.Teatr NN של Dabar ת א צ ו ה  ב
ית ותורגם לעברית על ידי ר נכתב בשפה הפולנ מ א מ  ה

דר גרינפלד.  אלכסנ
פת ת בעיקר על חלי ב ת ו כ ת ה כ מ ת ס ה זו מ ת א צ ר ה  ב
ן פ ס א ה קאי ו ם לבין הגרפי י ד ו ה י ם ה י נ מ א ם בין ה י ב ת כ  מ
ר זיולקובסקי(Wiktor Ziolkowski) אשר חי בשנים קטו י  ו

נה. ה רק לאחרו ת ל ג ת ת ה א ז ת ה ו ב ת כ ת ה  1893- 1978. ה
ן או י ז יעה למו י הג בסק לקו ו י ת של ז י ת ו נ מ א  מורשתו ה
ם י ד ח ו י ם מ י פ ס ו א ת הגיעה ל תי ו  לובלין. מורשתו הספר

Lopac) שבלובלין. insk i ) סקי נ י ׳ פצ ת לו י  של ספרי
Waldemar Odorowski .2, ״Artistic Colony in 

Kazimierz Dolny״, .Kamienica Celejowska 2005 
Mary S. Costanza .3, ״The Living Witness - Art in the 

Concentration Camps and Ghettos״, ,The free Press 
New York 

דר גרינפלד.  4. זיכרונותיו של אלכסנ
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 9(שבח* רזאכגים קזי
פה מושבות רו ו באי מ ה ה-19 ואילך ק א מ ע ה צ מ א  מ

ם. י  אמנ
ת הנוף בחוץ, ה לצייר א י • ה י נ מ א ת ה חה א  הרעיון שהנ

. ו י ד  ולא בתוך הסטו
ת ברביזון. ל ו כ ס ו ציירי א ע הי ב ט ם שיצאו אל ה י נ  הראשו
ם די י ז כדי לצייר ביער פונטנבלו - מצו צאו מפרי  הללו י

יה. ם ושמשי ת צבעי ס פ ו א ציירים, ק ס י כ  ב
ם ק ל ח ם רבים עברו להתגורר בכפר בימי הקיץ, ו י נ  אמ
ת עות. כך התגבשו בארצו כו לגור שם בקבי  המשי
נט אוון בצרפת, ם קבועות, כמו פו י נ מ ת א  אירופה מושבו

דה בגרמניה ועוד. ו ורפסו  ו
׳ דולני ז י מי י ם בעיירה קז י נ מ ה מושבת א ח ת פ ת  בפולין ה

ז לובלין.  שבמחו
ו , ועל גדותי ד ד מאו ו א ירה רחב מ סלה שליד העי י ו  נהר הו
יבט ה הגבעה נ ל ע מ הם במים. מ פי ם ענ י בל  עצי ערבה טו
ק ת כיכר השו ם א י פ י ק ם ציוריים מ י ת  מבצר עתיק. ב
ירה ן פלא שהעי ת הבאר שבמרכזה. לכן אי א ת ו י ט פ י ל א  ה

ם. י ם ואמנ רי י ם, תי י טנ י ה קי ה אלי כ ש ת מ א ז פה ה  הי
, יליד לובלין, למד נסקי י ו סלב סלו לדי יר הפולני ו  הצי
ידידו של הצייר פול ו ו ד ה תלמי א הי ו ת בפריז. ה ו  אמנ
ת ה ב-1886 א ד ס י צה אשר י ו ו בקב ת חד א ף י ת ת ש ה  גוגן ו
י סק נ י ו ו נט אוון. ב-1909 ארגן סל ם שבפו י נ מ א  מושבת ה

ן של ציור בחוץ. ת האירוע הראשו ׳ א ז י מי י  בקז
ש ו א ד ה פרופסור ט י ח ה ה נ לם הראשו ת העו מ ח ל  לאחר מ
ת ת יפות שבוורשה א ו י ו ת הספר לאמנ י ב י מ בסק  פרושקו
חד ה מגיע לעיירה י י ת של ציור בחוץ. בכל קיץ ה ר ו ס מ  ה

דים. הו י ם פולנים ו י נ מ ה גדולה של א צ ו ב  עם ק

 ר vb)r במחוז
ע של ב כת ק בסקה תערו ו י ן צל או י ז צגת במו ום מו  כי
ה שבין שתי פ ו ק ת ׳ ב ז י מי י ת נופי קז ם שציירו א י נ  אמ

פה. כה גדולה ומקי ת העולם. התערו ו מ ח ל  מ
די של התערוכה, הו ם לפן הי י ס ח י י ת ו מ ן שאנחנ ו ו  מכי
ם פולנים שציירו י ת הלב לאמנ מ ו ש ת ת ת א ו י להפנ א  כד
י ו ו ד מהה ו א ן פולני שהתרשם מ מ . א י היהודי ו ת ההו  א
, ׳ ז י ימי ת הגדולה שבקז י ד ו ה י ה ה ל י ה ק ד של ה ח ו י מ  ה
ים ו ת השלו רו ת האו , צייר א קובסקי י י ב צ׳ ל ס י נ ט  ס
ת ם וידע לתאר א י ד ו ה י ות בתי ה נ  של ערב שבת בחלו
ה - ״תשליך״ על גדות ת של ראש השנ ד ח ו י מ רה ה י ו  האו

יסלה. ו  נהר הו
סלב לדי י עץ: ו כ תו די בחי הו י י ו ארו הו ם פולנים שתי י נ מ  א
סלב לדי ך בעץ, ו תו ס הפולני לחי ״ ה י ד ב ס י י לס, מ י צי  סקו

. פוצקו י סו ט נ א ט ס נ ו ק ורבסקי ו ׳  ז
ם. די ם יהו י נ מ ם של א ק ל ה ח י ם רב ה י נ מ א  במושבת ה
ן י נקלשטי אל פי הם של שמו תי ו ד ו ת עב ו צג ן מו או י ז  במו
ס פרידמן ק י ל  (1942-1890), נתן שפיגל (1942-1902), פ
 (1942-1897), אדולף ברמן (1942-1876), נתן קורזן

 (1941-1895) ועוד.
ה אצל כולם. ה ת ז ו ו מ דה שלהם שונות. שנת ה י  שנות הל

כה הנריק ם בתערו י צג י ת בלובלין מי ו נ מ א ת חוגי ה  א
ה ל ו כ ס א ו חניכי ה הם הי י ה טרכטר. שנ ח מ ש נשטדט ו ו ו  ל

ת. זאי  הפרי

Celejowska House, 11/13 Senatorska St. Kazimierz 
Dolny 
www.muzeumnadwislanskie.pl 

ד ״ ן ק זיאו , מו מ ״ 3 ם 2 . 5 x 2 3 yy ך תו / 1928. חי ז ״ מ י ז ק ק ב ₪ , ככר ה ( w i a d i s l a w S k o c z y l a s ) ס ל י ׳ צ ו ק סלב ס לדי  ו
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 קונסטנט׳ סופוצ׳קו(Konstanty Sopocko), יהודי
 1930, חיתון עץ 12x15 ס״מ, מוזיאון ק״ד

3 2 



ה ל ג ע דים ב הו ׳ (wiadisiaw Żurawski), י ק ס ב ר ו ׳ 0לב ז  ו7די

ד ״ ן ק או י ז , מו מ ״ 3 ס 2 . 5 x 2 י 3 נ ו ץ צבע ך ע ו ת י  1937, ח

3 3 





ד ״ ן ק או י ז , 1924, מו ה נ ש ש ה א ו ך ב י ל ש ת ת ו ב , ש ( S t a n i s ł a w C z a j k o w s k i ) ׳ ק ס ב ו ק ״ ׳ ב צ ל ס י נ ט  ס

ד ״ ן ק או י ז ל בד, מו ן ע מ , 1922, ש ' ז ״ מ י ז , ק ( S t a n i s ł a w C z a j k o w s k i ) ׳ ק ם ב ו ק ״ ׳ ב צ ל ס י נ ט • 

׳ דולב״ ז י י מ י ן קז או י ז , מו מ ״ 4 ם 9 x 7 ל בד 4 ן ע מ וף, 1930, ש , נ ן דמ ס פרי ק י ל  פ



ן לובלין או י ז , מו מ ״ 4 9 . 5 x 6 ן 0 0 מ , 1931, ש מם ו ע ד ב , ט ר ט ס ו ה ט ח מ  ש

ן לובלין יאו ז , מו מ ״ 6 ס 1 x 6 ן 9 מ ם, 1936, ש ת הרי ו ל ג ר מ , נוף חורפי ל ו ט כ ו ה ט ח מ  ש



׳ דולני ז ״ מ י ז ן ק יאו ז , מו מ ״ 4 ט 7 x 5 ן על עץ 7 מ , נוף, 1930, ש ו ש ו ה ט ח מ  ש

׳ דולבי ז ״ מ י ז ן ק זיאו , מו מ ״ 6 ס 6 x 4 ן על עץ 8 מ , 1930, ש ' ז ״ מ י ז , נוף ק ו ט נ ו ה ט ח מ  ש

ן לובלין יאו ז , מו מ ״ 5 ס 3 x 6 ן 3 מ , ש ( ר ע ו ש מ ) 1928 , ת פ ר , נוף בדרום צ ר ט נ ר ה ט ח מ  ש
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ד ״ , מוזיאון ק מ ״ 5 ס 1 x 6 ן על בד 2 מ ר בחוץ, 1931, ש י ן מצי , אמ ן ״ ט ש ל ק נ י ל פ א ו מ  ש

, מ ״ 7 ס 2 x 6 ן על בד 4 מ , 1960, ש ׳ ז י מי י , קז ר ו ג ן יהודה ח מ , 1930, ש ׳ ז ״ מ י ז ק ה ב ק י ת ה ע ת ק , ב ן ח ו תן ק  נ

ן לובלין זיאו  מו

3 8 
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 משה הנדלסמן

 קווים לדמותו שלאב1, מיכאל הנדלסמן ז״ל

ו צירל מ א ל ז״ל, נולד בלובלין ב-1882 ל א כ י , מ  אבי
רצחו א חי בלובלין עד להי ו ם משה. ה י מ ש ו ירא ה  ולאבי

כה ב־1939. ו ן של חנ  בלילה הראשו
ה דורות. מ נאית בת כ ה נצר לשושלת לובלי י א ה ו  ה
 בילדותו למד בחדר כמו כל ילדי ישראל. בבגרותו לחם
בסקי י י רג או ג , ״ ן י ם המצטי ל הפרשי ר בחי א צ  בצבא ה

 פולק״.
ה כלל לבני־ברית. מ מה ותמיר, לא ד קו בה- ש ג , אי  אבי
ה שלו, כ י ל ה , במקל ה , במגבעתו , בחליפתו  בהופעתו
ם - י י ל י צ א ת פניו ה ח אשר עיטר א פ ו ט מ ה ת ו ו  בשפם העב
ש ה אי י א ה ו . ה ב היהודי ו ח ר ה רתי מ די מסו הו ה לי מ  לא ד
ת י לנ ת הפולנית. השפה הפו ל ונאור, בקי בספרו י  משכ
ה י בהק. שמו ה א פולני מו ט ב מ ה שגורה בפיו ב ת י י  ה

הו לפולני. ו לו מיכל וחשבו ים קרא לנ לו הפו  מיכאל, ואי
ה- סי סק אשר בגבול רו ת חזן, נולדה בברי ה לבי י , ח  אמי
ו תי עו סי ת מנ ח א ישאה לסוחר עשיר בלובלין. ב א נ י  פולין. ה
ה נ מ ל ן - א א נותרה בלובלי י ה , ו ן  נשדד ונהרג בעלה הראשו
י ע צ מ ללא א סק ו ה שבברי ת ח פ ש מ ת מ ק ת ו נ דדה וזרה, מ  בו
ר ל הכי א כ י קת אשר בזרועותיה. אבי מ ו נ לתי ה לה ו י י ח  מ
חד ה - י ש י א ה ל ת ח ק ם ל י כ ס ה ה ו י י פהפ ה הי נ מ ל א ת ה  א

ה ובלי נדוניה. ת ד ל  עם י
ה עם חי צרה ו ת של חזן התנ ב ה ה בבריסק: ״ ט ש עה פ  שמו
ט י ל ח ת חזן. בצר לו ה ח פ ש ל על מ ט ו ן ה ת קלו ו  גוי!״ א
ה סי ד בין רו ת נהר הבוג שהפרי ) לצלוח א ה (הוא סבי י ב  א
ם, לי בהל לבית החו , הו ן א הגיע ללובלין, הצטנ ו  לפולין. ה
די בלובלין מבלי הו ן הי ת העלמי  נפטר שם ונקבר בבי

ת נישואי בתו. י י ג ת סו ק לברר א י פ ס ה  ש
) ללובלין כדי ה (היא סבתי מ יעה א  אחרי שש שנים הג
ם רביעי עד לערב שבת ו ה (אמי). מי ת רות ב ת קו  לברר א
י״ חוזר ת ה״גו ה א ת א ת בתה. בערב שבת ר ה בבי ת ה  ש
ן ומברך על י ש על הי ד ק ב לשולחן, מ ר ק ת ת הכנסת, מ י ב  מ
ה (אבי) נ ת דתה בפני ח ו ה י פרצה בבכי מר ו ת ב  החלות... ס
ה א י צ ו א ה י י הזה...״ ה ו תך מהג א או צי י להו ת א ב  ובתה: ״
ה הב והוסיפה: ״הנה, כל ז ת ז ו טבע ת ו ו ע ב ט  צרור של מ

אך מציפורניו של גוי זה.״ צי עד להו ו ה מי י  ה

ש הגון וישר אשר גידל וחינך שישה ה אי י ה״ ה  ״הגוי הז
ה ת ו י ז ה א מץ מ רה שאי ם בנוסף לבתו הבכו די הו  ילדים י
י י ן אח י מבי ש י מ ח לד ה תי הי י י הי  בת פחות משנה. אנ

. י ותי  ואחי
ו א ס י ב בתורתנו. על כ ד אב, ככתו בו ו כי נ ת אבי  כיבדנו א
ו ב ס  של אבי אף ילד לא העז לשבת. בארוחות, עת ה
ש לא ס עם בואו של אבינו. אי  כולם לשולחן, הושלך ה
א ב א לחן לפני ש ת השו ם שלפניו או עזב א י ל כ א מ ה ם מ ע  ט
ע ש י ט א ה לנו: ״דער ט ר י ב ס ד ה י מ א ת מ י  עשה זאת. א
הם עוררין. ן עלי אי ם דברי אבא, ו ה ה ל ט געזאגט״ - א א  ה

 רחשנו כבוד להורינו.
. כולנו -ספר ועזרו בכלכלת המשפחה ם למדו בבתי לדי  הי
ות י ו ן לחנ ת ק פ ס א ב ת מנייר ו ו י ת בייצור שק  עבדנו בבי

ם. סקי ו לקי  ו
ת תפו ת דפוס בשו ה לו בי . הי ה דפס במקצועו י י ה  אב
ס ו פ ת הד . בי ״ ט - הנדלסמן נ ך ק ו ה א י , ״דרוקרנ ו  עם אחי
ת לובלין״ ל י ה ה 3, מול ״בית ק ק ס ב ו ט ר ב ו ה ברחוב ל י  ה
ת בין ו תפ ה 8. השו ק ס ב ו ט ר ב ו ב ל א ברחו צ מ נ ם ה ו  של הי
ל לעבוד ח ה יפה והתפרקה. אבי ה ת ל ם לא ע י ח א  שני ה
; לסקה״ יה פו ס פולני ״דרוקרנ ו ת דפ י בבי ע  כדפס מקצו
מצא נ י ו ק ס ב ל י מ ה בבעלותו של יאן ח י ה ה ס הז ו פ  בית הד
י עד ה. שם עבד אב ישצ׳ ה פשדמי י ק ס ב ו ק ר  ברחוב ק

. ה מ ח ל מ  לפרוץ ה
אשתו א ו ו י פיטשיק. ה ט נ עצ ה ו י דה ה ו לעבו ד מחברי ח  א
ם. בכל שנה ב-25 בדצמבר ־ ליל חג קי ו ם אד לי ו קתו  הי
ת בני ם לבקר א לדי ו הי קח אותנ ו ה אבי ל י לד - ה  המו
ם בחגם ת ו ם כדי לשמח א י לד ק חשוכי הי טשי י י  הזוג פ
ת העץ שטו א ו בנו ולא קי ב ש ח ת ם ה ח. ה ב עץ האשו י ב  ס

 בצלבים או בצלמי קדושים.
א ו . ה ם של הצורר הנאצי י נ ת הראשו ו נ ב ר ק ה ה מ  אבי הי
, אמק ו בז פ ט ס ג  נאסר ב-1939. סיפרו לי כי נלקח לכלא ה
נני ם קברו אי ו ק ת מ ת עד שמת. א ו ש ה ק כה כ  ושם הו
ם ו ק מ י נגדעו בטרם עת ו ת ח פ ש י מ ת מבנ י צ ח  יודע. מ
ח צי ה להנ ס נ מ סר ו י י ם אני מת נ רתם לא נודע. על אבד  קבו

ת זכרם.  א
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 משה הנדלסמן

ל ״ ל ז א כ י * מ ב א ד ל 9 ם  ה

ת קור,  לפנות בוקר בבי
 בחוץ חושך, שלג כפור.
ת האור, ק א י ל ד א מ ב  א

ה לבעור. ל י ח ת ש בתנור מ א  ה

פחם, י עץ ו מ ס ק  עשן עולה מ
ן קץ ת אי ו  בסבלנ
א נלחם, ו  בעשן ה

ו יחם.  כדי שלילדי

א מעיר ו תי ה לה או ת לי  משנ
תי מעביר. א או ס י כ אל ה  ו

י בבגדי חורף עוזר  להלבישנ
ש״ יאחר. י קד ת הספר ה״  פן לבי

, ה מ מ ד ת ו רו א עובד במהי ב  א
ממה. ה עוד י ל י ח ת  בשקט, בלי אומר, מ

י זוכר, י ז״ל אנ ת אב  כך א
 כאשר בעבר אני מהרהר.

ית שלט להפליא, לנ  בשפה הפו
א. א והקרי ר ת פולנית ק  ספרו

ם. די הו ו לו הי כאל״ קרא  ״רבי מי
כלה״ שמו בפי הנוצרים.  ״פניה מי

כח ו ו ה להי מי שישי ושבת ניתן הי  רק בי
ת הלך. ס נ כ ת ה , לבי , ״הקדיש״  עת אתי

, ן בי ת כולנו מסו ב ש ב שולחן ה י ב  ס
. ן ן מקדשי י חלה על הי  מול נרות ו

ה בכול מ מ ס הושלך, ד  ה
״ בקול.  עת ענינו ״אמן

וח, נ ה מוגש הקי ח ו ר א  לאחר ה
ך של פרשת השבוע. ש מ ה א ה ב  ומפי א

ית, די הגון וישר-דרך הי הו  י
ה לא עשית? ך מ ת ח פ ש ת מ ם א י י ק  כדי ל

 הכול עשית למעננו,
ו בוראנו. נ  אבי

פח, מטו ת ו מה, שפם עבו  איש גבה-קו
ת, ה הנצחי רי ג  לראשו מגבעת ובפיו הסי

ל מגולף נעזר בהליכה, ק מ  ב
א בן ברית. ו ן ה הו שאי הו י ו ז  במראה

ת רוכן י ע הי ת השבו מו  בי
, בספר מעיין. תו השולחן  על או

ם על השולחן הנזכר י לד ו הי  ואנחנ
ת נייר. ו י ם שק י ק י ב ד  היינו מ

" ט נ ו ק ו א  בית דפוס ״

3 / ה 5 ק ס נ ו ט ו ב ו ) ׳ ח - ו
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 שנה-שנה לעילוי נשמתך אתפלל,
. ת אמלמל ו ק ב ד ״ ב ם י מ ח א ר ל ״אל מ ש״ ו  ״קדי

ך יגיעו י ה אל ל ת א לו לי קו  או
ת ירגיעו. ו נ ו ך המע תי ת עצמו א  ו

ב והנאור. ו ט י ה  צר לי עליך, אב
מר ״יזכור״. או ל ו  בחגים אני מתפל

י להקל, ת סבל ה בכך א ש  ק
ה לעכל? ת ז  איך, איך אפשר א

ז עבר יובל ועוד שנים, א  מ
ם. י מנ ה בחלוף הז נ ת ש  דבר לא ה

ת, בו ן תשו ה אי ל א ות כ י ג  לסו
ת. תן שאלו זרות ועולות או  חו

ם פורו* מופיע. ד א דת ה  כי עם לי
ע. ב ולרע, להתברך או להוקי  לטו

ע א מופי ו  בעת ששון או צרה ה
ם, ללא אומר, בלי להודיע.  פתאו

 כן, זה פורו ולכך הגענו -
.  אנו, עמך, אשר בחרתנו

 איש איש ופורו,
. ד אתו י מ ב ולרע אנו ת  לטו

ך בני-בליעל? תו י ך המ ה אבא, אי ת פה א י  א
ס 12.7.2000 ״ ש ז ת , ט׳ בתמו ן ו ם ממעל? ראשון-לצי י ה ו ל ך לא שמר עליך א  אי

וסרות? ך המי תי פה קברך, אי עצמו  אי
כל לקברך לעלות? * פור - גורל ך או  אי

 ״הנדלסמן״- רח׳ 7ובת1ובסקה 3

• H • • • 

 עם אמי בלוב7ין

ה היינו. ע ש  בבית אבי ת
ה קיווינו. ב ו ט בה ורק ל  לטו

, ו ת במוחנ  איך יכולנו להעלו
. ו ה אירע נבצר מכוחנ ן מ  להבי

 »א1וץ!
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 הטיול שלנו בפולין, אוקטובר 1996

 שולה מורגנשטרן-רוט

. ת פולין באופן עצמאי  יצאנו לתור א

א שלי, בתי לימור ואני. מ  שלוש נשים, שלושה דורות: א

נל  הגעתי לוורשה לאחר חופשה מענגת בפראג. בטרמי

י ובתי. מ  חיכו לי א
ת השפה, נה א ה מזמן. פה הבי תי  אמי צהלה כפי שלא ראי
תה צריכה לשאול בכל משפט שני ״מה אמרתם? י י  לא ה
ה מונית למלון, עמדה על נ מי ת שהז א א ז י  ווז, ווז?״ ה

תה במיטבה. י י ה ח עם הנהג ו ק מ  ה
ה של ורשה הובהר לי ק י ת ע ר בעיר ה קו  לאחר הבי
לכת את בת בלי גיל ההו י - ז ת שאמ י מ ו א ת ה פ ר א ה ב  כ

פת מהר מאוד. י י - מתעי  בבית יותר מהר ממנ
א רק בת 95. י  מותר לה. ה

לקחת נהג. יאנק, ו לשכור רכב ו תה החלטנ דו ג  למרות התנ
א סט בעבר וכיום הו י נ ו מ ה קו ם, הי  גוי יפה כבן חמישי
ם משכורת שנתית, א לתיירים. בשבילו 100 דולר ה מ  צ
וחד ב וסבלני, ובמי ה אדי א הי ה שכרו השבועי. הו  וזה הי

ה לדבר. ק י ס פ א לא ה י . לרגע ה  כלפי אמי

ת ו את קרקוב. א ח  אמי אמרה: ״קחו לכם את ורשה, ק
רו לי.״  לובלין תשאי

דים בין ורשה ללובלין, ם מפרי מטרי לו ם רק כ-300 קי  אמנ
רו לנו ם לא האי י ה והתארכה. גם השמי כ ר א ת  אך הדרך ה
חד אתנו.  פנים. גשם זלעפות ירד ללא הפוגה, כאילו בכה י
א מ  הכול נראה שחור ובוצי. עצי הלבנה עמדו בשלכת. א
ם שבדרך ־ ״חלם״, ת השלטי קראה א  ישבה ליד הנהג ו

 ״זמושץ״ - במין חיוך ידעני, נזכרת בכול.
ת ה יחד אתנו. להראו ל הז ו ה אמי על הטי מ ל  כעשר שנים ח
דתה י ד ת י א א  לנו את ה״שורשים״. אך בעיקר רצתה למצו

ת חיינו. ם לה א , זו שאנו חבי  לודוויגה התגרן
רה אצל לודוויגה, כי א הרבה סחו י ב ח ה חה ל י  אמי הצל
תה קרובה לביתה של הידידה. י י ם של הו_רי ה י ד ב  חנות ה
תה לודוויגה מגניבה לנו אוכל י י  כאשר הוגלינו לגטו, ה

 דרך גדרזת התיל.
ל הגטו ברחנו אליה. סו  אחרי חי

נה-  לגברת לודוויגה התגרן היו שני ילדים: נערה בת שמו
 עשרה, זושה, וילד רב־מומי כבן חמש - ״גוש בשר חי״.
א מ ת א , ואילו א ו תי בעריסה תחתי בה או א השכי י  ה
ה ר י ת ס א מ ה במזווה. בעלה, נהג קטר, לא ידע שהי ר י ת ס  ה

תה אשת סודה. י דים בביתו. רק זושה הי הו  י
ת לודוויגה. משפחת הונגרן  אחרי השחרור חיפשה אמי א
ה העיר שהפולנים ערכו בה פוגרום ת ו תה בקיילצה, א י י  ה

 ביהודים שניצלו.

ת לא שבו להתראות. דו די ת פולין. הי  ב-1946 עזבנו א
ה ת ו א א י אב ה ו ת ו א א צ מ י עוד א ד, ״אנ א אמרה תמי מ  א

ת עולם.״ מו ת או ד י ס ח  ארצה כ

 כל כך הרבה שמעתי על לובלין, עד שבזיכרוני התערבבו
, הדירה ת - העיר החרבה שלאחר המלחמה ו נ  כל התמו
ו ה 26 אשר קראנ ישצ׳ ה פשדמי י ק ס ב ו ק ר ק תפת ב  המשו
ם של י תי ו ם המלכ רי או התי  לה ״מלון העוני והדלות״ ו
ר אצל ת לובלין שלפני המלחמה. במסתו דו  אמי על או
ה בחיפוש כינים ק ס  גברת ז׳לינסקה, בזמן שאמי ע
ד ת לובלין של נעוריה בהו א הלבישה א  על ראשי, הי
ת כו ה הארו תי ה גלובוס שאצבעו  ותפארת. ראשי הי
״ שלנו ומי ל הי ו ה ״הטי ד לשני. זה הי ח ה א צ ק  תרו בו מ

 ברחובות העיר.

. לעיני ססת  ציפיתי לראות בביקורנו עיר אירופית תו
 נגלתה עיר מכוערת, פרובינציאלית. משהו כמו עפולה

. ; ״סוף העולם שמאלה״  אצלנו

א זכרה כל רחוב וכל פנייה, כאילו תה נרגשת. הי י י  אמי ה
וונה א כי י ת העיר. ה ם שנה מאז שעזבה א שי  לא עברו חמי

ת שנולדתי בו. כבסקי 3, הבי ת יאנק לפלאץ בי  א
לת הרחוב כדי א חזרה לתחי מ נית. א ת המכו ק עצר א אנ  י

ם אכן זהו הרחוב.  לבדוק א
״ אמר השלט. ,  ״פלאץ ביכבסקי
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 איפר. היית כז" כך הרבה שנים, ילדה יפה?



ל הבית. ״זה לא פה,״ אמרה. ה מו א ת ש א עמדה מ י  ה
ה ל הי יח. ממו א שחור, מפו ו ם ה ו ה לבן. הי י ת ה  ״הבי
ם י ט ר ה קולנוע. ראינו ס ל הי א מ , ופה בצד ש סק ו י  ק

ל נעלם.״ ם עם גרטה גרבו. הכו י מ ל י  א
ם. רי ם ומאפי י נ ת ש ם מ שי . ״גם האנ ״ אמרתי ה, ׳  ״כן, אמאל

״ ם.  לא רק הבתי

א נותרה בשלה... י  אך ה
ק אנ ו - לימור, י ק. אנחנ ה בריצת אמו ל א מ תה ש  לפתע פנ

ה בריצתה. ת ו ק א י ב ד ה ו ל  ואנוכי - לא הצלחנ
ה ש י ק ה ת השער ו ה א פ ח ה 17, ד ק ס ב כ י ב א נעצרה ב י  ה

 על הדלת.

ט על שלט הנחושת. ה חרו ״ הי  השם ״התגרן

ת ח הבי ת פ ושה ב ז א ו מ  א
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 כאן היה ביתי

 ישישה פתחה לנו את הדלת.
 ״פאני קינה,״ צעקה זושה.

 ״זושקה קוחנה,״ לחשה אמא.

ת לזרועות השנייה. אנחנו המלווים ח א  שתיהן נפלו ה
 בכינו בקול.

א הראתה צאה יחד אתנו לסיור בסביבה. הי  זושה י
ם השוק השחור שהיה באחת החצרות  לנו את מקו
ות רה מהחנ  הפנימיות, ובו מכרה לודוויגה את הסחו

יתה מעבירה לנו.  שלנו. את התמורה הי
יתה בו נהרס.  הבית אשר החנות של הוריי הי

א לא הכירה אותו, הוא הבית מ א ת המפוחם, זה ש  הבי
ה לבן - הבית שנולדתי בו, הבית שפעם  שפעם צבעו הי

ה ביתנו.  הי

 לימור ואני עלינו בגרם המדרגות הרחבות והמפותלות.
ית כל כך ת רגלי, כאילו שאל: ״איפה הי ח  העץ חרק ת

 הרבה שנים, ילדה יפה?״
. ידעתי בבירור  אמא, הנהג וזושה נשארו בכניסה מאחורי
נה צהובה. הרגשתי את  שאראה מולי אח מצופה בחרסי
״ צעקתי, ״היה לנו חתול?״ ״כן, למרישה  חומו. ״אמא,
 העוזרת,״ ענתה. דפקתי בדלת. בחורה זהובת שיער

ה לנו. ח ת  פ

ת רק , ״באנו מישראל. אנחנו מבקשו  ״סליחה,״ אמרתי
 לראות את הבית. אני נולדתי בו...״

 מול הדלת בערה אש בקמין. חרסינה צהובה סדורה שתי
קה בניקיונה. י  וערב הבה

ן התנמנם לו חתול. אולי הוא בן הנין של  מעל הקמי

ל של מרישקה.  החתו
 חלון גדול נשקף לחצר הפנימית. ילדות שיחקו בקלאס.
את והניניה (אומנת) השגיחה  ודאי אני שיחקתי בחצר הז

 שהילדים הגדולים ה״שקוצים״ לא ירביצו לי.
א עלתה שלובת זרוע יחד עם יאנק וזושה. מ  א

 לא הזילה דמעה.

 המשכנו לעיר העתיקה. שם היה הגטו, בית סבי והבית
 שאמי נולדה בו.

קה שינתה את פניה, שופצה. בתיה לבשו  העיר העתי
ם ו ק  בגדים עליזים, כתומים, ירוקים. הרבה בתי קפה. מ
 בילוי לצעירים ותיירים. גם ה״זאמק״, הטירה, נראית

 משופצת, צעירה, מורמת.
א זכרה עוד גושי בתים. בצד הימני היה לפי דבריה מ  א
ו את  רחוב פודזימצ׳ה. לא מצאנו את הבית, לא מצאנ

 הרחוב. גם לא מצבות, לא בית קברות.
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ץ בו א ן ש ת עלמי ן ״הודי״, בי  למחרת נסענו לבית עלמי
 קברים. יש בו רק משרפות.

 מיידנק.
ו שם. ת מ ו ו ה י-משפחתנ  אבי וכל בנ

ט ומורגנשטרן, ו דלטר ת הענפות, שבטי מנ ו  מכל המשפח
ד אבי. צ דה מ דו ם מאש: דוד ו צלי ם מו י ד  נשארו רק או
דות מצד ות-דו . שתי בנ  שלוש בנות-דודות מצד אמי

 אבי.
י זוכרת. , אנ ק ת ק ת מ ת הריח של שריפת הגופות, הריח ה  א
. י -טטרסק ן ד י י נסקה בפרבר מ לי ׳ ו אצל גברת ז נ  הסתתר
ים י נ ר השי ס ך ח ו ה בחי ר מ א ה ו ו רו א עלתה לגג האו י  ה
ם תועלת. עושים י א י ב ם מ ת ף א ף-סו  שלה, ״נו, ז׳ידקי, סו

ן.״ ם סבו כ  מ

ים. נצ׳ י ו ו לקרקוב, לזקופנה, לאושו ן המשכנ  מלובלי
ץ כדי לחפור גם בשורשים של ד נ ב  נסענו דרך שלזיה ל

ד אבא. צ א של לימור מ ת ב ס א פלה, ה ת ב  ס
ת איננו. ת הרחוב, אך הבי ו א  מצאנ

ו ח נשארו שלמות. מצאנ פ ו ט מ ן ה ת העלמי ת בבי ו ב צ מ  ה
ה של י ת ו י ח א של לימור ושל א ב ר - א ב ס ה של ה ב צ מ ת ה  א

. ו לפני המלחמה  פלה אשר מת

כת. י ה לארץ השמש המחי ת י ב  חזרנו ה
תי שורש בניכר. י י שלא הכ ת ח מ  ש

ו ת זושה. שלחנו לה כסף, חבילות. מסרנ ו שפגשנו א  שמחנ
א י ת הוקרה. ה ם נשלח לה או ש ; מ ה ל״יד ושם״ מ ת ש  א
בלה י ם ק ו א ה פעמים, שאלנ מ ו כ אלמה דום. התקשרנ  נ

יתקה. נ ״ ו ה ד א ענתה ״כן, תו י ת אשר שלחנו. ה  א
ישה הנרגשת ע שלא שמרה על קשר אחרי הפג  מפתי
ה של ל ו צ א ת בן ה ו ום בפולין להי ל הי ם זה פסו א  אתנו. ה

לם ולהציל יהודים? ת העו ו מ ו י א ד י  חס
 לעולם לא נדע.
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 אנשי עדות

 וגינה בהיר לבית גלנצשפיגל

 עדות ממחנה פלאגה לשק״ביץ׳ [פלוגפלאץ]
 באזכרה האחרונה בנחלת-יצחק סיפר יושב-ראש הארגון, יוסף דקר,

 על אודות קומפלקס בנייה שעומד לקום בפלאגה לשקייביץ׳ ועל שלט זיכרון שיוצב במקום.
 החלטתי לספר מה היה שם בשנות המלחמה,

 כי אני הייתי שם.

ת 1951 נ ש . צילום מ ה נ י ג  ו

 נולדתי בלובלין בשנת 1927.
 שם אמי היה באשה (בתיה) שיער, ושם אבי היה

 אברהס-הרש גלנצשפיגל.
 היו לי שלוש אחיות: טובה, גולדה ורחל, ואח קטן, יונה,

. ה בן ארבע וחצי עם פרוץ המלחמה י  אשר ה
לדתי גרנו ברינק 6. אחר כך עברנו לגור ברחוב  בעת הו
ה שייך לעורך-דין ך בית שהי  ריבנה מספר 4, בדירה בתו

ה וחבר מועצת העיר. ל י ה ק דועה ב ת י ו  בך ־ דמ
ה מספר 12 שברחוב י פובשאכנ ד ו ס י  למדתי בבית הספר ה
ו ה בית-ספר פולני, ולמדו בו יחדי ה ז י . ה סקה קנ י נ מי ו  ד
ת י שמ טי אנ מרת ו ה מו די הו ה י ת י י ת ה ל ה נ מ  בנים ובנות. ה
ת בבית הספר ו י שמ טי ת האנ ב א ט י  גדולה. הרגשתי ה

 וברחוב.
חד . י די סו די בבית הספר הי ת לימו י א ת מ י י  בקיץ 1939 ס
ה ת י ב ה (בדאצ׳ה) וחזרתי ה נ ט י י י ביליתי בק ת ח פ ש  עם מ

ת-ספר תיכון. ם בבי י ד ו מ י  להמשך הל

 עם פרוץ המלחמה
נתה הכול. ץ שי ה שפרצה בסוף הקי מ ח ל מ  ה

ל והציבו  הגרמנים גידרו את הרובע שגרנו בו בגדר תי
ים לדירות ם הגרמנ ו באי ם. בלילה הי י נ  שומרים אוקראי
מו י ם קי י ד ו ה י ם. ה די הו ת הגברים הי ס א  כדי לתפו
ת בשער, מיהרו להעיר ו ט ב ת בתורנות. כששמעו ח  משמרו
ה ארון, ודרכו י . בדירה שלנו ה ת הגברים כדי שיתחבאו  א

ו שם. א ב ח ת ה  נכנסו הגברים לחדר אחר ו
לה עברנו לגור אצל ידידים,  אחר כך גורשנו מביתנו. בתחי

ה עברנו לחדר שכור ברחוב גרודזקה 14.  ולאחר זמן מ

(Osmolice) בריחה מגטו לובלין לאוסמוליצה 
ה לי מכר גוי בעל ד נודע לאבי כי צפוי גירוש. הי ח  יום א
ו ר בעת הצורך. נסענו אלי ח לו מסתו י ט ב  חווה, והלה ה
א ו ה קצרה ה פ ו ק ו אצלו. אבל לאחר ת  בלילה והסתתרנ

א לגסטפו!...״ ר ק ו מפה, פן א ק ל ת ס ה ם עלינו: ״ י י  א
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. ה צ י ל ו מ ס ו דתי שבכפר א ל דו ו דרך היער א נ  ברחנו ממ
י ו בו. אנ נ פפ הצטו ל גויים ו צ ה שכרנו חדר א ז  בכפר ה
ה בארבע לפנות בוקר מ י ק ת י י ל איכר. ה צ י א  עבדת

ת הפרות. לכת לרעות א ו ה  ו
י הלך ם הלך ואזל. אב רי ו ת המג ר ו מ ו ת ף ששילמנ ס כ  ה
ו י וגר שם בצריף. לנו לא הי ק ס ר ט ט - ן ד י י מ ד ב  לעבו
ר שעבדתי כ י א ת ה ש . א צה י ל ו סמ ת ונשארנו באו ו ד ו ע  ת
ת ה א מ ו ק מ א ב י צ ו ה י ל ת כ ל י ה ה בהריון, ואנ ת י י ו ה  אצל
ף ק ת י ה ת ל ב י ת הזבל, ק י א ת א צ ו ה ש בל מהרפת. פעם, כ  הז
כה ללכת ת צרי ן ברירה. א א אמרה: ״אי מ ט. א צי י ד  אפנ

ת פולניות. רו חד עם שתי בחו י י ת כ ל  ללובלין, לרופא.״ ה

 גטו מיידן טטרסקי
יער (יהודי י גראי א מ ה חבר של ש י , ה ה של אמי י ח  דודי, א
דן י י למי ת ו ס א י נ כ א ה ו . ה ( לה עם הגסטפו תף פעו  ששי
ו ת ו ל א צ י נשארתי לגור א אנ ף עבר, ו ק ת ה . ה י ק ס ר ט  ט

 דוד.
ם י ד ו ה י ת ה ם א י א י צ ו ה בביתו: מ ח י י ש ת ע מ ד ש ח  יום א

ב לובלין. י ב ס ם ש י ר פ כ ה  מ
ה צ י ל ו מ ס ו א ם מ י ד ל י ת ה א י ו מ ת א א א י ב ה ר ל ה י י מ  אב
, ישנו ו בצריף של אבא נ פפ . כולנו הצטו י ק ס ר ט דן ט י  למי
די ם אחר. דו ו ק מ ן ב א הלך לישו ב לו א אי , ו ה אחת ט י מ  ב
דה, ה לי תעו ת י י ה ש . כ ״ ס י י ו ו ס ו א וד א ת ״י ו ד ו ע א לנו ת י ב  ה
י ת ו ח ת א א י ו ת ו ם א י ח ק ו ו ל כולתי ללכת לעבודה. הי  י
ו ת ו ם א י ח י ל מ ץ כרוב מ י מ ח ה ת כרוב. כדי ל צ מ ח ה  לעבוד ב

ה שלנו. ד ו ב ע ה ה ת י י ת ה א דורכים עליו. ז  ו

 חיסול גטו מיידן טטרסקי
. י ק ס ר ט דן ט י ו של גטו מי ל סו ף הגיע ליל חי  לבסו

ם אחר. ו ק מ א ישן ב ו , כי ה ו ה אתנ י א לא ה ב  א
. צה ת החו א צ ו לכולם ל א ר  ק

״ . חכה לאבא נ דעם׳ ו י בו , ״נעלה על ה׳ י אמרה מ  א
ם ו ר מ . מ ם של הגטו י ל ו ת הח ה בי י ת ה י ב ה ק מ  לא רחו

ם. לי ך ירו בחו י י א ת ״ ראי ם ע ד י ו ב ״ ת שלנו על ה י פ צ ת  ה
א ד ל ח ת כלום. אף א י יכול לעשו נ נ י הגיע ואמר, ״אי  אב
, י א פנה אלי ו ״ ה ה אנשים. ב ר ר כל כך ה סתי לא י  יעזור ו

״ . אי אתי  ״את, בו
. ה ח פ ש מ ה תי להיפרד מ ל לא רצי ב , א ם ל ו ס ה  ירדתי מ

ם ש מ ה ו צ ו ח ו ה י נשארתי עם כולם. יצאנ אנ א הלך, ו ב  א
ק. דנ י ו למי תנ ו או  לקח

 מיידנק
ה ב ו י ט ת ו ח ם. א קשו מי ם בי י ד ל י ק ברגל. ה נ ד י י ו למ  הלכנ
ם י ת מ ר ו מ ת ת ע ב ה לו ט ע י צ ה , ו ל גרמני אחד  ניגשה א
ה ב ר ו עוד ה א יחי ס ל א אמר: ״לא צריך. ה ו  לילדים. ה

 זמן.״
נו ו ו ה כי ב ו לה ט ו ד י הג ת ו ח ת א א י ו ת ו ק. א דנ י  הגענו למי
ו לצד ם הפנ י נ ט ק ם ה י לד י ה י ו מ ת א לו א אי , ו  לצד אחד

 שני.
ו לעבודה. לה לקח ו ד י הג ת ו ח ת א א י ו ת ו  א

. ו אמי נ עה אלי י ם הג י מ ה י מ י כ  אחר
 לבד.

ם. לדי  בלי הי

ק נ ד י י  מ



ת הילדים?!״ ם א ה תת ל ך נ אי : ״ ת אמי י א ת מ ש א  ה
ם לדי ת הי דו א ך הפרי ועה, אי ו  רק אחר כך נודעה לי הז

.. ת בעזרת כלבים. ו ה מ א ה  מ
ק הרביצו, הרגו. דנ י  במי

ה בת 42. ת י י א ה י . ה א מ ת א ו א  הסתרנ

 פלאגה לשקייביץ׳(פלוגפלאץ)
ה (שדה) 5. נ ח מ ק גרנו ב דנ י  במי

ף בגדים. אמרו לנו לפשוט ו להחלי תנ ו או ד לקח ח  יום א
מן ם ונתנו לנו ללבוש בגדי צוענים. כל הז י ס פ ת מדי ה  א
ת בגדים, בכל ח ק דה בתור ל פו בשוט. בעמי  הרביצו. הצלי

מן הרביצו. ם הרביצו. כל הז ו ק  מ
י ר ה מאחו ד מ י ע מ ר ההלבשה. א ד ח נה מ צאתי ראשו י י  אנ
ם?״ בלת בגדים חמי , ״קי ה אותי ל א ש ה 5 ו ד  הגדר של ש
ם הרגשתי צליפת ו א ת י סוודר.״ פ בלת קי  ״כן, כן,״ עניתי. ״
ת י א ת ר ת ס ה לנו לדבר זו עם זו! ה י ר ה ט בפנים. אסו  שו
ה ת כ ס פךאו גרמנייה ה ״ י נפלה בצד השני. ס מ  פני. א
א י י מחדר ההלבשה, ה ת ו ח ה א א צ י ש תי 15 מכות. כ  או
עו עלי ם הצבי ת דם. אנשי א ל תי מ י . הי רה אותי  לא הכי

. ה אותי ק ב י א ח י . ה . ה אחותך״. הנ  ואמרו לה ״
 לקחו אותנו לפלאגה לשקייביץ/.

. איש תי מהדם ב כדי לרחוץ או ו רטו ה משה ש ק י י ב ת ו ח  א
ת זה?״ , ״מי עשה לך א ס שאל אותי ״  ס

ס פךאו״. ״ ס  עניתי, ״
 לא יכולתי לראות.

ם ולא ללכת מי א אמר לי להישאר בצריף שלושה י ו  ה
 לעבודה.

י לעבודה. ם הלכת מי  אחרי שלושה י

ם י א ו פ י הרכבת נערמו בגדים ק ם שליד פס פי  על הרצי
ם של בגדים. ת, הרי מו ה קו מ - ערימות בגובה של כ
ת נו צריכות לקלוף א י ת לכפור הי פו ת חשו ו  באצבע
ם בחבילות, ת ו ת, לסדר א מו ם מהערי י א ו פ ק ם ה די  הבג
תן חד ולרוץ כדי לשים או ת בי לו  לקשור כל ארבע חבי

ן. מהר. מהר. ו  בצריף המי
א נשארה מ א ב ש ו ה ט מ ו זו לזו: כ י ואני אמרנ ת ו ח  א

דה כזאת? מדת בעבו ה עו ת י י ך ה ידנק. אי  במי

ה ב קרשים. פלאג ו ח ס ה ל ת י י ת שעשינו ה ר ח דה א  עבו
ם גדולים. י נ ס ח ו בו מ ה תעופה. הי ד ה פעם ש י  לשקייביץ׳ ה
ו ם שהי י ש ר ק ה ם מ י נ ס ח מ ד ה ח ת א ינו צריכות לפנות א  הי

.  בו ולנקות אותו
א ו ם ה ץ. בנוכחות אחרי י ס ושמו מורבי ״ ן ס ה שם קצי י  ה
קח י ם; שנ י נ ר כל שאר הקצי ש א ה צועק עלינו יותר מ י  ה

ץ ו מחו  עוד ועוד קרשים, הרבה קרשים. אבל כשהגענ
ו ר לנו: ״עכשי מ א א ו ם, ה ה של האחרי י י ם הרא ו ח ת  ל
ו במשך פרק זמן ת ם ותנוחו.״ עבדנו א ת הקרשי חו א י  תנ

ם. י  מסו

ה י ש ה ק ה ו קש. מ א י ב ם ה י ש ר ק ה ן שפינינו מ ס ח מ  אל ה
ת ו מ מ ח נו מ י לים. הי י ת וערדליים לחי ו  עלינו לקלוע מחצל

. ת אותו ו ד ב ע אחר כך מ ה גמיש, ו הי ש כדי שי ק ת ה  א
.  לא פעם בכיתי

ת בוכה?״ תי מורבייץ, ״למה א  פעם שאל או
״ עניתי.  ״אני מתגעגעת לאמא,

אמר לה לשפשף י ו ת ו ח א א ל ר , ק ה שרגלי קפאו א א ר ו  ה
ת הרגליים.  לי א

תי בת 15. י י א לי מורבייץ למשרד שלו. ה ר ד ק ח  יום א
. ת. פחדתי  בגיל ההתבגרו

ת ושיער ל כ סתי למשרדו אמר לי, ״יש לך עיני ת כנ  כשנ
ס נורדי.״ רעדתי. ו פ י ת ט  בלונדיני. א

ת בתי. לא א ז אמר לי, ״ ה ו נ ו רה תמ י א מהמג י צ ו א ה ו  ה
ת בתי.״ ם א ו י ה ה שבע שנים. מ ת ו תי א  ראי

ה מ ח ל מ ה ה ח ה א נ י  ת

ם, לי ה ללכת לבית-חו ת צ א ר י פוס. ה ה בטי ת ל י ח ת ו ח  א
י פחדתי שתלך לשם.  ואנ

ה ת ו ת א ב ח ו , ס ה בקושי ת ו תי מלבישה א י  בבוקר הי
ם גבוה. ה לה חו י ת בה כדי שתישען עלי. ה כ מ ו ת  למסדר ו

ה יותר ויותר. ש ה לה ק י  בכל פעם ה
כנסה לבית- נ ה יכולה ללכת עוד ו ת י י ד לא ה ח  יום א

 חולים.
תה. י לבקר או דה באת ו  אחרי העב

ן נופפה ת מה ח א ת ועליה בחורות, ו י א ש תי מ  למחרת ראי
לא ב ו ה כל כך טו ת ו תי א  לנו לשלום מרחוק. לא ראי
ת י א ת ר ת ס ת ראשי בידי, ה י א ת ס פ  הכרתי אותה! אבל ת
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א י ודעת לאן ה י י דא א ו י . ה י י ואבו חשבתי בלבי: או  פני ו
א נפרדת. י  נוסעת, ולכן ה

. תי ה אחו ת י י ת ה א ז  אחר כך סיפרו לי ש
י ת א צ ה - מ ק י ר ה ה ט י מ ם, ב לי ת החו ה ־ בבי ד ו ב ע  אחרי ה

ק ממנה: ת  פ
ה הי ה שי ו קו . נ י ואל תבכי ג א ד נקה יקרה, אל ת י  ״רג

״  טוב.
. ו לי: תשכבי י על הדרגש. אמר ת ב ש י י ת  חזרתי לצריף. ה

ה קר. בארבע לפנות בוקר צריך לקום. י תי רטובה. ה י  הי
א עד שאבד. ו ה ק ה ת פ ת ה  במשך שנים שמרתי א

דה של נשים. ה עבו נ ח ה מ י יביץ׳ ה ה לשקי  פלאג
. ה לשקייביץ׳ ה פלאג נ ח מ י ל מ עה א י זשהו שלב הג  באי
ד הצריפים. ח א א גרה ב מ . א ם ד ק ת ן מ ו ה בהרי ת י י א ה י  ה
ו א י צ ד הו ל ו מ . בחג ה ו לא הצלחנ חד ו ת בי ו  רצינו להי
מדת א כבר עו מ א ד וראינו ש ו א ם מ ד ק ו ו למסדר מ תנ  או

ף שלה. ם מהצרי חד עם הנשי ר י  במסד
לי יש לכן לחם? לא נתנו לי אוכל. רוצים א ביקשה, ״או י  ה

ם אותנו.״ רי מעבי ת הצריף ו  לרסס א
 לא יכולנו לזוז ולא יכולנו לדבר.

ת. יעה משאי  הג
ה י ם ה א ת. ה ת שנכנסו למשאי ו נ ה בין הראשו ת י י י ה מ  א

ת הסגורה? י א ש מ  גז ב
ם וצעקה. ק ש חנ ה להי ל י ח ת א ה י  ה

ו ושמענו הכול. נ ו בחוץ, ראי  אנחנו עמדנ

דרה סי א ״ י ן בגדים. ה ו ה במי ד ב , ע ת של אמי ו ח , א  דודתי
ד ו ת אעב א ם ז ו ק מ ב ק לעבוד בחוץ בקור, ו י ס פ א  לי״ ש

ך הצריף. ה שלה בתו צ ו ב ק חד עם ה  י
ם. די ת הבג ת א ו נ י ינו ממי  הי

ם וסעי ם נ ה ב ש ם רומו לחשו ת י ב ם שגורשו מ י ד ו ה י  ה
ם תפרו ם ה י ד ג ב ה דה וליישוב מחדש. בחלק מ  לעבו
ם ת נ ח עם אל ת י ם. בהג מי הלו י ת ו ו ע ב ת זהב, ט ו ע ב ט  מ
ם י ד הם. הבג די פשטו מבג ה - הו ד מ ש ה ת ה ו ת - מחנ י פ ו  הס
ם, די ת הבג ת א ו ש ש מ נו מ י . הי  הגיעו לפלאגה לשקייביץ׳
ת ו צר ת האו ם א ה י ל פ ק ת מ ו א י צ ו מ ם ו ת ו  פורמות א

. ם י סתר  המו
ד ארגז. מ  בצריף שעבדנו בו ע

ת לתוך רקו ו נו ז י ו הי ם שמצאנ י ט י ש כ ת ה ת ו ו ע ב ט מ ת ה  א
 הארגז.

יק״. תו ״קפלושנ , נמוך, אשר כינינו או ה שם גרמני אחד י  ה
דה ו ם יום העב ו י ח עלינו. בלש אחרינו. עם ס י א השג ו  ה
ם ו שום דבר. לפעמי נ א ב ח א ה ם ל ם עלינו א ו מחפשי  הי
ם ו גם שם. לפעמי ט ט י ח ת צרכינו, ו  אמרו לנו לעשות א

ם. י י מ טי נ ם אי ברי עט בנו באי ק בו י ו קפלושנ ת ה או י  ה
ת א ת בכל ז ח א דברי ערך, אבל פעם א י ב ח ה י ל ת  אני פחד

. תי  הסתכנ
ת בגדים ח ק ם ל י א ו ב פובה 7 הי ה לי נ ח מ ם מ י י  השבו
ם נודע לי שאבי ה י פ . מ ה לשקייביץ׳ ה שלנו, פלאג נ ח מ ה  מ
א ו פובה 7. ה ה לי נ ח מ דה ב ה לעבו ס י נ ת כ ר ו מ  שילם כסף ת

ם. מדי ר ו פ ס בל שם מ  קי
ך רוצה לפגוש י ר לי, ״אב מ בה 7 א פו י ם מל י י ד השבו ח  א

. ם״ ת השומרי ק לכסף כדי לשחד א ו ק א ז ו  אותך, אבל ה
ה ע ב ר ם א רי ו תפו ת הי פ ח לצה של צבעי. בתוך ה  פרמתי חו
ה ל א ת ה ו ע ב ט מ ת ה י א ת ר ת ס ה דולרים מזהב. ה ש י מ  או ח
תתי לשליח. לאחר ד נ ח ע א ב ט ם לאבא. מ ת ו  ושלחתי א
ד ה לי לי כ ח א מ ו ה י הגיע, ו ד לי שאב י ה באו להג  זמן מ
ן י צ ק ל ה מת הזבל. ניגשתי א י - ליד ערי ר ו  השער האח
. אנא, י כאן ו כך: ״אב י ממנ ת ש ק י ב יץ ו  הגרמני מורבי
א ו ה אביך?! ה ז , ״ י תמה ״ הגרמנ . ת אותו  הרשה לי לראו
ו. אני אדבר עם צאי אלי י דלי זבל ו ח ראה יהודי. ק  לא נ

״ ם.  השומרי
 נפגשתי עם אבי. בכינו.

. ן יותר מדי כ ת ס י ה ן הגרמנ י  הקצ
ט מורגן, ו ג , ״ ה מברך אותי י קר ה ר הבו ד ס מ ו ב  כשעמדנ

כטער פון שף!״ (בוקר טוב, בת המפקד!)  טו
ת, סי ת הרו י א נשלח לחז ו ת לב. ה מ ו ש תו עוררה ת ו הג  התנ

 ושם כנראה נהרג.

 המעבר ממחנה פלאגה לשקייביץ׳ למחנה
 בליז׳ץ

ם במשך 4-3 שעות. י ר ד ס מ ו ב  כל יום עמדנ
ים ד לכל פורענות. לגרמנ י מ ת ת פו ינו חשו ר הי  במסד
ת ת לגמרי כדי להרוג א ו י ר ק רה מ ת בחי טו  היו שי

הם. תי ו  קרבנ
י נה. הרגשתי שאנ ר בשורה הראשו ד ס מ י ב ת ד מ  פעם ע
ת. רי י ועברתי לשורה אחו שה י עם מי ת פ ל ח ת  מנמנמת, ה
ם שעמדו בשורה ת כל הנשי ו א ר לקח ד ס מ תו ה  באו

י הגזים. א ל ת ה א נ  הראשו
ם ו א ת עו פ די תי פעם נוספת, הו ת או י בא לראו  כאשר אב

 שיש מסדר.
י למסדר. צבת י י  הת

ת - לצעוד פרו דה: ״כל התו ת הפקו י א  במסדר שמעת
״ ! מה י  קד

י י שאנ ת ר מ דנק, א י ר רק הגעתי למי ש א  עוד לפני כן, כ
ד ת לצעו פרו ו לכל התו פרת כדי להינצל. עכשיו קרא  תו
ם י ח ק ו ם ל ם אף פעם לא הודיעו לאן ה י . הגרמנ מה י  קד
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 איך נודע לי על הרצח של 3.11.1943
ה עבודה. עבדתי שם כתופרת.  בליז׳ין היה מחנ

 יום אחד הגיעו ארגזים למחנה.
 ראינו שכתוב עליהם משהו.

 התבוננו.
ב על הארגזים:  וכך היה כתו

 ״היום, 3.11.1943, הורגים את כל היהודים. יורים
 בכולם.״

 אין סוף
תי לאושוויץ.  מבליז׳ין העבירו או

תי למחנות , לקחו או ל מחנה אושוויץ להתרוקן  כשהתחי
 שונים בגרמניה.

תי במחנה ברגן בלזן שבגרמניה. א או צ  סוף המלחמה מ
 כששחררו את ברגן-בלזן, כולם שמחו וצהלו.

ם ופניתי הצדה. ב על כל האנשי ב סבי  הסתכלתי סבי
סתי בתוך עצמי ופרצתי בבכי י פינה, התכנ  מצאת

 תמרורים. בכיתי במשך שעות. על הכול.
יתה הפעם הראשונה שהרשיתי לעצמי לבכות.  זו הי

 ומאז בכיתי הרבה. הרבה מאוד.
תי מצבת הזיכרונות. ת לא שחרר או ו  השחרור מהמחנ

נות שרודפות אותי.  יש תמו
ה מ י א ם מ  אני רואה בעיני רוחי את הילדים הצועקי
תם ם בהם כלבים, מפרידים או י  בעת שהגרמנים משס

הם בדרך לתאי הגזים. תי  מאמו
ת המוות.  אני רואה את אמי ההרה נחנקת בתוך משאי

תי החולה ת של אחו ש ט ש ו ט מ תה ה  אני רואה את דמו
 מנופפת יד לפרידה.

תי עם ה הגעתי לאיטליה, ושם התחתנ מ ח ל מ  אחרי ה
 בעלי.

 בניסיון להעפיל ארצה גורשנו לקפריסין.
נה עלינו ארצה. ם המדי  עם קו

 נולדו לי בן ובת.
 בשנת 1973 נפל

 הכיפורים.
 בני יקירי צביקה במלחמת יום

וסט 2006 ג  רמת-גן, או
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 אותנו. כאשר קראו לכל התופרות לצאת אל מחוץ לשורה,
ם הן מיועדות להישלח לעבודה או ה לדעת א  אי אפשר הי
אים את התופרות כדי צי  להישלח אל מותן. חשבנו שמו
ה ס פ א ת ת מוורשה. הי ח  להרוג אותן. לידי עמדה אישה א
 אותי ולא נתנה לי לצאת מהשורה. ״אל תלכי,״ אמרה
תפסה אותי. ״יש לך אבא, יש לך בשביל מי לחיות.״  ו
ס והצליף באנשים. כל כך ו ס רכוב על ס ״ ן ס  הגיע קצי
מה אל קבוצת התופרות. י רה קד  פחדתי. ברחתי מהשו
 לקחו אותנו לרכבת. היה לי דוד קאפו שניסה לחלץ אותי
 מהרכבת. קראו בשמי, ״שיער קוזינה״, אבל לא שמתי
ם תי מלובלין אמרו לי, ״מחפשי  לב. אנשים שהכירו או
ים סגרו את החלונות והדלתות,  אותך.״ אבל בינתי

 והרכבת נסעה.
ו ק ס י ׳ ז ר ק ה העבודה בליז׳ין(Bliżyn) שליד ס  הגענו למחנ

.(Skarżysko) 
תי יותר.  את אבא לא ראי

א רצה ים סיפרו לי אחר כך שהו  אנשים שנשארו בחי
 להגיע למיידנק, כי חשב שאני שם.

יתה ב-3 ה להורג הגדולה שהי א צ ו ה דנק בעת ה י  ירו בו במי
 בנובמבר 1943.

ם שהיו במחנות פלאגה די הו ת הי רו האסי ם ו רי  האסי
ות שבלובלין דנק ובשאר המחנ י  לשקייביץ׳, ליפובה 7, מי
יתי בבמשלוח ות באותו היום. אני הי ה נורו למו תי בו  וסבי

 התופרות לבליז׳ין ונשארתי בחיים.
 כל כך לבד.



 אנשי עדות

 טובה גוטהלף לבית טייך

 עדות נ7־נ/1חנה פלאגה לשק־יביץ׳ [פלוגפלאץ]

ה בשנת 1927. ו לאו  נולדתי בפו
 שם אמי היה אלקה בריפמן, ושם אבי היה אביגדור

ת-חרושת לנעליים. ה לו בי י ך. ה י  טי
גה י ה, גרשון, פי ת: נחמי ו ארבע אחי ם ו י ח  היינו ארבעה א

איתמר. ה ו ש  (ציפורה), גולדה, שרה, מ
ם. רה שבילדי י י הצע ת י י ה, ה  אני, טובצ׳

ק אדלר. למדו רי ת הנ ל ה נ ה י ב ת ל ש מ  למדתי בבית־ספר מ
ם. די הו ם י לדי  בו בעיקר י

 פולאווה
פצצה ש (ספטמבר 1939) הו ״  בראש השנה של שנת ת

ם ברחו ללובלין. שי ה אנ ב ר ר. ה י ו ה מהאו ו לאו  פו
ו בה ר ת ת ס ה חה ש ם בשו י ת פגעו הגרמנ ו צ צ פ ה ת ה ח א  ב
, תי ו ר נהרגו. שתי אחי מ ת י י א ח א . הורי ו  בני משפחתי
י ח ם בלובלין. א לי חו ת- לקחו לבי נ  שרה וגולדה, נפצעו ו

תן שם. א או צ ה מ ש  מ
ת בו ף ברחו ו לחטו ל י ח ת ה ה ו לאו ם שנכנסו לפו י  הגרמנ

ת מגלב. ו תה במכ ו ו ה ל פ י ט ח ם לעבודה. ה י ד הו  גברים י
ם. חד עם גברים אחרי ה י סי ה ברח לרו ש י מ ח  א

ם גטו בעיר. ק ו ה ה ו לאו ד לאחר כיבוש פו ו א  זמן קצר מ
ם בפולין. י נ ת הראשו ו א ט ג ד ה ח ה א ה ז י  ה

ר , אסו ת מו י ו ות מס נ ם למגורים בשכו י ד ו ה י ת ה  הגבילו א
ם והיו עוד הגבלות. י בות ראשי ה לנו ללכת ברחו י  ה

ה זו לא נמשכה זמן רב. בסוף דצמבר 1939 פ ו ק ל ת ב  א
ה של 24 שעות א ר ת ה ב וה, ו די פולאו הו ת כל י ו א פ ס  א
ו ללכת ברגל עד לעיר ו ט צ ו מהעיר. הגברים ה תנ  גירשו או
ה. לנשים ו לאו ם מפו י ר ט מ ו ל י ה כ-30 ק ק ו ח ר ה ה ל א פ ו  א

 הרשו לנסוע בעגלות.

ת פצועות. ו י ח לדה בת 12. לבד עם שתי א תי אז י י  הי
. ת התבגרתי ח תי צריכה להסתדר. בבת א י הי  ו

ים של ל הנעלי ע פ מ י גולדה ארזנו עורות מ ת ו ח א י ו  אנ
ם ת ו ת לפחם והעברנו א ח ת ם בעגלה מ ת ו ו א נ א ב ח , ה  אבי
ה שלנו ד ו ד ׳ דולני. ה ז י מי י דה שלנו אשר גרה בקז  לדו
ראה כמו פולני, א נ ו ת בנה: ה ׳ שלחה אלינו א ז י י מ י ז  מק

ו אליה. תנ ת או ח ק חד עם גוי ועגלה כדי ל בא י  ו

ה י מ ח ן נ הנ הלף ו ו נ ו ל צבי ג ע ב ם ה ף ע ל ה ש ה ג נ ו  ט
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 בלז׳יצ׳ה
ה י ר ה ו ס ה א ה אשר לפי א ר ו ה ה א צ ה י  לאחר זמן מ
עו ה והגוי הסי ד ו ד ם. בנה של ה די הו ם י י ט י א פל י ב ח ה  ל
ך י ל טי ט ו ה שלנו, מ ח פ ש ה - לקרובי מ יצ׳ ׳ ו לבלז תנ  או

. תו אחו  ו
ם מ צ ם ע לו ה תם, ואי ו בחדר בבי תנ ו או א י ב ח ם ה  ה

ם בחדר אחר. ת ח פ ש חד עם בני מ ו י פ פ ו  הצט
ו דירה אחרת. ת וחיפשנ ו י ח נו שלוש א י  הי

ה. ו לאו ת העור שהגנבנו מפו ר י כ מ ו מ נ מ י י ק ת  ה
ת אוכל. ו ן כדי לקנ ת ללובלי ו ד ש ת דרך ה וסעו ו נ נ י  הי
ם י כ ם מ י ן וסיפרו שהגרמנ י והעגלו ת ו ח ד חזרו א ח  יום א
ת ו ע סי ת הנ ק א י ס פ ה ו ל נ ת כל מי שעובר בדרך. החלט  א
ה יצ׳ ׳ . בבלז ת אותן כרו מו ת עוגיות ו פו ינו או  ללובלין. הי

. ה״ ו לאו ת מפו ו ו לנו ״הבנ  קרא
ה עד 1942. יצ׳ ׳ נו בבלז י  הי

 מיידנק
ים ) שלחו הגרמנ ת של שנת 1942 (חודש מאי עו  בחג השבו
י ח ה א י הם ה י נ י דנק. ב י ה למי צ׳ י ׳ ז ם מבל די הו ם י רי  בחו

ה.  נחמי
ה לי ז י - או בספטמבר 1942) צמת ם ( רי פו ום הכי  בי

 יעזור...
ת א י ו ת ו בר 1942) שלחו גם א קטו א רבה (או ל בהושענ ב  א

דנק. י י גולדה למי ת ו ח  א
י ישב ך ו ח א דנק. מ י ל לנסוע למי י ח ת ה ס ש ו ב ו ט ו א נו ב י  הי
י ת ו ח א א צעק ל ו י ציפורה. ה ת ו ח ס שלי, בעלה של א י ג  ה
ה צ פ ה של ציפורה, ק ת ת ב ה א ס פ !״ שרה ת  שרה ״תקפצי
ב כדי שנראה ס והן נעמדו ברחו ו ב ו ט ו א ה ה מ ת חד א  י
ה ר ת ת ס ך ה ש מ ה ים. ב ן נותרו בחי ה ן ונדע ששתי ת ו  א
י ח ו של א ת ש סתי - א י ת ג ל נוצרים, ושם פגשה א צ  שרה א

ה.  נחמי
דנק. י י גולדה למי ת ו ח חד עם א ר 1942 הגעתי י ב ו ט ק ו א  ב

ן של נשים ח ראשו ראה משלו נ ה כ י ח שלנו ה ו ל ש מ  ה
ו בגדי דנק, כי נתנו לנו ללבוש בגדי גברים. לא הי י  למי

ה.  נשים במחנ
. ה לשקייביץ׳ ה פלאג ו למחנ תנ דש העבירו או  לאחר חו

(פלוגפלאץ)  פלאגה לשק״ביץ׳
ו בגדי נשים רגילים, לא בלנ ץ׳ קי יבי ה לשקי ה פלאג נ ח מ  ב

ם. רי י אסי  מד
ה י א ה ו ה פעם שדה תעופה. ה י יביץ׳ ה ה לשקי ג א ל  פ
ם (האנגךים) י נ ס ח ו בו מ ת הרכבת. הי נ ח ם ליד ת ק ו מ  מ
ת של מו ת עצו ו י ו ם בכמ י א ל ו מ ם הי י נ ס ח מ ים. ה  ענקי
ם י ס ו ח ו כל כך ד ם הי ת וכריות. ה ו כ ם ונעליים, שמי  בגדי

ת. פו ת הצפי מ ח לו לבעור מ ם יתחי י ד ה חשש שהבג  עד כי הי

ה בהם. ל ה נ ת ן ה ו ת המי כ א ל ה צריפים אשר מ נ ח מ ו ב  הי

נות הרכבת. ם לקרו י פ ת מהצרי ו ל י ב ח ת ה  אנחנו העברנו א
ת. ה עבדנו לסירוגין בשתי משמרו מ מ י  במשך 24 שעות ב

ם א הפולני. ה ב צ ה ם מ די הו ה י מ ח ל יי מ ה שבו נ ח מ ו ב  הי
פים נפרדים. ם וגרו בצרי י ש נ ה  עבדו בנפרד מ

ם ת ו ת א או נו רו י ת יותר פריבילגיות. הי צ ו להם ק  הי
ם שלהם. פי ם ליד הצרי ה ל  במסדר ש

פרדת ה מו ת י י יביץ׳ ה ה לשקי ית בפלאג ה הגרמנ ד ק פ מ  ה
. ם י ר י פי האס  בגדר מצרי

ס כינינו ו ה רוכב על ס ן אשר הי מ ש ה ה נ ח מ ד ה ק פ ת מ  א
ותר ה בי בו ה בעלת הערך הג י י ב ו ק קס״ (על-שם ה פלז ו ד  ״
״ ס ק ז ו כינינו ״ ת סגנ ו ־ ״שש-שש״). א נ מי ק הדו ח ש מ  ב

 (שש).
ה י א ה ו ם שמר עלינו גרמני במבר. ה ה ם שעבדנו ב י נ ס ח מ  ב
ת ד או א ק פ מ ת ה ק א ה מרחו א ם ר לא התעלל בנו. א  נוח ו
״ (הסגן ם ו ס ק ק ו : ״די ז תנ ר או הי ה מז י  סגנו מגיעים, ה
ד מגיע. ק פ מ ה ״ ( קס קום. ארבט! ז פל ו  מגיע) או ״די ד

 תעבדו!)
ה שר י דה ה ו די הולנדי אשר בזמן העב ו יהו  עבד אתנ
תו בשם . לכן כינינו או ״ ה ק ס ו ט ה ״ ר פ ו א ך ה ו ת ת מ ו  ארי
די אחר מוורשה. חד עם יהו חה י ן ברי א תכנ ו . ה ״ סקה טו  ״

ה שלהם נכשל. ח י ר ב  נסיון ה
ה וחברו נתלו. ק ס ו  ט

.(Golak) לאק ו ה ושמו ג ש ט י ו ד ס ק ל ו ה פ י ן ה י  התלי
ו נגד גולאק. י נסענו להמבורג והעדנ י ואנ ת ו ח  ב-1975 א

א הורשע ונגזרו עליו 12 שנות מאסר. אבל עוד לפני כן ו  ה
ש שנים. מ  כבר ישב בכלא במשך ח

ת פו ת במשך 12 שעות ברצי ו נ ת על הקרו ו ל י ב ח ת ה ס מ ע  ה
יפת, עד כי פעם נרדמתי על דה כל כך מעי ה עבו ת י י  ה
ה (מפקדת הצריף) דרשה שיעבירו ט ס ר ט ל א ת. ה לו  החבי
ת צ ו ב ק תי ל ר במחנה. העבירו או ח ד א י ק פ ת תי ל  או
ה יותר. ב ו דה ט ה עבו ת י י ת ה א ם שעבדו בשירותים. ז  הנשי
ם ח ו ק י ת פ ח לא עבדנו ת ה ו צ ו ח ת ה א צ  לא היינו צריכות ל
ל ח א ב ט מ ה ם מ י א מ י ב ה ה ל ו הי נ ד י  של הגרמנים. תפק

תם. ת או קו לנ ם ו תי רו  השי

ם ופגשנו שבוי. י א מ י ח כדי להב ב ט מ ו ל ד הלכנ ח  יום א
ה בוךזין. נ ח מ ת ב א צ מ י שרה נ ת ו ח פר כי א א סי ו  ה

י סיפר:  השבו
ו א י צ ו יצ׳ה, ה ׳ ו בבלז ם שהי י ד ו ה י ת כל ה ם ריכזו א י  הגרמנ
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חד עם עוד 150 ת ביותר י פו ת הי ו ת 50 הבנ ם א כ ו ת  מ
ם לבודזין. ת ו  גברים ושלחו א

ם שרפו. יציה ה ׳ ם בבלז י ד ו ה י ת שאר ה  א
ת ה א נ ח מ ה א מ י צ ו ה מ ה גוי פולני בעל עגלה אשר הי  הי
ה בודזין. א מגיע גם למחנ ו ה ת. ידענו ש ה בחבי א ו צ  ה
ם ש ת ה י גולדה א ת ו ח ה א ב ת . לפי עצתו כ  דיברנו אתו
ה מגולגלת כמו נ ט ת נייר ק ס י ך״ על גבי פ י  ״שרה טי
ן מי זאת, וכשחזר י י א התענ ו ן ה י דז רו בבו  סיגריה. בביקו

ו שרה. נ ת ו ח א ב מ ת כ א לנו מ י ב  ביום רביעי ה
ם. ו בחפצי הנספי הב שמצאנ ת ז ו ע ב ט  היינו נותנות לו מ
ו תולים. ו הי ס פ ת ת מי ש ם. א מי הלו ו כסף, זהב, י  מצאנ
ת לעבור בו י נו חי י ה בין שני צריפים, והי ש י  פעם תלו א

ה. י ת התלי ת א לראו  ליד הגרדום ו
י גולדה ת ו ח ם משרה ואוכל. א י ב ת כ א לנו מ י ב ה מ י  הגוי ה
ה בשק. ס ו כ ח מ ל ל לצרור מ כ ו א ת ה ס א י נ תו להכ מדה או  לי
י של העגלה. בכל מ ד ק ק ה ל ח א ב י ב ח ה מ י ה ה ז ק ה ש ת ה  א
ה ט ס ר ט ל א כל לעשר בחורות. גם ל א או י ב  יום רביעי ה

-עץ וכר. חי , תפו ם י ק ת מ  היינו נותנות מ

יה. ה מגרמנ די הו ה י ת י י ה ה ט ס ר ט ל א  ה
 שמה היה פראו אלכסנדר.

לה בחורות. א הצי י ם ה  הרבה פעמי
. פמן ה הו י ק ה דנ י ם במי ו י ר ו ט מ ר ק ד ה ק פ  מ

ה י צ ק ל א בא אל הצריף שלנו כדי לעשות ס ו ד ה ח  יום א
ה ט ס ר ט ל א ם. ה ו רי ת 500 בחורות לקרמטו ח ק ל ה ו ת חד א  י
א י ח ירוד. ה א במצב־רו צ מ א נ ו ה שה ת א דר ר  פראו אלכסנ
ת נ נ ו י מתל ת ש פמן אמר: א א עצוב. הו תו למה הו ה או ל א  ש

ן לה כסף לילדים...  שאי
ג לך כסף. י אשי . אנ : אל תדאג ה ט ס ר ט ל א ה לו ה ר מ  א

ת כסף בשירותים, ושגם לאנשי ו א י ב ח דעה שאנו מ א י י  ה
ף ס ה כ א י צ ו א ה י . ה א לכסף שמצאו ו ב ח ו יש מ ד מנ  הגז קו

. א שלנו ונתנה להופמן ו ב ח מ ה  מ
. ק ל ת ס פמן ה  הו

ת בחורות ניצלו. ו א מ - ש מ  ח
ה של פראו אלכסנדר? פ ו ה ס י ה ה  מ

י י ה ם ת ו אמרו לה: הי ם ו י  ב-3 בנובמבר 1943 באו הגרמנ
א של עשרים אלף איש. מ י  א

במבר 1943 ו 3 בנ - 1 יהודים שנורו ב 8 , 3 0 0 - ל אבן הזיכרון ל ק מו נ ד ״ מ צא׳ לובלין ב ו ל ׳ הם ש י נ  ב
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ם י ר י ס א ת ה בה 7, א פו ה לי נ ח מ ם מ י י ו ת השב או א צי  הו
ם, ת אחרי ו מ ו ק מ מ יביץ׳ ו ה לשקי ג א ל פ ת מ ו ר י ס א ה  ו
ת ו ו תעל דנק. שם כבר הי י ש במי מ ה ח ד ש ם ל ת ו או א הבי  ו

ת כולם.  חפורות. הרגו א
ם. י רו בחי ם השאי די ת בג ו נ י י  300 בחורות שממ

ת רוצה להישאר עם ם א א דר: ה ת פראו אלכסנ  שאלו א
 300 הבחורות?

דר. אלך עם כולם.  לא, ענתה פראו אלכסנ
ת ו ם נפלו לתוך התעל ם. ה י ש ירו הגרמנ  ב-20,000 אי

הם חול.  ושפכו עלי
דר לא ירו.  בפראו אלכסנ

ך הבור ושפכו עליה ל תו ה א י דר זרקו ח ת פראו אלכסנ  א
 חול.

ה סופה? י ה ה ך נודע לנו מ  אי
ת 300 צ ו ב ק י מ שה ן מי ה פגשנו בלובלי מ ח ל מ  אחרי ה

 הבחורות.
פרה לנו. א סי י  ה

ץ ׳ ז י ל  ג
. ה לשקייביץ׳ י בפלאג ת י י א ה  בנובמבר אני כבר ל

ח ו משלו א י צ ו ק ה נ ד י י ה להורג במ א צ ו ה ם לפני ה י דשי  חו
ה נ ח ר - מ ח ה א נ ח מ ץ׳ ל בי י ה לשקי ג א ל פ ת מ פרו  של תו
ד העיר סקרז׳יסקו(Skarżysko). אני  בליז׳ץ (Bliżyn) שלי

ח הזה. ו ינו במשל י גולדה הי ת ו ח א  ו
. שם תפרנו, ה ה השמד נ ח ה עבודה, לא מ נ ח ה מ י ה ה  ז

 סרגנו.
ם - 3 בנובמבר 1943. י מ ד  שם נודע לנו על יום ה

- י ח ו לפה תפ א קי י ח בלילה. ה ב ט מ י גולדה עבדה ב ת ו ח  א
. ת ר ח מ ת בוקר ה א ר ק ה ל מ ד  א

ח ואמר: לכם ב ט מ ין. נכנס גרמני ל  הגיעו גרמנים לבליז׳
דנק. שם הרגו י ה במי ר ה ק ם מ דעי ו ם לא י ת  פה טוב. א

ת כולם.  א

ין. ו בבליז׳ נ י  עד לשנת 1944 הי

יץ. ו ו לאושו ן הועברנ י ׳ ז  מבלי
ת ץ א י ו ו באושו ח של נשים הונגריות מצאנ ו  בתוך משל

. ה מ ח ל מ ת ה ו א א שרדה אתנ י ה ו שרה, ו תנ  אחו
, ם י ט ד ו ס ה קרצאי שבחבל ה נ ח מ תי ב י ר הי ום השחרו  בי

 על גבול צ׳כיה.
ם. גרמי לו ה 36 קי י י אז ה ל ק ש  מ

 אחרי המלחמה
ה נסענו ללובלין. מ ח ל מ  אחרי ה

ם ו י ר ו ט מ ר ק ד ה ק פ ת מ ק א דנ י צד תלו במי ב כי ו ר ק תי מ  ראי
.  הופמן

ם. ם אחרי י ד הו חד עם י ה י ק ס ב ו ט ר ב ו ב ל  גרנו ברחו
ם חזרו יצ׳ה. ה ׳ ר בלז ) מהעי ה ק מ ו ל ש ) ו נ ב ב ו ו בינינו א  הי
ו לפני א י ב ח הב אשר ה ן ז ו מ ט ם מ ש ת מ ח ק  לעירם כדי ל

. ה מ ח ל מ  ה
ם שם. ת ו ם הרגו א י לנ  הפו

ם בעיר. ת ו ן וקברו א הם ללובלי תי פו ו ת ג או א י  הב

ה של אונר״א. נ ח מ נו ב י ה והי י ן נסענו לגרמנ  מלובלי
ישאתי לצבי גוטהלף.  נ

י שלושה וחצי ה אחר ת א מ י ל ה ב  נולדה לי בת, א
ם.  חודשי

ה לי כוח. י ות. לא ה תי לחי  לא רצי
ה י נ ה באו צ ר ה, עלינו א נ י ם המד ו י ק ט 1948, אחר ס ו ג ו א  ב

 ״מעלה״. הגענו לפרדס-חנה.
ה גדולה. ח מ ה ש ת י י ת נשק. ה ת י ב ה ש כרז  ב־1949 הו

ל ב ם, בחדר בלי רצפה, א ם קשי י א נ ת ה ב מ ל ס  בארץ גרנו ב
ן אני א ב היה: כ ו ש ח ב לי כלל. הדבר ה ה חשו י ה לא ה  ז

. ״ חה ה מסרי י ד הו י קרא לי ״ ד לא י ח ן אף א א  בארצי. כ
י ח ה על-שם א י מ ח י נ ת א ר  נולדו לי שני בנים. לבכור ק
י נתן בעלי שם עברי, אילן. יש ק. לבן השנ דנ י  שנרצח במי

ד ושמו אור. ח ם ונין א  לי שישה נכדי

 רמת גן, 2006
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 אנשי עדות

 אלכסנדר גרינפלד

 פתיחה
 נולדתי בלובלין בשנת 1922.

 אבי, עובדיה גרינפלד, היה מנהל חשבונות. אמי, שרה
 לבית טרכטר, הייתה עקרת-בית.

ה גן-ילדים ה ופלה, הי י נ , בו ה של אמי י ת ו י ח א ם מ  לשתי
ת א  פרטי. הגן נקרא על-שמן גן טרכטר, או כפי שאמרו ז
מה מצא בקו . הגן נ ״ אן בי לה טךכטרו  בפולנית - ״פשדשקו
ת ס פ ר מ ן פשכודניה. ה ט ק יה של בית פינתי ברחוב ה י  השנ
 של הגן נשקפה אל הכיכר. במרכז הכיכר עמד מגדל

ם הישן. פלה ניגנה בכינור ושרה עם הילדים. י מ  ה
ר פ ס - ת י ת ב ו י ח א ה רכשו ה מ ח ל מ  מספר שנים לפני ה

יהלה אותו. י בן שש כיתות. בוניה נ  פרט
יהלה גן בבעלות העיריה ברחוב ת נוספת, ברוניה, נ ו ח  א

חת צהריים. ם בגן אכלו בו ארו לדי ה ; הי ק צ י ל מ ר  כ

דה. אני ל הדו צ תי לגן ברחוב פשכודניה, א מי שלחה או  אי
שמע כלל וכלל, והפרעתי כל תי שובב גדול, לא ממו י  הי
ם מי ן לאחר י תי מהג ק או ל ס אלצה ל דה נ ו  כך עד שהד

ם בלבד. רי  ספו
ת חינוך מחוץ ו ד ס ו צאה: הוריי נאלצו לחפש עבורי מ  התו

. .  למסגרת המשפחתית.
ים, י בשנתי ח צעיר ממנ ה לי א תי הבן הבכור. הי י י הי  אנ

 ויקטור.
א לא רחוק צ מ ן אשר נ ט , רחוב ק ה ק ט ו ר  גרנו ברחוב ק

ן העירוני.  מהג
ך . מתו ׳ יסקי זמו ת ׳ י ת ל ש מ מ ה ה מנסי י  בהמשך למדתי בג
דים, ם יהו י ד י מ ל ה היו רק 12 ת מנסי י ם בג י ד י  500 תלמ

ד בכל כיתה. ח די א ד יהו ה תלמי צע הי  כלומר בממו
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 תחילת המלחמה
ה פרצה מנסי י ה שלי בג נ ו ם האחר י ד מו י  בשנת הל
לאחר ה נפתחה, ו סי מנ י ת הג ו ב ר ק . עם שוך ה  המלחמה
ט ו ראת הגרמנים! המנהל, פטרי ה קצרה נסגרה בהו פ ו ק  ת

א להורג. צ ו ה  פולני, נאסר ו
ים שכונה ו הגרמנ מ י ק ותר בעיר ה אר בי  באזור המפו
ת גירוש של ו . הדבר נעשה באמצע  גרמנית ״טהורה״
ם י ד הו הם. גם י תי רו ם מדי י ד ו ה י ה ם ו י לנ רים הפו י  הדי
ת מ ק ה ת - בלי קשר ל ות מעורבו נ  רבים אשר גרו בשכו
ת הם בלי אפשרו תי רו י ה - גורשו מד ר ו ה  שכונה גרמנית ט

ם. טי ם ורהי י שי ם אי י ם חפצ ת י ת א ח ק  ל
ו ועברנו לגור ו גורשנו מדירתנ ב 1940 גם אנחנ  באבי
סבתי אשר נפטרו לפני י ו ב רתם של ס י ק (Rynek), בד נ  ברי
ח ט ש ם נאלצנו לעבור ל דשי ר חו פ ס . לאחר מ  המלחמה
ר 13 פ ס דצקה מ רו ך דירה ברחוב ג ד בתו ח ; בחדר א טו  הג
ה י ת ו י ח , אני, חמש א ו עשר נפשות: הוריי, אחי  הצטופפנ
ן של הגטו ט ק ח ה ט ש ך ה . לתו ת אחת י נ י י י ועוד אח מ  של א
ם טי י די העיר, לרבות אלפי פל הו ת כל י ים א ו הגרמנ ס ח  ד

ם אחרות. ם גירשו ללובלין מערי ה דים ש הו  י
ם גרמו די רו ה הי א ו ר ב ת י ה א תנ ה ו מ ו י א פות ה  הצפי
ס ו פ י , כמו למשל ט ת ו דבק ת מי ו ל ח ת מ ו ט ש פ ת ה  ל
טו בגדר תיל, אבל עדיין לא קף הג ה הו ל י ח ת  הבהרות. ב
לצאת ו ו ס אלי כנ ה להי י  הוצבו שומרים בשעריו ואפשר ה

טו נסגר, ובשעריו עמדו שומרים.  ממנו. בהמשך הג

 בריחה מלובלין באפריל 1942
ה י צ ק א ה ה מ י י ק ת ס 1942 ה ר א מ  לפי זיכרוני, ב-17 ב
ה ל ה נ ת ה לרחוב! שם ה ר י ד ה  הראשונה. נדרשנו לרדת מ
הלה בצפיפות התנ א נמשכה שעות רבות ו י . ה ה  הסלקצי
ת דו הו ד ביודנראט, ו י ה פק לה גדולה. אבי הי בהמו מה ו ו י  א

. ה ת הסלקצי ו לשרוד א דה שלו, הצלחנ  לאישור העבו
ם רי ת האישו ם עדיין כיבדו א י ה הגרמנ נ ה הראשו י צ ק א  ב
ו לדירה אמר אבי: ״בפעם  שבידי אבי, אבל כשחזרנ

ה לא נרד.״ א ב  ה
ה רוכזו י צ ק ל ס ת ה ם אשר לא עברו א שי  שמענו שהאנ
ותה סת לו נ ז בבית הכ ת הגדול. פעולת הריכו ס נ כ  בבית ה
ם ת ו ת הוליכו א ס נ כ ת ה י ב  במכות, ביריות וברצח. מ
ם ת ו ם ושלחו א י י ח ב ט מ ה ליד בית ה ת כ י  לרכבת אשר ח

 ל״מזרח״...
ה פירוש הדבר.  איש לא העלה על דעתו מ

ים ו הגרמנ ק י ם הפס י א ב ת ה עו  מדי פעם במשך השבו
ם לכן. ד ו דה, אשר כיבדו ק רי העבו ק מאישו ל  לכבד ח
הם אישורים בעלי י ד י ם שב י ד ו ה י ן מספר ה קט  כך הלך ו

פקרו ל״גירוש״.  תוקף, וכל היתר הו

 רווי גוודצקה 13
ד ל פ נ י ו ת ג ח פ ש מ ח ש ו ד ת ה ו נ ו ה הם חל י נ ש ה ה מ ו ק ת ב ו נ ו ל ח  שני ה

1 9 4 2 - 1 9 4 ם 1 י נ ש ה בה ב ר ר ו ג ת  ה

ם חי ו נו שלאחר מספר משל י ו ו א, כי קי ם מחבו ו ק  חיפשנו מ
יפסק.  הגירוש י

ם של די די ת שלנו גרו י ו  באגף צדדי של חדר המדרג
ית גג נפרדת משאר ה עלי ת י י ת ה א ז . מעל לדירה ה  אמי
ו א ב ח ת ית הגג הזו ה  הבנין, שלא נראתה מן הרחוב. בעלי
הם. ו להצטרף אלי ם הרשו למשפחתנ  כעשרים אנשים. ה
ית הגג דרך ארון לם לעלי , נכנסו כו ה תה אקצי י י  כאשר ה
. לאחר שכולם ו י ת ת אצטבאו ה אפשר לפרק א ח שהי ב ט  מ
ם י פ ד מ ת ה ו א י החזרנ ח , אני או א א ם המחבו ו ק מ  עלו ל
ו פסנ ן מבחוץ. אחרי כן טי ת הארו ם וסגרנו א מ ו ק מ  ל
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ה גג משופע ה ז י ת על גג פח אחר ושכבנו עליו. ה רו  במהי

ד בפולין; ו א ה זו של השנה קר מ פ ו ק ת ם. ב  צבוע אדו
. כדי ה י צ ק א ם ה ו ם עד ת ו ד א י שכבנו על הגג ה אח י ו  אנ
ת צמר- כו ו בשמי נ י ת עצמנו, התכס ת א ו ו להס ם ו מ ח ת ה  ל

ת. מו  גפן אדו
ר יותר נודע לי כי ח ו א . מ י מהגטו ח ס ברח א ר א ף מ  בסו
ה שיש נ ו עה האחר י ד דה יאנישוב; זו הי ה העבו נ ח מ ה ב י  ה

. ו דותי  לי על או
י לברוח. ת ט ל ח י ה  גם אנ

ת דודי. תי להגיע לעיר ראדום, אל בי  רצי

ל 1942, 5 באפרי - 4 או ב - א הנוצרי, ב ח ס פ  בערב חג ה
 ברחתי מלובלין.

י ו כי אנ ז ך הכרי ת ואפי הארו ו מ ו ח  שערי השחור, עיניי ה
ה י י ח צ מ ת ה א ך כובע, ו ת שערי בתו י א ת פ ס . לכן א  יהודי

. י כלפי מטה ת כ ש  מ
י ת ל ד ת ש נת, ולכן ה י ין כי דיברתי פולנית מצו  יש לצי

ם תכופות. לי לעתי ת קו ע א  להשמי
. ה ק ס ל ב ו טו ברחוב ק י וניגשתי לשער הג רי  נפרדתי מהו

י . דחפת י נ ה כבר חושך. ליד השער עמד שומר אוקראי י  ה
תי מראש. לא טי שהכנ לו  לידו של השומר שטר של 20 ז
ק. השומר נתן לי י א הספ ו ם גדול, אבל ה ו כ ה זה ס י  ה

צה. ת החו א צ  ל
, אל השוערת ת מ ד ו ק נק - אל דירתנו ה י אל הרי  הלכת
ם ה ד מ ח א . היו לה שלושה בנים, ורציתי ש רה אותי  שהכי
ה שכל בניה ר מ א א י ם. ה תי בנסיעה לראדו  ילווה או
ה עדיין ג צ ה ה ך ו ו מ ס וע ה לנ ם בבית הקו י נ ס ם ככרטי בדי  עו
ף יצאו, ם שם. לבסו ה תי ל כי חי  נמשכת. הלכתי לקולנוע ו
ם י י תק רו שלמחרת י ם הסבי ; ה  אך לא רצו ללוות אותי
ם כסף ו כ ת ס ר ו מ . ת ם ת ח פ ש מ ק מ ו נ ה של תי ל ב ט ס ה ק  ט
דת ת תעו ה א ל א ש ה ו ב י ממנ בלת ם קי ה ד מ ח א  שנתתי ל

תה. ר לו או י י להחז ת ב י י ח ת ת שלו; ה הו  הז
ת הרכבת. י ללכת לתחנ ת ל ח ת  ה

ר לי ב ת ס , אך ה מת י ו ל בשעה מס י ח ת  חשבתי שהעוצר מ
ת י לתחנ צאת ם - עוד לפני שי ד ו ל שעה ק י  כי העוצר התח
ה הרחוב י ם, רובם שיכורים, ה  הרכבת. פרט ללובשי מדי
י שעה הגעתי כה של כחצ ם הלי . בתו ם ד א ט ריק מ ע מ  כ
ה עליתי נ ת מ ת הרכבת. אחרי שלוש שעות של ה נ ח ת  ל

 לרכבת.
עד לגרמנים בלבד. ו ה מי י כנסתי לקרון שה ת נ  בטעו

י ממנו. ת ו או א צי  הו
ה ה צפוף - אי אפשר הי ה שם כ י  עליתי לקרון אחר. ה

לו ליפול בתוכו.  אפי
עה ברכבת הגעתי לעיר דמבלין. סי  אחרי כשעה של נ

ן י ה עליי להמת הי ת ברזל, ו ו ל י מת מס א צו צ מ ם זה נ ו ק מ  ב
א ל ה מ י ה ה נ ת מ ה לם ה ם. או ת לראדו ר ח  לרכבת א
ו ב ב ו ת ס ם, ה י ם גרמנים, לבושי מד י ד י ק פ  בפולנים. בעלי ת
יעה הרכבת. ף הג ף-סו ם. סו י נ  בו ועברו על פני הממתי
ם ו ד א ת הרכבת של ר נ ח ות עד לראדום. ת וחי  נסעתי בנ
ת כדי ו ה עליי לרדת במדרג הי תה במפלס גבוה, ו י י  ה
ו בחצי ת עמד ו אה מהמדרג צי י  להגיע למפלס הרחוב. ב
הם י נ י על פ יהם. חלפת נ ם למי חי מברי ם ו י נ  גורן מלשי

. ד אל רחוב צדדי שהכרתי י  ופניתי מי
ת ר א י להסי ת ח כ ה לא ש י סי ד כנ  בכל נצעם שעברתי לי

ם הנוצרים. י שב הג התו  הכובע כמנ
ף בגדר תיל, ק ו ה מ  הגעתי לשער של גטו ראדום. הגטו הי
א ה זה גטו סגור, אך ל י  אך בשער לא היו שומרים. ה

 שמור.

 ראדום
תפסתי בידי גרמנים אשר נ ם ו ו  אך נכנסתי לגטו ראד

. ם י ס ו ות ס י אורו ם לעבוד בניקו י ד הו  חיפשו י
ה שלי. דודי, ח פ ש מ י לגטו. הגעתי אל ה ת ו ירו א  בערב החז
ה י ו ה ם. חותנ שה מראדו ה נשוי לאי , הי ה של אמי י ח  א

קה לברזל. צי  בעליו של בית י

י ת מ ח ל מ ץ ה מ א מ ם ל ם אני, בחור צעיר, אתרו : א  חשבתי
ם ישמרו עלי. ם - ה י  של הגרמנ

ה הדבר נכון. ת אכן הי מ י ו ס ה מ פ ו ק  במשך ת
ת חרושת גדול י לעבוד בבי ת ל ח ת ה שבועות ה מ  אחרי כ
ה חפרנו ל י ח ת ם שעבדו בו כ-7000 פועלים. ב ו ק  לנשק, מ
ת אוויריות. אחר כך ו פ ק ת ט כנגד ה ל ק ת זיגזג - מ  תעלו
ם נ מ ת של המפעל. א ו כ ת מ ן ה ס ח מ ת ב  עבדתי בסבלו
חה תה קשה, אך עבדנו ללא השג י י דה במפעל ה  העבו
ת ו י ת של כמו ו ס כ טלו עלינו מ לא הו ם ו דה של שומרי  צמו
ה י א ה כל שניתן לנו ל ת הייצור). האו ו ק ל ח מ ו ב  (כפי שהי

 רב מדי.
הגטו ת: הגטו הגדול במרכז העיר ו ם היו שני גטאו  בראדו

ד הפרברים. ח א ן ב ט ק  ה
ת א ר ק ים ל ת של הגרמנ ו גוסט 1942 החלו ההכנ ־או לי ו  בי
ת ד לבי ה סגור בצמו ו מחנ מ י ס הק ת. ה ל הגטאו סו  חי
ם עובדי י ד הו  החרושת לנשק, אשר שהו בו כאלף י

 המפעל. כאמור, גם אני עבדתי שם.
ד עדיין לא ח ת. אף א סט 1942 חוסלו שני הגטאו ו ג ו  בא

רה באמת. ה קו  ידע מ
ם. י ת קטנ בו ן בשני רחו ט ם גטו ק ק ו ם אחר בעיר ה ו ק מ  ב
ים ה של הגרמנ כ א ל מ ם שעבדו בבתי ה די הו  שם התגוררו י
ם בעיר אשר פעלו עבור וספי ם נ ם לגטו, ובמפעלי י ד ו מ צ  ה
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 הגרמנים.
ה שלנו בליוויו של נ ח מ ה ת מ א צ ה ל י ן אפשר ה  בימי ראשו
י ת ט ל ח . ה ן ר קצר בגטו הקט קו לבקר בי י ו ד הו  שוטר י

ל על עצמי. ק ה תי ל ן כי רצי ט ק  לברוח לגטו ה
לא י לשם ו ר הלכת ב ו ט ק ו דש א ן בחו י ראשו מ י ד מ ח א  ב
י א נ . ת ן ה על-יד המפעל. נשארתי בגטו הקט נ ח מ רתי ל  חז
ה נ ח מ ר ב ש א ם יותר מ י ל ו ק ן הי ט ק ה בגטו ה י י ח מ  ה

שת לנשק. ת החרו ד לבי ו מ צ  ה
ם רי ז ו מפו ם אשר הי י ר פ ן שכבתי על גבי ס  בלילה הראשו
י - ישנתי על ארבעה ר מצב פ ת ש ך ה ש מ ה ית גג. ב  בעלי
ם במשך י א ו פ ו ק ם בצנרת הי י מ ח שבו ה ב ט מ ת ב ו א ס  כ

 כל החורף.
דה נחשב ם עבו ו ק ״ גם בעבודה. מ י ת ר ד ת ס ה מן ״  עם הז
ם ת ו ח א להברי ן ו ו ג בו דברי מז ר להשי ש פ א ת ם ה ב א  לטו
ו דה הי ו ם העב ו ק ק מ י ת שהענ ו ד ו ע ת ם ה א , ו ן  לגטו הקט

 טובות.

צאה להורג  בריחה מההו
ת ו ק . ד ן ה בגטו הקט י צ ק ה א ת י י  ב־19 בינואר 1943 ה
ן ט ק טו ה ה נודע לי כי הג י צ ק א ת ה ל י ח ת לפני ת רו  ספו
י ת א צ מ ת גג, ש י א בעלי ב ח ת ה י ל ת ר ה י סל הפעם. מ חו  לא י

. ה י צ ק א ת ה ל י ח ת לפני ת ו ק ך ד י תו א ר ק א  ב
ים י נ ו ו חי ם שהי בדי ת עו ו א ה מ מ ו שרדו כ ה הז י צ ק א ת ה  א
ם אשר נרשמו י ד הו ף י ים, כמו כן גם כאל  עבור הגרמנ
ם בארץ- בי ם קרו ה ם לכן, כי יש ל ד ו ם ק דשי ה חו מ  כ
ת ם שלא שרדו א שי , 15000 אנ י הגטו  ישראל. שאר תושב
נקה. על ייעודו ם בטרבלי י ז י הג א ת , נשלחו ל ה י צ ק ל ס  ה
חו לקפוץ י ם שהצל י דד י בו ח נודע לנו מפ ו ל ש מ  זה של ה

. ן ור לגטו הקט ה ולחז ק נ י ל ב ר ט ת ל ב כ ר ה  מ
ת ש ו ח ן ת ט ק ם בגטו ה תרי ו ה שררה בקרב הנ י צ ק א  לאחר ה
ם בארץ-ישראל י ב ם קרו ה ם שיש ל שי  אופוריה: ״הנה, אנ

״ ח. ת בטו ו ו מ ם וניצלו מ י ז י הג א ת  לא נשלחו ל
ם כי על י עו הגרמנ די ס 1943, הו ר א מ ם, ב י דשי  כעבור כחו
ת ו נ ט ת ק לו ד בחבי י י ט צ ה הה ל בו ה ג ל כ ש ם בעלי ה די הו  י
עה כי ראשי עה ארוכה. נפוצה שמו סי ת נ א ר ק ן ל נ  ולהתכו
עה לארץ-ישראל. סי ם נ מ צ ע ו ל דר ם סי י ל י כ ש מ ה ה ל י ה ק  ה
. ת ועמדו לפני שער הגטו ו י א ש ן הגיעו שתי מ ום ראשו  בי

ת י א ש רה - מ ו ה סג י ת שנ י א ש מ ה ו ח ו ת ת פ ח ת א י א ש  מ
. ם י ס ו בלת ס  להו

ם ת ו ל א ם כדי להצי סעי ו ם לנ ה י ד ל ת י ו א ם מסר שי  אנ
ה שבעלה ובנה כבר ש י ב - א ו ט ו של חברי ה מ . א  מהגטו
ו ועם ת חד א ת י ח ק ן, ל ה העורך-די נ ה משכ ש ק י  נספו - ב
ה שנותרה לה, נערה בת 17, ד י ח י ת ה ב ת ה  שאר ילדיו א

ה לנסיעה. ת ו  ולצרף א
. ת ליד שער הגטו ב ה א נפרדת מ י ך ה תי אי  ראי

מה גם י נ ק פ ח ד י ה ח ל י ל צ ך א ה אתי? אי הי ה י : מ  חשבתי
ה שקט, י . ה תה ה או ת צ  אני? ניגשתי לחצר שגדר הגטו ח
ל י א ת צ פ ק י על הגדר ו ת ס פ י ראתה נפש חיה. ט  לא נ
ת פולנים צ ו ב י ליד ק עמדת י לרחוב. נ ת א צ ץ לגטו. י  מחו
ם י ד ו ה י ך ה י אי ת י . רא ו בנעשה בשער הגטו נ נ  אשר התבו
ת של י ר ו ח א פן ה . הדו ם י ס ו בלת ס ת להו י א ש מ  עולים על ה
; כך ה ונגעה בכביש ט ה כלפי מ ח ו ת ה פ ת י י ת ה י א ש מ  ה
ה י די ה ם. דו דה של אנשי רי ה או לי י  נוצר שיפוע נוח לעלי
ו נשא בזרועותי ת ו י א ש מ א עלה ל ו ך ה י אי ת י  עורך־דין. רא
ם ד ו - א תנ ם הלך חו ה י ר ח , בן שלוש וחצי. א ן ת בנו הקט  א
ת יצלתי א . נ ת י ה לעלות למשא ש ק ת ע זרוע אשר ה ו ט  ק
י בתוכה, ת ד מ ע ם ש י לנ ת הפו צ ו ב ת ק בתי א ת: עז ו דמנ  ההז
ו י אלי ת ד מ צ ת ועזרתי לו לעלות בשיפוע. נ י א ש מ  ניגשתי ל

תי גם אני...  ועלי
ת י ר ו ח א פן ה רמה הדו ם הו י ש נ א ה של ה ס מ ע ה ם ה ו י  עם ס
ה רק דרך צ ו ח ן ה נ ו ת נסגרה. יכולנו להתב י א ש מ ה  ו

. ת י א ש מ ות ה ם שבדפנ י צ י ר ח  ה
ה אתנו, ע ס א נ א ל י יבא לה רעות. ה ת נ ח ם א בה של א  לי
ה על ט ר ח ת א ה י ם. ה וסעי ד הנ ח א ה ל ת ת ב ה א ר ס  אך מ
רה ו ת הסג י א ש מ ה א מ י צ ו ה ה ל ש ק י ב , ו לדה  שנפרדה מהי
ת יש י א ש מ ב י גילה ש ד הו ה בת השלוש. שוטר י ת ד ל ת י  א
, מסרו טה ת הפעו ו א א י צ ו פתח מבחוץ: דרכו ה  חלון אשר נ

. ן ת החלו ץ א ה ונעלו מבחו מ ה לידי א ת ו  א
ו לנסוע. נ ם התחל י  בצהרי

ם י נ י א ר ק ו בה א ה ו ח ו ת ת פ י א ש ו מ ה אותנ פ ק  בדרך ע
ן לא מעודד. מ י ם - ס י ש ו מ  ח

ץ, ירה שידלובי ם נעצרנו בעי י ר ט מ ו ל י ם ק י כשלושי  אחר
צאו ים י לנ ם פו טרי ה הפולנית. שני שו ר ט ש מ ת ה נ ח  ליד ת
ת ו י א ש מ א ידוע. ה וון ל הלכו בכי ה ו ר ט ש מ ת ה נ ח ת  מ
ם ונעצרו במעבר צר בין שתי י ר ט ת מ ו א ה מ מ  נסעו עוד כ

ת אבן גבוהות. ו מ ו  ח
ה ת הנעולה. כעבור זמן מ י א ש מ ו בתוך ה תנ רו או  השאי

ו שקט. בנ  השתרר סבי
ן אשר ת החלו ם א י נ ח מבפ ם נוסף ניסינו לפתו ד א י ו  אנ
ן , כי החלו ו ם. לא הצלחנ לדה בראדו ת הי או א צי  דרכו הו

 נפתח רק מבחוץ.
י יריות. ה שמענו הד  כעבור זמן מ

. חה ת הפתו י א ש מ ם בנוסעי ה ד ו ״ ק פלו ראה ״טי  כנ
ת של י ר ו ח א ת הדופן ה  לאחר פרק זמן נוסף פתחו א
ת י א ש מ ב י מעריך ש ת שלנו וצעקו לנו לצאת. אנ י א ש מ  ה

ה אנשים. א מ ו כ  שלנו הי
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. ת י א ש מ ה ו לרדת מ ל י ם התח י ש נ א  ה
ם מרי ת עמדו שו הו בו ת הג ו מ ו ח ב בדרך העפר ועל ה י ב ס  מ

ם. י נ קראי  או
ט ש א פ ו ס שמו. ה ו פ ס י י , ו ח אחד ק ו ה ר י ם ה י סע ו נ  בין ה
י נ י קרא ת האו , דחף א ת י א ש מ ה לו הקצר, ירד מ ת מעי  א
ל לברוח. י ח ת ה ם ו י נ י א ר ק ו א ן בשרשרת ה  שעמד ראשו
י וצעק: ד הגרמנ ק פ מ הה, עמד ה בו ה הג מ ו ח  למעלה, על ה

א נפל. ו ה קח ו !״ ירו ברו  ״שיסן! שיסן
ת י א ת ט ש ת פ י א ש מ ה רדתי מ : לפני שי ו משהו י ממנ ת ד מ  ל

. ד שלבשתי ב כ ה ם ו ח ל ה  המעי
ה מ ס ח ן ו ת אב ו מ ו ה בדרך צרה בין שתי ח ת נ ת ח י א ש מ  ה
ינו צריכים ם הי ד ק ת ה חב המעבר. כדי ל ת כל רו ט א ע מ  כ

. ת י א ש מ  לעבור לאורך דופן ה
ת האיש, אשר תי א ה ראי הנ , ו י להתעשת ת ק פ ס  עוד לא ה

ק אל מ ו , ח ת י א ש מ ת חלון ה ח א סה לפתו י י נ ת חד א  י
ת לכלי הרכב. ח ת  מ

. ו תי י בעקבו הרת ב מי  מבלי לחשו
ה הי נ לם עברו ו ת עד שכו י א ש מ ת ל ח ת  כרעתי על ארבע מ

ב. ט מסבי ק  ש
י שלי ו ק י ח דל ה ת מו תי א ראי ר ו ת ראשי לאחו י א ת ב ס  ה
. הרף עין עבר, ת י א ש מ ה ק מ ח ר ת מ  כבר זוחל בדרך העפר ו

ו. חלתי אחרי י ז  ואנ
ו , קמנ ח הירוי, זחלנו עוד קצת ק ו ר ויית ה  עברנו ליד גו

ו לרוץ. נ  והתחל
א חן צ א מ זה ל א רץ לעבר מרכז העיירה, ו ו ה י ש ת י  רא
ם. ור לראדו צה - לחז י רו ה אנ דעתי מ ניתי כיוון. י  בעיניי. שי
ם בשעה ו ם עד שהגעתי לראד י ר ט מ ו ל י  הלכתי ברגל 32 ק

רה לגטו. י מעל הגדר בחז ת צ פ  11 בלילה. ק

ביץ דלו ת בשי ו ו ב ק ה - ת י נ ה ב ט ר ד נ א  ליד ה

רג ה להו א צ ו ה י ה ה אחר נ ם ש י ש י מ  ח
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ם נוספים: י תו ערב נודעו לי פרט  עוד באו
, ם אל המפקד י ד ו ה ר י פ ס ה להורג ניגשו מ א צ ו ה  לפני ה
; בעצם ת ן בטעו א ם כ י א צ מ ם נ אמרו לו כי ה , ו ס ״ ס ן ה  קצי
ת ן א י בל הקצ ותר קי רח נדיר בי י השכלה. באו ר ס ם ח  ה
ם איש. שי ו להורג. כך ניצלו כשלו צא ו ם לא ה ה הם ו  דברי

ו להורג ביריה. צא  כל השאר הו

ת ת א י א ש מ ה ב ח ל ש ה ש ש י א ת ה ם א ו  פגשתי בראד
ודע לה גורל ת כשנ ה מרו ת כ ה ב ש י א ה בת ה-17. ה ת  ב
. חה ת הפתו י א ש מ סעה ב יצולים. הנערה נ י הנ ה מפ ת  ב
ה נ מ ה מ צ פ , ק ה ר ט ש מ ת ה נ ח ד ת ת לי י א ש מ  כשנעצרה ה
ה פנימה. אחר ת ו רו א י ה והחז ת ו ו א ס פ ה לברוח. ת ת ס י נ  ו
ת י א ש מ וסעי ה חד עם כל נ ה להורג י ת ו ו א א צי  כך הו

ם איש. י ש י מ ח , כ חה  הפתו
די י - דו ת ח פ ש ת מ ה גם שארי ת י י ם להורג ה י א צ ו מ  בין ה
י א ת ה ב ת פ ס ו נ ת ש י שנים. א חצ , ילד בן שלוש ו ן  ובנו הקט
תו של תנ חו ו ו תנ ט 1942. נהרגו גם חו ס ו ג ו א ם עוד ב י ז  הג

הם, בני 18 ו-20. לדי די ושני י  דו
. ם של כל קרובי ל ו ס י ת ח ם א י מו הגרמנ  כך השלי

ז ו ח מ ו בראש ה ם שעמד י ם נודע לי כי הגרמנ י  במשך השנ
ה מ ו להרוג כ ט י ל ח בה) ה כו נסטו צ׳ ם ו ו ד א ת ר  (שכלל א
ם ה ה ב ו כ ו ט ס נ ׳ צ ם של 1943. ב רי ד חג הפו ם לכבו די הו  י
ה י ר ו פ ם - בגלל האו ו ם בראד ל ו , א ם י ם אחד י ד הו  הרגו י
ת על ״ לעלו ם י ב ד נ ת מ ה יותר ״ ב ר ו ה  ששררה בגטו - הי

. ת ו י א ש מ  ה
ת של שידלוביץ ו ר ב ק ת ה ה בבי מ ק ו ם שנה ה י  לפני כארבע

ם. י ספ ה לזכר הנ ט ר ד נ  א

י בשער ת ב צ י י ת ם, בשעה 6:30 בבוקר, ה ום הדמי ת י ר ח מ  ל
, ת ברזל שבו עבדתי ק י צ דה במפעל י ה לעבו א י צ י טו ל  הג
. ל ום אתמו י של י נ ו מ ה תי כלל בהרג ה י י ו לא ה ל  כאי
ה א צ ו ה ם ל ם עדי י י רו בח ם ישאי י י שהגרמנ ת נ מ א  לא ה

 להורג.
. ה מ ח ל מ ותר שעברתי ב ה בי ש ק ע ה רו ה האי י ה ה  ז

ת י א ש מ ת ל ח ת ל מ י א ת ק מ ו ח י ת ו ש שבעקב י א ת ה  א
ה ת י י ה שנים. שמו ישראל גילר. ה מ  פגשתי בארץ אחרי כ
ספה בנו, א נ י ה ה להורג ה א צ ו ה ם ביפו. ב י ט י ה ת ר ו  לו חנ

 ילד בן 11.

 סיום
ם שעבדו בבתי י ד ו ה ם, ובו כ-2000 י ן בראדו ט ק טו ה  הג

ם עוד שנה. י י ק ת ה ך ל י ש מ ה של הגרמנים, ה כ א ל מ  ה
ו תנ ה ושלחו או ז ו ה ט ג ת ה ו א ל ס י ס 1944 ח ר א ת מ ל י ח ת  ב

ו ק ס פ ם כבר נ ק אחר. ש נ ד י י ה מ י ה כבר ה ל ז ב . א ק נ ד י י  למ
ו נ ק מלבד נ ד י י ו במ מן הי ו הז ת ת להורג. באו ו א צ ו ה  ה
ם ה ש ן כ ור לובלי ם נתפסו באז ק ל ם: ח די הו ם י  כעשרי
ה שנשלחו ו חולי מלרי ם הי י ר ח א ם לפולנים, ו י ז ח ת  מ

ם. י י להחל ק כד נ ד י י ץ למ י ו  מאושו
י 1945, א מ נים עד לשחרורי ב־5 ב ת שו ו נ ח מ לגלתי ב  התג

. ה מ ח ל מ ם ה ו י ם לפני ס מי  שלושה י
לו . אי ת ט ל ח ו ת מ שו ב של תשי צ מ ה ב י ר ט ס ו א  שוחררתי ב

תי שורד. י י ע - לא ה ר בשבו ח א ה השחרור מ  הי
רתי לפולין. א חז ה ל מ ח ל מ  אחרי ה

ה לי למי לחזור. י א ה  ל
ה לחזור. מ ה לי ל י  לא ה

ה י ל ט י א ד ב ל פ נ י ו ר ג ד נ ס כ ל  1946. א

ב ה - קרו י ל ט י א ה ל י ר ט ס ו א סעתי מ דה נ ג  בעזרת הברי
י שם כשנה. ת י  יותר לארץ-ישראל. שה

ה נ ו ב ל ס מ נ ה ב-1946 מ צ ר תי א דה עלי ג  בעזרת אנשי הברי
. ה י טל ן אי  (Savona) שבצפו

ת גן, 2006 מ  ר
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 אנשי עדות

 יחזקאל איינשטיין ^גלוסק

 יחזקאל אינשט״ן
 חצי שנה אחרי השחרור ממחנח בוכנוואלד

י ם פרבר של העיר לובלין. בעת שאנ ו א הי י ק ה ס ו ל  ג
ם ת עיירה זעירה מדרו א ה ז ת י י  נולדתי בה, ב-1925, ה

 ללובלין.
ם. די הו סק היו לא יותר מ-500 י לו  בג

ם אשר נדד בין כפרי הגויים. י ר בד ח ו ה ס י סף ה ו י י  אב
ה עקרת בית. ת י י ה (פרלה) ה נ י נ י פ מ  א

ש גר ת לילדים: אבי ו ב ם, א אי ם נשו י ח ו לי שני א  הי
. י ק ס א י פ ה גר ב ׳ צ לו אי ה, ואי ו חאו  בבי

. תי לקה אחו י צ ם ו י י ו יחיאל, ח ם הי קי ו י הרו י ח  א
ים. תי צעיר הבנ י י הי  אנ

י בן ארבע-עשרה. ת י י ה ב-1939 ה מ ח ל מ  עם פרוץ ה
י י ב בכפרים. אח ב ו ת ס ה ק ל י ס פ י ה  לובלין הופצצה. אב
א להבי ט ו ע ר מ ן כדי לסחו ק ללובלי ס ו ל ג ם מ לכי  היו הו

. תה כל הבי  או

ם י נ ז ו שנה, שמענו שהפרטי ז נני זוכר באי ם, אי מי ד הי ח א  ב
ם. אצי  עשו פעולה נגד הנ

פורים הגיעה אל ום הכי : בי צתי ם הגיבו בעונש קבו י צ א נ  ה
ם אצי ה בנ ס ו מ ת ע י א ש ם מ י ל ל פ ת מ א ב ל מ ת ה ס נ כ  בית ה
ו ד צה והעמי ת כולנו החו ו א א י צ ו ם ה ם כלבים. ה ת א  ו

ם לעיני כול. י ד הו ה י ש י מ ח ו בשורה. ירו בעשרים ו תנ  או
א שלי. ב א  ירו ב

ת של העיירה. ו ר ב ק תו בבית ה ו או  קברנ

. י ק ס א י טו פ ת לג ו י א ש מ ו ב תנ ה העבירו או  לאחר זמן מ
לת ה שעבדה בסלי צ ו ב ק תי ב י מא. הי חד עם אי י גרתי י  אנ

ם. י ם אבנ י ב ח ו  כבישים. היינו ס
לה י הגדו ת ו ח אל ברחו ליערות. גם א חי י ם ו י י י ח י ח  א

חד עם החבר שלה.  ברחה ליערות י
ו עוד. ת י או ת י לא רא ם ו י ו הגרמנ ס פ ם ת י י חי ח ת א  א

. י אסק ת הגטו בפי ו א סל  בסוף 1942 חי
ה י א אל היערות, שם ה מ י ו לברוח. ברחתי עם א נ  החלט

י יחיאל. ח  א
ם בבונקר: אני, שי ה אנ נ  חפרנו בונקר ביער. היינו שמו

א ועוד נשים שהכרנו. מ י  א
ינו ם הי י ת הצרכ ה מלמעלה. א ס ו כ ן מ ט ה בור ק ה ז י  ה

 עושים בחוץ.
ם י נ ז ו הפרטי חד עם חברי אל י י ח י י ח ה בא א י  בלילות ה
תה י י ה ה ל א ם ה י נ ז ד הפרטי ח א א לנו אוכל. ל י ב ה  כדי ל
ם י מר ם או י נ ז ו הפרטי ם לפעם הי ע פ  חברה בבונקר. מ
ו גם ה אפשר להתרחץ. הי ב י ב ס כרי ה  לנו אצל מי מאי
ם י ר ח ם שהרשו לנו להתרחץ אצלם. גויים א י ב ו  גויים ט
ת ר ו מ ים ת רם לגרמנ י ם כדי להסג י ד הו ם י י ש פ ח  היו מ

ם.  מצרכי
ה גדול. ס ליערות. היער הי כנ ם פחדו להי מ צ ים ע  הגרמנ
ם חיו י נ ז ים. הפרטי נ ז ו בו עוד בונקרים. היו בו פרטי  הי
ם לא כל מבושל. ה ם או ה ה ל ם נשק. הי ה ה ל י  טוב. ה
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ה ל ר ש ב ח ם ה ד ימין ע צ ה מ ק ל י י צ ת ו ח  א

ת ולבשל. רו ו ק מד י ל ד ה ו ל נ  חששו כמו
ת 1943. ראשי ף 1942 ו  כך עבר עלינו החורף של סו

נו עלינו. ב של 1943 הלשי י ב א  ב
ת ו ק ע צ ם ו בחי ו ם נ י ו כלב ם שמענ ו א ת נו בבונקר. פ י  הי

״ ס! ית ״ראוס! ראו  בגרמנ
ם רובים. ה י ד י ב ם ו י צ א ם נ י ל י י ו שם ח נקר. הי ו מהבו  יצאנ

ף שלנו. ה הסו ו שז  חשבנ
. נסענו. ת י ו על משא תנ ת הבונקר. העלו או צו א ם הפצי  ה

 הגענו למיידנק.
ה נ ח מ א שלחו ל מ י ת א דו בין נשים לגברים. א  הפרי
סו לצריף גדול והורו לנו י נ ו הכ תנ גפלאץ. או  נשים ־ פלו
הם י על ם ו י ר י ס ו בגדי א בלנ ת קי ח ל ק מ י ה . אחר ח ל ק ת ה  ל

 מספר.

ה זה י י כשיר לעבודה. ה י ואישר שאנ ת ו פא בדק א  רו
ר לי: ״שני מ א א ו ת הוריי. ה א י ו ת ו ר א די שהכי הו פא י  רו
ם, אי י הנשו י ח ת שני א י א ת י ״ רא ם. לי ם חו . ה ך כאן י ח  א

. נפוחים. ד ה רע מאו י ם ה ב צ ש ואיציה. מ י  אב
א ידעו. כבר ם ל ל ה ב , א ם ה י ת ו ח פ ש ם על מ ת ו י א ת ל א  ש

ם בכלום. ה לתי לעזור ל כו א י  ל

. ו בכל בוקר למפקד תנ ם או י א י צ ו ו מ ק הי נ ד י י  במ

ו להורג. א י צ ו . כל עשירי ה ו ם אותנ י ר פ ו ו ס ם הי י מר  השו
ה בכל יום. י דה. כך ה ם נשלחו לעבו תרי ו  הנ

ה של אנשי ח ו ק פ ת עינם ה ח ת הברזל. ת ל י ס מ י ב  עבדת
ד ב ו כ י מ ת ל פ ק ת ם ה י רכבת. לפעמי ס ב פ ח ו תי ס י י ס ה ״ ס  ה

.  המשקל
ם פלוגפלאץ. ה הנשי נ ח מ ה ב ד ב א ע מ י  א

ה מעבר לגדר. דיברנו. ל י ס מ ה ליד ה ת ו י א ת י א ת ר ח  פעם א
ת י א ת ח ק ה כיכר לחם. ל כ ו ת ב ה ו ל י ב י ח י ה אל ק ר א ז מ י  א
י ת ו ה א כ י וברובה שלי ה ת ו ס א פ ס ת ״ ש ס  הלחם. אי
א . ל ום. התעלפתי ת עד הי ק ל ת רצח. יש לי צ ו כ  בראש מ
קה. נ ה על אלו נ ח מ י ל ת ו ו א א י ב . ה רה אתי ה קו דעתי מ  י
ת א י ו ת ו ר א פא שהכי ה הרו י , שם ה י למרפאה ת ו ו א ח ק  ל
ר לצריף שלך ו ס תחז ה פה. א י ה ת ר לי: ״ מ א א ו  הוריי. ה
ה עד א פ ר מ ם ב י מ ה י מ י כ ת ו ק א י ז ח א ה ו ״ ה - יהרגו אותך.
ה ואביש, ׳ צ י , א י פר לי כי שני אחי א סי ו . ה רתי לעצמי  שחז

ו מרעב. ת ם מ ם. ה י ם בחי נ י  כבר א

ם י ט ר ו פ ס נ ר ם בכל לילה ט י א י ב ו מ ה הי א פ ר מ י ב ת י י ה ש  כ
ם י ס י נ כ ו מ ילדים. הי ת שונים. גברים, נשים ו ו מ ו ק מ  מ
ת . במשרפו ת ו ח ל ק מ צאו מן ה א י ס ל ה ם להתרחץ, ו ת ו  א
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כם עצים סו לתו י הכנ ם. חפרו בורות ו ה די מקו י  כבר לא ה
ה ל א ו כ או מחדרי הגז. הי צי ת הגופות שהו  כדי לשרוף א

ם לאש. י ם חי ת ו  שזרקו א
 כך לילה-לילה.

י שמתו מרעב שרפו. י ת שני אח  גם א
ה היא. פ י תי עוד. לא ידעתי א א לא ראי מ י ת א  א

 נשארתי לבד.

ם ש מ בה ו חו נסטו ם לצ׳ וספי ם נ י ר י אס י ו ת ו או  לקח
 לבוכנוואלד.

ת צו א ם כבר הפצי סי ומה. הרו ה לסי ב ר ק ת ה ה מ ח ל מ  ה
ה חורף.  הגרמנים. הי

ו על קרון בהמות. נסענו. תנ ו או ס י מ ע  ה
עה ארוכה. סי  נ
ם. מי  רכבת אי

ו כדי שנמות. ם אותנו. לקחו אותנ י קח ו  לא ידענו לאן ל
יה, לא אוכל, לא אוויר. ה שתי ת י י  לא ה

. ם מתו ם נחנקו. אנשי שי  אנ
ם י ת מ ת ה ם א ורקי ת הרכבת, ז ו עוצרים א  בכל פעם הי
ם י ס כ , מ ם י ת מ ת ה ם א ברי  החוצה, חופרים תעלות, קו

ם וחוזרים אל הרכבת. ת ו  א
י ת -אדם מ ל בן ה אי אפשר לאכו מ ם שאלו: ל  אנשי

ת זה. ה שעשו א ל א  היו כ
ה הנורא מכול.  זה הי
תי שלד. י  אני כבר הי

ה תי ערמות של אנשים. זה הי ואלד ראי ו כנ  כשהגענו לבו
 נורא.

ו ו אותנ ח ק ם הגיעו גם לשם, ולכן ל סי ת של הרו ו  ההפצצ
 כדי לנסוע הלאה.

 לאן? לא ידענו.
ה ו זה לזה: בואו נקפוץ. מ ם אמרנ  אני ועוד שלושה אנשי

ה יהיה. כך אי אפשר להמשיך. הי  שי
ת ו א ם בקרון שירימו אותנו, פתחנ י ש נ א ה  ביקשנו מ

ה בזה אחר זה. צ ו ח ו ה ן וקפצנ  החלו
ו י ת ח ת מ ו על גשר, ובנהר ש ה זה יום קיץ. ראינו שאנחנ  הי

ו שנפשו שם. ם אנשי גסטפ י צ ח ר ת  מ
ו כבר בצ׳כיה.  לא ידענו שאנחנ

. ת י מ ו ק מ נדרמריה ה ׳ ו לז ו וטלפנ תנ ו או ס פ ו ת סטפ  אנשי הג
ו תנ לקחו או ים ו י פנ בים על או כים רכו  באו זינדרמים צ׳

הר בפילזן. ת סו  דרך היער לבי

ק נ ד י י מ ף ב י ר צ ך ה ו ת  ב

ק ל א ב ו ט ק ו ב ו ן ר ו י ר ו סט ל ההי ו ש י ם להסבר י ב י ש ק צא׳ לובלין מ ו ל ׳ ם ש ה י נ  ב
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 יחזקאל א״נשסיין

ה גן-עדן של גו־עדן! י א בפילזן ה ל כ  ה
י ת ו ו א ח ק ב אוכל. ל תי מרו י . חל ח ב ט מ  אני עבדתי ב
ב ט י פלו בי ה ת. טי ה אחו ת י י ה רופא. ה י  לחדר חולים. ה
ה ת י י ה ה ל ה נ ה ה ו ציכים ו ם הי י ר ה ו ס . ה י ת ק ז ח ת ה  עד ש

 גרמנית.
ם ונעלמים. ם בגדי י פ י ל ח יס מ ת אנשי הסי נו א ד ראי ח  יום א

. ם ושחררו אותנו י נ ק י ר מ ם א י ל י י ת. באו ח  שמענו הפצצו

נר״א ושאלו כל ה של או נ ח מ ו ל תנ ו או א י ם הב י א ק י ר מ א  ה
א רוצה לנסוע. ו לאן ה א ו ו ן ה י ד מא ח  א

ם נשאר עוד ת א תי לראו י לחזור לפולין. רצי קשת  אני בי
ם כדי י ס י ט ר ה שלי. נתנו לי כ ח פ ש מ ה שהו מ ם מי י  בחי

 לעלות על רכבת לפולין, ללובלין.
ם לכי ים גרמנים הו י ירות של שבו תי שי רה ראי  בדרך חז

ת. ים מורמו די  בי
ת מי ר כדי לראו ל לאחו כ ת ס תי מ י י . ה מן פחדתי  כל הז
ם לקרונות, כנסי ו נ ם ברכבת הי י לנ . הפו י רי  הולך מאחו

תם. ם או י רג הו ם ו י ד ו ה ה י נ מ ם מ די רי  מו
. ן י להגיע ללובלי ת ח ל צ  ה

עת הנוער ו ת הרכבת חיכו אנשי תנ נ ח ת  הגעתי בלילה. ב
ה לו נשק י . ה ם הכיר אותי ה ו מ ה ש י . מ  של ׳השומר הצעיר׳

. בסקה ברטו ב לו א ברחו צ מ נ ת ש תי לבי ווה או א לי ו ה  ו
ו בה י לדירה שהי ת ו ה א א הפנ ו ה ה סגורה, ו ת י י ת ה ל ד  ה
ת שלי. הן ו ד ו ת שתי הד י א ת א צ סק. שם מ ם מגלו שי  אנ
. סיפרו ת בני משפחתי ו ד ו ה שידעו על א ת מ פרו לי א  סי
ם לא י י י ח ח . על א קי י אל נהרג בגטו טרבנ חי י י ח  כי א

 ידעו כלום.

. ה ק י ר מ א ת לנסוע לגרמניה, ל ה לי אפשרו ת י י  ה
 לא רציתי.

עת ׳השומר הצעיר׳. ו י לתנ ת פ ר ט צ תי לעלות ארצה. ה  רצי

פי הארץ. י נשק. הגענו לחו נ מו ה, עברנו אי טלי  נסענו לאי
ו ן וגירשו אותנ י תק י ו ליד כפר ו תנ ו או ס פ ם ת י ט י  הבר

. ן סי  לקפרי
ת מ ח ל ת מ  בשנת 1948 עלינו ארצה והגענו היישר אל קרבו

ם. רי ן נגד הסו לחמתי בצפו . נ ת ו  העצמא
י משפחה. ת מ ק ה י ו ת נ ת ח ת ה ה מ ח ל מ  אחרי ה

י - פנינה. מ ת שם א תתי א ה שנולדה לי נ ד י ח י  לבת ה

ת של ״יד ושם״, 2004. ט ל  ק
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 מסמר
 במחנה ההשמדה בלזיץ הומתו כ-500,000 יהודים.

 אי אפשר היה לברוח מבלז׳ץ.
 יהודי אחד בלבד ברח, שרד והעיד: רודולף רדר.

 והיה עוד אחד שברח, שרד-לא-שרד והעיד־לא-העיד: חיים הירשמן.

 זוהי
 עדותו של

 ח״ם ה־רשמן
 מתוך הארכיון של

 הוועדה היהודית ההיסטורית בלובלין
 במארס, 1946

 פרוטוקול

ן מ ש ר י • ה י י : ח ד ע  ה

1912 , ר ב ו ט ק ו א  תאריך לידה: 24 ב
(Janów Lubelski) ק ס ל ב ו ל - ב ו נ א ם לידה: י  מקו

י ע ו צ ק ר מ פ ס - ת י  השכלה: ב
ת כ ת בד מ ו י - ע א נ ו כ  עיסוק לפני המלחמה: מ

. ן הציבור) ו ח ט י ב י ל ז ו ח מ המשרד ה ) W.U.B.P.-1 כיום עובד 
ה ד ב כ ה ה י י ש ע ת ר ה ו ז א ב ה (Stalowa Wola) ש ל ו ה ו ב ו ל א ט ס ב ק ו ס ל ב ו ל - ב ו נ א י  לפני המלחמה גר ב

.(Centralny Okręg Przemysłowy) ן לי ז פו כ ר מ  ב

. ק ס ל ב ו ל - ב ו נ א י  במהלך הכיבוש הגרמני גר ב
(Irena Szajewicz) ה שייביץ׳ נ ה י : א ת נ י י א ר  מ
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ו בה ירה אשר הי ם ליאנוב, עי י רמנ  בשנת 39׳ נכנסו הג
ת שנערכו ו ם נהרסו בגלל קרב י ת ב ם. רוב ה י ד הו  כ־4000 י
ן נפרצו ת אשר נותרו על תל ו י ד הו ת י ו י ו ה חנ מ ; כ ז  א

 ונבזזו.
ת דו ת לעבו בו ם ברחו שי ם אנ י רמנ ו הג פ ט ת ח ו ע י ב ק  ב
ס לא אף פעם ה , ו ר ת ת ס ה תי לברוח או ל הג יה. נ  כפי
ת ו כ ה ם נהגו ל ת הללו. ה דו י לעבו ת ו ת א ח ק ו ל ח י  הצל
די הו לו הרגו י ת אפי ח דה, ופעם א ם בעת העבו י ש נ א ת ה  א

 מבוגר.
ר כך ח ; א י תי ו אחי י ו י ח חד עם הוריי, א ה גרתי י ל י ח ת  ב

. י וגרתי עם אשתי ת נ ת ח ת  ה
ט על זרועם. ר ת ס א ש ה ל י ם ה י ד ו ה י  על ה

י ט ס י ד א ן ס פ ם באו י ד ו ה י ר גרמנים אשר נהגו ב פ ס ו מ  הי
ע צ ו מ ו מ פ ט ס ש ג י ו מולר (Muller), א  ביותר. הללו הי
ת ושיער בלונדיני; ת מרושעו ו ל ו ח ים כ י נ ה בעל עי מ ו  ק
ד בעל שיער ו א אה מ נ נדרם גבוה ו ׳  דרבנד (Derband), ז
,(Zeis) ס י ת קצרה; צי ח ת ורגל א ו ל ים כחו י נ  ברונטי, עי
ת ו י ר ז ה ונהג באכ ד ו ב ע י אשר עמד בראש לשכת ה  הגרמנ

ם שפגש ברחוב. י ד הו י  רבה ב
ק ׳ ז א י ש ננד ק ס פרדי ד נ ה מ ל ה צ עבדתי א ח ו ח י פ ת י י  ה
א ו ה דה, ו י לעבו עת א הג ת ל ח . פעם א יטשה)  (פולקסדו
, א לי למשרדו ר ס ק י דה. צי ה על העבו נ ו מ מ וח על כך ל ו  די
ד י לעבו רת א חז א הרביץ לי. ל ו י לשם ה ת א ב לאחר ש  ו

ם אחר. י ד ר ש א עברתי לבניין מ ל , א ם ו ק מ תו ה  באו

ב ו אנ של י ה לנג (Leng), מו י ותר ה ן הגרוע בי ט ש  ה
. ן  האחרו

חדת. ו ״ מי ה י צ ק א ם ״ ה שו ת י י א ה ר 42׳ ל ב מ ט פ ס  עד ל
ם הורשו לעבור ת יאנוב. ה וב א ם לעז י ד ו ה י ו ה  אז נצטו
י ת כ ל ב (Zaklików). ה ו ק י ל ק ז ו ל ק (Kraśnik) א י  לקרשנ
ן ה בי ד ר פ ה ה ל ב ח ו ק י ל ק ז . ב י חד עם משפחת ב י ו ק י קל ז  ל

ם.  האנשי

; ת ח ה א צ ו ב ק ד רוכזו ב ם לעבו י ל ג ו ס ו מ  גברים אשר הי
ם רי ה אשר נחשבו לבלתי כשי ל א כ ם ו י נ ק  נשים, ילדים, ז
ה ל ה של א צ ו ב ק ה אחרת. נשלחתי ל צ ו ב ק דה רוכזו ב  לעבו
י צ ח י ובני בן ה ת ש א ן ש ו ו ם מכי ל ו ם לעבוד. א י ל ג ו ס מ  ה
רו . התי הם י י להצטרף אל ת ש ק י  שנה נשלחו לצד השני, ב

ה שלהם. צ ו ב ק  לי לעשות כך ולעבור ל
סה נ כ ת נ ב כ ר ו לבלז׳ץ. ה נלקחנ ו לרכבת ו תנ ו או ס י נ  הכ
ת של עובדי הרכבת. אנשי ו ו ף כל הצ ל ח ו , ושם ה ן  ליער קט
ה ת ו א ת עובדי הרכבת. ב ו א פ י ל ח ת ה ו ו מ ה ה נ ח מ ס מ ״  ס
ה. סה למחנ נ כ ם לכך. הרכבת נ י ע ד ו ו מ נ י ת לא הי ע  ה
לו בי ם הו ו מהרכבת. ה תנ דו או רי ם הו י ר ח ס א ״  אנשי ס
ם ־ לעבר צריף. הורו לנו לדי ת כולנו - גברים, נשים, י  א
ה ת י י ה ה י מ ת נ ד הב י י . מ ח ל ק ת ה כנס ל י ט לפני שנ ש פ ת ה  ל
אמר לנו ו נ נ ט ש פ ת ה ר ש ח א ה זו. ל ד ו ק ת של פ ו ע מ ש מ  ה
ה של י י השנ ת של גברים ו ח א ת, ה צו י קבו ר בשת ד ת ס ה  ל
ה או נ מי ם י י ש נ א ת ה ס שלח א ״ ש ס י ילדים. א  נשים ו

ת ומי לעבודה. ו ט ־ מי למו ת שו ט ב ח ה ב ל א מ  ש

 הרציף בתחנת הרעת בלז׳ץ
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ת אז. בכל אופן, א ות. לא ידעתי ז  אני נשלחתי למו
ם שי ם הופנו האנ ה י ל ם אשר א י ד ד צ י כי לשני ה ת נ מ א  ה
י ת צ פ לם כאשר ק ות. או ה - מו ה ת ז ו ע מ ש ה מ ת י י  ה
א לי איש סייס ר ן שהורו לי אליו, ק ו ו י לעבר הכי מ ו ק מ  מ
ו ה שאנחנ ק מ ו י ש צבא, בד ראה כמו אי ה נ ת א  ואמר: ״
ה שנבחרו לעבודה, הורו להתלבש. ל ״ לנו, א  צריכים.
ים נ דו י ת הנ ת א ח ק ו ל נ י ו ם נצטו י ספ ו ם נ שי ה אנ מ כ י ו  אנ
ת הנשים. צ ו ב . אני נשלחתי עם ק ל הכבשן ת א ו  למו
א ת סה ל י נ , עמד בכ ה ש ט י ו ד ס ק ל ו דט, פ י שמי נ י א ר ק ו א  ה
סה פנימה. לפני כנ ה אשר נ ש י ם והרביץ במגלב לכל א י ז  הג
ת ל ד ה יריות, ואז ה מ ו כ ח ד ק א א ירה ב ו ת נסגרה ה ל ד ה  ש
ו צאנ הו ת נכנסנו ו ו ק ר 40 ד ח א . ל י ט מ ו ט ו ן א פ  נסגרה באו
ת השיער מראשן . גילחנו א חד ו ם] מי פות ל[מקו ו ת הג  א
נלקח על ם ו י ק ש א נארז ב ו ר יותר ה ח ו א מ  של הגופות, ו

 ידי גרמנים.

ו כו עד שנאספ ם חי י ; הגרמנ ם ו ק מ א נקברו בו ב ם ל י ד ל י  ה
ת גופות ו א ם לא קברנ ו ו הי ת ו א  די גופות. כלומר ב

ם. לדי  הי
לם ם רבים, כו ו אנשי ה הי נ ח מ ן כי ב י י להבח ת ח ל צ  ה
ם״ וצריפים י קי נ ם ״ י נ ו פים המכ ו בו צרי דים. הי  יהו
י א ר ח א י לעבר צריף ״נקי״, ושם ה ת ו . כיוונו א ם״ המי ו ז מ  ״

ם. יה קרשי ה עשו ט י  על הצריף נתן לי מ

דה זו ב-19 במארס, 1946. קו ל עד לנ קו טו ת הפרו י א ת ב ת  כ
ום, תו הי ך במתן עדותו באו י ש מ ה ל ל ג ו ס ה מ י  העד לא ה

ום שלמחרת. ת בי א ת ז ן לעשו ו ו א התכ ו ה  ו
די שניים או שלושה אנשי א נרצח בי ו תו הערב ה  באו
א ו ה - אשר לה ה נ מ ל א ו ה ת ש ם. כעת א י מנ  .N.S.Z לאו
ם י ת כל הפרט הם א אי שו י ט שנה של נ ע מ פר במשך כ  סי
ה כ י ש מ ך ־ מ ש מ ה ם ב ש חתו מ ו בבלזיץ ועל ברי תי רו  על קו

. ת עדותו  א

ה שייביץ׳ רנ  אי

ם הירשמן י י  לזכר בעלי שנרצח, ח

 פולה הירשמו
, י (Biłgoraj) ב-30 במאי ר נולדה בבילגורי נ י מ לה ק ו  פ
ה ך מ ו ת ע לה על בלז׳ץ מ ו ד ת הי ה א ד י ע א מ י  1923. ה

פר לה.  שבעלה סי

ה י ה בבלזיץ ה נ ח מ ה ודעת ש י י פר לי אנ ה שבעלי סי ך מ ו ת  מ
ם (אלה גויסו י בד ת צריפי העו א כלל גם א ו ; ה ת ח דה א חי  י

ץ . מבחו ם) רטי ה בטרנספו נ ח מ ם שהגיעו ל י ש נ א ן ה  רק מבי
ת ה לראו י י אפשר ה , ולכן א ה ת המחנ ן א ט ף יער ק י ק  ה
ם אשר נשלחו י ש נ א  שום דבר אשר קרה בפנים. כל ה
ת וגז י ט מ ו ט ו ד שדלתו נסגרה א ח באו לצריף א ת הו ו  למו
ם י ד הו ם י י בד ע דיזל], עו ו ה ממנ ט י ל כו [גזי פ רם לתו ז  הו
, ם קברו אותן ה ה ל י ח ת ת הגופות מהצריף. ב ו א א י צ ו  ה

ך הן נשרפו. ש מ ה לו ב אי  ו

ה כה ם הי י ד ב ו ע ד ה ח ה כזה: א ר ק פר לי על מ  בעלי סי
ק מהרגל של ל ל ח כ א א ו פות ה ו  רעב, ובעת שריפת הג

ם מת. ד  א
ם בני שלוש ומטה: לדי רט של י ו ספ ם הגיע טרנ י מ י ד ה ח א  ב
ק שלהם, אבל י ו ד מ ר ה פ ס מ ה ה י ה ה י יכולה לומר מ נ  אי
ו לחפור בור ם נצטו י ד ב ו ע ו רבים. ה ם הי ודעת כי ה י י  אנ
ים. בעלי נזכר נקברו חי ם ו י ד ל י כו נזרקו ה , ולתו  גדול אחד
ח ל לשכו ג ו ה מס י א לא ה ו . ה מה ז אי ו ת אח א  בכך וסיפר ז

. קו ומתו חנ ם נ י ד ל י ה ה עד ש מ מ ו ר ת ה ה מ ד א צד ה  כי
ה שם י ה כי לא ה ק י ס י מ פר לי אנ א סי ו ם שה ך הדברי ו ת  מ
ה לעיירה מ ה ד נ ח מ . ה ם ו ק מ ם והגופות נשרפו ב ו י ר ו ט מ ר  ק
ים עץ, י ו עשו ם הי י פ י לו היו שמות. הצר ת אפי בו  ולרחו

ים. ז א הג ת ת ל א  פרט לצריף אשר הכי
ם י ר י ס א ה ות בוקר ו ה בארבע לפנ ת י י ה ה מ כ ש ה  ה
דה, ם בקפי ת ו ם בחנו א י ר נוכחות. הגרמנ ו במסד ב צ י י ת  ה
א ו לה - ה ראה חו ו נ הם א י נ י א חן בע צ ו לא מ שה ם מי א  ו
ה ע ש ה ה ת ו א קר ב ם״ ונהרג. בכל בו י ו שמי ד מנ  נבחר ל״קו
אז .״ ו . ל תצטער. ס הרים, א פ ט מ ם לשיר: ״ י ד ו ה י ה על ה י  ה
ו ם אשר בו הי ו ק ה מ י ה דעת ש ו י י צאו לעבודה. אנ לם י  כו
ם פש בגדי ם דברים. בעלי עבד שם זמן מה, חי י נ י י  ממ
- ב״ חפצי ח ״לסחו י ל צ א ה ו ם ה י ה פעמ מ תם. כ דר או סי  ו
ה י ם כי לא ה תי רו ם לשי ת ו א זרק א ו ד ה י מ לם ת  ערך, או
ר ח ת בכל רגע. א ן למו כ ה מו י א ה ו ם שום ערך עבורו: ה ה  ל
ת דו ק בעבו ס ף ע לבסו ה כגנן, ו א עבד במשך זמן מ ו  כך ה
ת הגג של צריף. הצריף ן א ק י א ת ו ת ה ח ת. פעם א  פחחו
ה משופע. בעלי חישב י , והגג ה ה ה המחנ צ ק ש ב מ א מ צ מ  נ
נו י שיבחי ה מבל נ ח מ ה ת מ א צ ל ג ו ק מהג י ד יוכל להחל צ י  כ
כר ורצה להגיע ה צריף של אי א א ר ו ק ה ח ר מ  בכך. ב
די , יהו ם י ר י ד האס ח ם כי א י ם גילו הגרמנ י תי נ  אליו. בי
ס הורו ״ ס . אנשי ה ה נ ח מ ה ן לברוח מ ה, תכנ בקי סלו כו ׳  מצ
ם ה ם והורו ל י ר י ס א ת כל ה ו א פ ס ם א  לבנות גרדום. ה
א חבל י ב ה ה להורג. נאמר לבעלי ל א צ ו ה ק ב ל ת ח ח ק  ל
ח בעלי י ו הצל ה ש כ י ה. א י י ד התל ן לעמו ת הנידו  ולקשור א
ן בקשירה, י י ט צ די אשר ה הו ה י נ ח מ ה ב י ; ה ק מכך ו מ ח  ל
ה ת ו א ה גם ב מ י ש מ ת ה ח לשכנעו לבצע א י  ובעלי הצל
ל ב י מת, א ן למוות: ״אנ דו י  הפעם. לפני שנתלה אמר הנ

״ . ה מ ח ל מ דו ב פסי ם י י ת והגרמנ מו טלר י  הי
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ת, ובכל יום נהרגו רבים עו כו בקבי ם הו י ר י ס א  ה
ע. ה הקבו נ ח מ ות ה ם של צו י ד ב ו ע ה  מ

ה על י לם ה וחת במחנה, או ה רו ת י י ס ה ו פ י ט ת ה ל ח  מ
ם נרצחו י ל ס חלו. החו ת כי ה ו ד ו ה ל ע מ מנ ם להי י ר י ס א  ה
חה היו בלתי ו ל רפואי או מנ פו ת טי ל ב ק ם, ו  בו במקו
ם גופו הגיע ל-40 חו ס ו ו פ י ה בט ל ים. בעלי ח  אפשרי
ח ו הצלי כשה אי ד ו ך לעבו י ש מ א ה ו ת צלזיוס, אך ה  מעלו

ם. י ו מהגרמנ ת מצב ר א י ת ס ה  ל

ם ביותר במחנה. איש י ק י ת ו ו ם ה י ר י ס א ה ה מ א הי ו  ה
ה ארוכה. ה כ פ ו ק ו בבלז׳ץ ת ה ח לשרוד כמו י  לא הצל
ה ה לא הי נ ח מ לו הרעב ב ב השתפר, ואפי צ מ  בהמשך ה
ן ו ה עבורם מז נ י אשר ק נ י קרא ה שם או י  נוראי כל כך. ה
ה היו נ ח מ ד ב ח ם ולחפצי־ערך, ולכל א י ט י ש כ ת רה ל  בתמו
ם גם לא ם בעלי ערך. ה ה חפצי מ ג כ ת להשי ו י ו דמנ  די הז
. ם הם של המתי די ת בג ו מלבוש חסר, כי לבשו א  סבל
ם הגיעו בכל יום! בעיקר מפולין, אבל גם רטי ספו  טרנ
, ה י סטר פה - מגרמניה, מאו רו ת באי ת אחרו ו נ י  ממד
ם רטי ו ספ ד הטרנ ח א ת נוספות. ב ו נ י ממד ה ו בקי ו סל ו כ ׳  מצ
ח כי ך אשר הו מ ס גה מ א הצי י ת. ה י נ קראי ה או ש י ה א ת י י  ה
א י ת ה א ק בכך. ובכל ז פ ה ס י ת גמורה, ולא ה א ארי י  כי ה
ה למחנה, ס י נ כ ת שער ה ת א י ם חצ א הגזים. א ת לקחה ל  נ
ה לא נ ח מ ות ה ו חי. פרט לצו ת ממנ א צ י ל ו כ ה לך סי י  לא ה
מטר לו ק של כקי ח ר מ לו לגרמנים. ב ו אפי ה גישה אלי ת י י  ה
ה גם נ ח מ ד ה ק פ ה. מ א משרד המחנ צ מ ה נ נ ח מ ה ד מ ח  א
ת התגוררו בתוך ו לו שאר אנשי הצו אי ת, ו תו הבי  גר באו
קס י י ד של איש ס״ס, פ ח וכרת רק שם א י ז ה. אנ  המחנ
ה י א ה ו דם לכן ה ו ע בזיכרוני מפני שק ו ק  (Feix). שמו ת
ה בלונדיני גבוה א הי ו ב-לובלסק. ה ו אנ ה בי נ ח מ ד ה ק פ  מ
ם ביותר. י י ר ז ה בין האכ א הי ו . בבלזיץ ה ד ה מאו א  ורזה, נ

ו שם. ד י ק פ ה ת י ה ה ודעת מ י י נ  אי
ה. גם ה עבדו במשרד המחנ י ק ב ו ל ס ו כ ׳ צ ת מ ו י ד הו  שתי י
ה ד י מ לו נהנו מ ה אף פעם. הן אפי נ ח מ  הן לא נכנסו ל
ת הן הלכו פו ו ם תכ ת של חופש תנועה. לעתי מ י ו ס  מ
ס כדי לארגן עניינים שונים. יום ״ חד עם אנשי ס  לעיירה י
ס ערכו להן ״ ס ד נאמר להן כי יבקרו במחנה. אנשי ה ח  א
א הגזים. ת תן ל ם הובילו או ם ה י ו ס  סיור במחנה, וברגע מ
ם ! ה ת מאחוריהן ל ד ו בפנים, נסגרה ה  לאחר שהן הי

ו להן כי יחיו. ח י תן על אף שהבט ו או סל  (הגרמנים) חי
ת כדורגל, ובימי צ ו ב ם ק י ק ה ם ל י ר י ס א ים הורו ל  הגרמנ
חקו נגד אנשי ס״ס, ם שי די הו . י ם י ק ח ש ן נערכו מ  ראשו
ו חס י י ס הת ״ ס תם. אנשי ה ה אשר עינו ורצחו או ל ם א ת ו  א
ו להם ק לא הי ח ש מ ו ב ד י ם הפס א ל ספורט, ו א  לכך כ

 תלונות.

רט ספו ד אשר לא הגיע בו טרנ ח לו יום א ה אפי י  לא ה
ם ס ח ו בעיקר נשים וילדים. י ם הי רטי ספו  למחנה. בטרנ
ה אפילו י ה ה נ ח מ ו ב ק ס ע ו ם אשר ה י נ י קרא  של האו
ם י ד ו ה י ים. ה ם של הגרמנ ס ח י יותר מאשר י ט ס י ד א  ס
ה בגלל ל ג ת חה כללית, אבל הדבר ה ברי  תכננו מרד ו

ת. י ת התכנ הם נאלצו לזנוח א  בגידה ו
ן הרבה ט ה ק י ן ה ו במחנה, אך מספר עסק  גם נשים הו
נלקחו ם ו י ט ר ו פ ס נ ר ט ה ר הגברים. הן נבחרו מ פ ס מ  יותר מ

ה לא עבדו ילדים. נ ח מ  לעבודה. ב
לא עצובים, ם ו צי ת מרו ראו ה להי נ ח מ ם ב י בד ה על העו י  ה
ה על פניו של מישהו ע ב ה ת ה ב א ה ס לא א ״ ש ס ם אי  כי א
ם א הגזים. בעבודה ה ת ו ל ת ה יורה בו או שולח או י א ה ו  ה
בב, ה להסתו י ר ה ו ס ת נוראיות. א ו ם מכ י בד ת העו  הכו א
ח הראשי ח פ ה ה י ו יורים בשל כך. בעלי ה ים הי  והגרמנ
ה פ ו ק א שרד שם במשך ת ו רה כי לכן ה י סבו  במחנה, ואנ

ת כל כך. כ ש ו מ  מ

ים ו הגרמנ סל ם בבלז׳ץ חי דשי ת של תשעה חו  לאחר שהו
ם אשר עבדו שם נלקחו ממנו, והמשרד י ר י ס ה. א ת המחנ  א
ם חדלו י נ ו עות האחר . בשבו דה חוסלו ו ת העב ו א נ ד  וכל ס
ה נ ח מ ה ם נלקחו מ י ר י ס א ה ת ו ו ם לגמרי. הצו רטי ו ספ  הטרנ
ם כי י ר י ים אמרו לאס ה שבסוביבור. הגרמנ  ברכבת למחנ
ם לעבר ת ו ם א י ח ק ו ם ראו כי ל י ר י ס א לם ה ם יעבדו, או  ה
ט י ל ח ם נוסעים. בעלי ה נו לאן ה ם (Chełm) והבי  חל
חד עם שני בני־לוויה אשר ט על כך י י ל ח א ה ו  לברוח. ה
או קרש מרצפת הקרון, צי ם הו תו הקרון. ה ו באו ת ו א  הי
הם לברוח. הפור י נ י ן מב ה הראשו הי לו גורל מי י  ואז הפי
ת. ר בקרקעי ת דרך החו ב כ ר ה ק מ י ל ח א ה ו  נפל על בעלי. ה
ה עליו צה. הי ק החו מ אז ח ת רגליו, ו א א י צ ו א ה ה הו ל י ח  ת
ה יכול י  לשכב מבלי לזוז עד שהרכבת עברה, וגם אז לא ה
ם ישבו על גג י י ט מ ו ט ו ם מפני שגרמנים בעלי רובים א  לקו
י בעלי. ד אחר י ם לברוח מי רי ו אמו ם הי י ר ח א  הרכבת. ה
כה ם. בעלי חי י ם מסו כ ס ו ם מ ו ק מ ם קבעו להיפגש ב  ה
חו ס לא הצלי ; כנראה ה ם לא הופיעו י ר ח א  שם, אבל ה

י שניצל. ד חי א הי ו ח כי ה ה בטו  לברוח. בעלי הי
תו ו נרצחו במהלך שהו י ו ת של בעלי ושל מלו  לפי ההערכו
 בבלזיץ 800,000 יהודים. לאחר בריחתו הגיע בעלי
י הדרך ה א שאל עובד רכבת מ ו ת רכבת, ושם ה  לתחנ
ק קצר שם ח ר ב (Hrubieszów). לאחר שעבר מ ישו  לחרובי
ן כי עובד הרכבת א הבי ו  לב כי מישהו עוקב אחריו. ה
ד ונרדף על ידי ו ת מצ ח ה ת י א ה ו ן עליו. בעצם ה  הלשי
ר ת ת ס ה ח ל י ים. בעלי הצל ם שרכבו על אופני י נ קראי  או
ן ב״שחורים״ י א הבח ו ו ה א ו ב ח ם מ ו ק מ  בשדה שיפון. מ
ו ם שחורים) אשר חיפשו אחרי י ד ים לבושי מ נ  (אוקראי
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ע ק ר ק ת ה רו בזרקורים א י הדרך, האי ם שבצד חי  בשי
א , למרות הכול, הו . איכשהו ם י י ט מ ו ט ו א הם ה בי  וירו מרו
ב-לובלסק ומשם ליער. ו אנ א הגיע לי ו  ניצל. אחר כך ה
ה לודובה ים של ארמי נ ז א הצטרף לשורות הפרטי ו  ה
.(Grzybowski) יבובסקי ׳ ת גרז ב י ט ר 23, ח פ ס ז מ - מחו
ם. ו א האד ב צ יסת ה ס •1944 ועד לכנ ר א מ א נשאר שם מ ו  ה
בל א הרג 29 גרמנים, ועל כך קי ו ה זו ה פ ו ק  במהלך ת

א ב צ ה של ה ם ועוטר בעיטור הגבורה הגבו ם רבי  שבחי
 הפולני ־ ״צלב גרונוולד״.

 פולה הירשמן
 ראיינה: אירנה שייביץ׳

 תרגם מאנגלית: שמוליק אבידר

׳ץ, 2006  בלז
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 יוזף צ׳כוביץ׳

 ראש מונדל פרפר תמג־לשל פח •1
 בראש מגדל אחר - שעון המה.

ם ההננחשלה פקעה י  חומת עב
 אל חלונות זהב:
 .כוכבים, מנורות

 T • ! ׳

 לובלין בפאת שדה יושבת.
 בבלידות ־

 .ושקט

 סביב לה
T T 

 תלים סביב לה,
 מרחבי אדמות שחומת עשנות.

 ערפל על חרשות שחורות.
 על שדה ערפל.

 נע^מו עיני האדמה
 בעפעפי ערפל•

 תרגום מפולנית: יהודיו! מאיר
 עיבוד: נטע ז׳יטומירסקי-אבידר

Jozef Czechowicz 

Na wieży furgotał blaszany kogucik 

na drugiej - zegar nucił. 

Mur fal i chmur popękał 

w złote okienka: 

gwiazdy, lampy. 

Lublin nad łąką przysiadł. 

Sam był -

i cisza. 

Dokoła 

pagórów koła, 

dymiąca czarnoziemu połać. 

Mgły nad sadami czarnemi. 

Znad łąki mgły. 

Zamknęły się oczy ziemi 

powiekami z mgły. 

 יחף ציכוביץי(1939-1903)
 משורר אוונגרד פולני.

 בנם של שרת בית-ספר וכובסת. גדל בלובלין בתנאי עוני.
 סיים סמינר למורים בלובלין והיה מנהל בית-ספר לילדים מפגרים.

 כתב שירה ופרוזה והשפיע על משוררים צעירים.
 שיריו מאופיינים בליריקה חמה. הם בעלי ניגון אופייני ומבטאים רגישות ליופיים של נופי

 הכפרים הפולניים והעיירות הפולניות.

 יותר מחמישים משיריו עסקו בעיר לובלין. בולטת במיוחד ״פואמה על העיר לובלין״ שהתפרסמה ב־1934.

• תרגום מפולנית ־ שרה ברנע ם י נ מ י ג ' ה ד ל י ו ע י ל ב י ת ל צ צ פ ת ה ע 1 ב 9 3 9 ־ ג ב י ה  נ

 יוסף דקר קרא שיר זה בפולנית ובעברית בטקס האזכרה לצ׳כוביץ, שהתקיים השנה בלובלין.
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ט י  הרחק בליטא בעיירה / חנה חי

 הרחק בליטא בעלרה,
 בלחיב נדח בתוך דירה,
ם  מתוך חלון קטן ממדי
 מביטים החוצה ילדים.

 פרועי בלורית הם הבנים,
 בהירות צמה הן הבנות.

 ביניהם אחד יבלט -
 זוג עינים לו שחורות.

 שחורות הדינים ומלאות חן,
ק גם כן,  אף קטן מתו

 שפוזיו לנשיקה - אין מלים!
 ושחורים התלתלים.

 בדמי הליל אל בית זר
א בן יקר. מ  הובילה א

 עטפה, נשקה, בכתה מרה,
 ובשקט לי אמרה:

 ״מהיום, ילדי, זה מקומך,
 זכר נא בני, דברי אמך.

 פה תשאר, התחבא כאן,
 כל מקום אחר היא מסכן.

 עם הילדים שחק יפה,
 שמ ר נפ׳^ל. זהיר תהיה.

 שכח שפת אמך, שכח ילדי,
 מהיום אינך כבר יהודי.״

 אל האם נצמד הבן.
 ״אל תעזביני,״ התחנן.

 ״איך אשאר לי כאן לבדי״
 בכה הילד ורעד.

 כל דבר כאן זר לי זר,
 מלים זרות, ניב לא מכר.

 שמו ׳וסילקה׳ זר צורב,
ט נצמת מכאב. ק  לבו ה

 הלכה האם ולא תחז ר.
 אריך סלילה. קר. שחור.

 בולד, נדף ברוח כפיר,
ת בנה השאירה במסתור.  א

 כך את מ שה אמו עזבה,
 כך שט משה בתוך תיבה.

 בילד, נדף בריח כפור
 את בנה השאירה במסתור.

 תרגום לעברית: יהודית מאיר
 עיבוד: נטעז׳יטומירסקי-אבידר

 על השיר:

 את השיר כתבה חנה חייט בגטו ריגה. לא ידוע דבר על תולדות חייה ומה עלה בגורלה. קרוב

 לוודאי שהיא נספתה יחד עם ששת המיליונים. את השיר פרסם המשורר מגטו ריגה, אברהם

 בלע. השיר עבר מפה לאוזן בפולין ובאירופה.
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 אין א ליטוויש שטעטל וייט / חנה חייט

 אין א ליטוויש שטעטל וייט,
 אין ש שטיבל אן דער זייט,

 אין א פענצטער נישט קיין גרויס,
 קוקן קינדערלעך ארויס.

ט די קינדער שפיל זיך פיין. י  מ
 שטיל, געהארזאם, רואיק זיין.

 קיין אידיש ווארט, קיין אידיש ליד...
ץ ייד. ט דא, מיין קינד - ביס מער קי  א

ט פלינקע קעפ,  יינגעלעך מי
ט בלאנדע צעפ  מיידעלעך מי
ט זיי י  און צוזאמען דארט מ

 קוקן שווארצע אויגן צויי.

ס קינד געבעטן זיך ביי איר: א  ד
ט דיר,  כ׳וויל מאמע בעסער זיין מי

 לאז מיך נישט איבער דא אליין,
ט ער געכליפעט אין געוויין. א  ה

ט חן  שווארצע אויגן פול מי
 און א נעזעלע א קליין,
 ליפעלעך צו קושן נאר

ט געלאקטע שווארצע האר...  מי

ז אים דא יעדער שטים,  פרעמד אי
 פרעמד די שפראך מען דעדט צו אים,
 זיין נאמען וואסילקע - אויך פרעמד

 זיין קינדיש הערצל שטארק פארקלעמט.

ט די מאמע אים געבראכט א  עס ה
 איינגעוויקלט שפעט ביינאכט.

ם היים, געוויינט געקלאגט  געקושט אי
ם געזאגט:  און שטילערהייט צו אי

ט זיך רעכט,  עס גייט מאמע מי
 אין דרויסן פינצטער קאלט און שפעט,

 איינזאם, עלנט אויפן ווינט
ט זי געלאזט דארט איר קינד. א  ה

ינט מיין קינד - איז דו דיין ארט,  פון הי
 געדענק דיין מאמעס לעצטע ווארט,

 איך באהאלט דיר דא דערפאר,
דראט דיין לעבן א געפאר.  ווייל ס׳

 צו משהם מאמע איז זי גלייך,

י ווי משהן אופן טייך, ו  אז

 איינזאם, עלנט אויפן ווינט

ט זי געלאזט דארט איר קינד. א  ה

ים די ה באחד העיתונים האי ד לגידג אקרמן, מצאה את השיר הז נ סקי י  אמי עליה השלום, מלכה ז

א הכירה את המנגינה ולימדה אותי לשיר ה ה־20. הי א מ  שהודפסו בפולין בשנות החמישים של ה

 אותו.

 במשך כל השנים שמרתי על הדפים המצהיבים של העיתון, ובלבי אצרתי את המנגינה.

 כאשר שרתי שיר זה בפעם השנייה בפני קהל של לובלינאים בכינוס השנתי בנובמבר 2005,

 הרגשתי שסגרתי מעגל של חצי מאה; בנובמבר 1957 שרתי אותו בפעם הראשונה בפני

 קהל גדול של לובלינאים בבית ציוני אמריקה, ואני אז ילדה בת 10.
 יהודית מאיר



 משה שולשטיין

. . . ג ר א ב ג ע ז ק ז א ב א ך ה י  א

 איך האב געזען א בארג —
 איז ער העכער ,:עווען פון מאן־בלאן,

 און הייליקער פונעם בארג סיני,
 נישט אין טרוי• — אויף דער מאר, אויף דער ערד

 איז ער געשטאנען —
 אזא בארג, אזא בארג האב איך געזען

 פון י־דישע שיך אין מאידאנעק.
 אזא בארג, אזא בארג האי איך געזען.

 און פלוצלינג, ווי ס׳וואלט דורך א ווונדער געשען,
 כ׳האב דערזען ווי ער רירט זיך און רירט פונעם ארט,

 און די טויזנטער שיך שטעלן אויס זיך אליין
 צו דער מאס, צו דער פאר,

 און אין רייען —
 און גייען...

 הערט אויס, הערט אויס דעם מארש, הערט אויס דעם הימן
 פון שיך פאריליבענע — דעם לעצטן סימן

 פון קליין און גרויס, פון קינד־אוךקייט.
 א ווארע פאר די רייען, פאר די פארן! —
 א ווארע פאר די דורות׳ פאר די יארן! —

 די שיך־ארמיי, זי גייט און גייט.

 מיר זענען שיך, מיר זענען לעצטע עדות,
 מיר זענען שיך, פון אייניקלעך און זיידעס

 פון פראג, פאריז און אמסטערדאם.
 און ווייל מיר זעבען בלויז פון שטאף און לעדער —

 און ניישט פון בלוט און פלייש — האט יעדער
 געמיטן דעם גיהנומ־פלאם.

 הערט אייס, הז5רט אויס, דאס אויסגעמישטע טרעטן
 פין אלע גענג; פון ריינס שטייילעטן,

 און שטיוול פראסטע און געמיין,
 פון פראסטע יידן, פון קצביס־שינדער,

 און פון געשטריקטע שיכלעך פון קינדער,
 מאם הייבן נאר־וואס אן צו גיין.

 מיט קלאנגען אלערליי די זוילן רעשן:
 געשארך פון זזתנס געמזענע קאמאשין,

 דער כלהס לעטשעלעך פון זייד, —
 זיי זענען צו דער חופה נישט דערגאנגען,

 איצט יאמערן נאך זיי די חופה־שטאנגען,
 פארלאזן ערגעץ, אין א זייט.

 ביר, שיך פון יאס, פון מונקאטש און פון אטען,
 וראם פלעגן גיין צו מערק און צו ווארשטאטן,

 און גיין בשלום אונדזער וועג,
 אץ קראם, באבריק, אין קינדער־שול, אין חדר.

 >;יצט גייען מיר — ירושה פון אן עדה,
 מאס איז פון אונדז אוועק, אוועק...

 מייל ס׳האט געביין און פלייש דעם פלאם געסטייעט
 האט אונדז דער פייער־פיסק פארזוכט און נישט פארדיי

 און אויסגעשפיגן אין א זייט, —
 *יצט הערט, איצט הערט אין אונדזער זוילךסקריפען

 ס׳צעשייד־געוויין און דאס מיליאנען־כליפען,
 רואם גייט אונדז נאך ווי א באגלייט.

 ניר, שיך מאס פלעגן גיין אין פארק שפאצירן,
 ;און חתן־כלה צו דער חופה פירן,

 און גיין אזוי דור-אוים דור-איין
 ;.־ריף שמהות, חתונות, און גיין צו קימפעט,

ן פול מיט רעש און אימפעט, י י ג ך ׳ נ א  און הויך א ט
 און רואיק אויף לוויות גיין.

 י:יז איינמאל אין א טרויער־צוג א לאנגן,
 :זייף אייגענער לוויה שטיל געגאגגען,

 צעשיידט מיס גאנג פון אלט און יונג,
 ווען לעבן איז אוועק פון אונדז פארבארגן,

 האט אונה דער סם געשוינט און נישט געווארגן,
 ,׳וייל מיר — אן הארץ, א־ קעל, אן לונג.

 אן אפרו גייען מיר און קלאפן, קלאפן...
 ס׳האט נישט באוויזן אונדז אריינצוכאפן

 ״ער תלין אין זיין רויבער־זאק. —
 איצט גייען מיר צו אים, ס׳זאל יעדער העי־ן

 די טריט מאס גייען ווי דער פלוס פון טרערן,
 די טריט מאס קלאפן אמס דעם פסק.

 און הערט, און הערט, ווער סיפלעגט אמאל נישט וועלן
 דערהערן אונדזער גיין דורך טויטךשוועלן,

 איצט הערט, שטאט־אויס שטאט־איין, —
 מיר גייען — טויטער אפהילך פון א לעבן —

 מיר מעלן קיינמאל אייך קיין רו נישט געבן
 און גיין, און גיין, און גיין...
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ז א באקאנטער דיכטער, מחבר פון מערערע בענד דיכטונג, באזונדערס ן אי י י ט ש ל ו ה ש ש  מ

קן פוילן. די ן ^ארמלחמה׳ ן די יידישע רעוואלוציאנערע קרייזן אי  פאפולער געווען אי

האט זיינע שאפונגען אפט דעקלאמירט אויף ארבעטער-אוונטן, באזונדערס זיין ליד ״דער  מ׳

יקט(פאר דער מלחמה), און זיין ליד ״איך האב געזען א בארג״(וועגן מאידאנעק), ע שטרי ט א  ט

 נאך דער מלחמה.

ט ער א ה און די מלחמה-יארן ה מ ח ל ז א קארעווער. די לעצטע יארו פאר דער מ  משה שולשטיין אי

 געלעבט אין פאריז.

ד אחרי א p העיירה קורוב שעל-יד לובלין. השיר ״ראיתי הר״ נכתב מי  משה שולשטיין הו
 המלחמה בשנת 1946. ההר הוא הר הנעליים במיידנק.

ת השיר קראה ג1׳ ד. גולדברג ביום השואה האחרון, באזכרה לקדושי לובלין בנחלת-יצחק.  א
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 שרה ברנע

בל ה מקו ג ז ת נבוכים. בפגישות מסו צ  פגישה מרגשת, ק

ם לכך; רוצים י ל ג ו לא מסו , להתנשק, אך אנ  להתחבק

ת ארוכות, ו ק י ת ל. ש ה להתחי מ דעים מ ו  לדבר, אבל לא י

ס. א ודחו ל  חלל מ

ה בני-דודים. ש י מ ו, ח ם יחדי ושבי ה לדבר? אנו י  על מ

ט שלא ע מ ו כ לו אנחנ ם, ואי י ם בחי נ  הורינו כבר אי

ן קשר. שלושה ת. אי ם בשמחו  נפגשים זה עם זה. לפעמי

ים נולדו כאן בישראל. זו י , שנ  הגיעו לישראל מ״שם״

תק של זמן רב. שלושה בני- י נ ה אחר נ  פגישתנו הראשו

ן כל קשר. ם אי ת ם במפגש - א כחי ו ם נ נ י ם א ספי ו ם נ די  דו

ר ש ק מ ק עמוק, ובהעדר הדור ה ת נ ם ילידי הארץ. ה  גם ה

ף בינינו - פרט ת ו ש מ ת ה א א ו צ מ ם ל חי י ן אנו מצל  אי

ת ו ם להי י ו ו ה ראשונה, מצ דים מדרג -דו י עה שאנו, בנ די  לי

ה ת ז ה א ת ז הו ת לז ם שלנו יידעו לפחו י לד י  בקשר כדי שה

ת ברחוב. י ר ק  בפגישה מ

ן ו ב גם למען זכרם של הנעדרים. הדמי ר כינינו חשו ש ק  ה

ת לידיו מו ו ם הד י י ד ת הי א בכפו ו ם ה שבי ו לט בין הי ו  הב

ה ל . א וכרת אותו ה הז ד י ח י א ה י י ה א שלנו. אנ ב ס  של ה

ם י ד ו ו בכלל, ושני בני הד ת רו או א הכי  שנולדו בארץ ל

. י לזכור אותו ד ם מכ י נ ט ו ק ה ־ הי א ו ש - ניצולי ה

, ילידת מרת אחת ״ או , ת אתכם ב ה ו י א ם יודעים? אנ ת א  ״

 הארץ.

הן נפטרו רי ם. הו ם קשי י י ן ח א ו כ ד הי ו  לשתי בנות הד

 בגיל צעיר, והן עצמן ידעו הרבה צער.

ם י ד ו ד ידוע להן על העבר שלנו ־ שלושת בני הד ו א ט מ ע  מ

.  מ״שם״

ת לכך. ו נ דמ ה הז ת י י ו להן. לא ה  אנו לא סיפרנ

ם ת א ה ש י נשאר ׳שם׳, בבונקר. מ ק ממנ ל ם יודעים, ח ת א  ״

. ת זו מ״שם״ ר מ ו ת שלי,״ א ו פ ק ת ש ם זו רק ה ו י ם ה אי  רו

. אלת אותי א שו י יום שלישי׳?״ ה ם בפולנית ׳ מרי ך או  ״אי

ן אותך?״ אני שואלת. י י ה מענ ה ז מ ל  ״

ך אי לא מפרשת. ״ו ת ו ר מ ו א א י ״ ה , ה משהו ר  ״כי אז ק

יום ראשון׳?״ ם ׳ י מר  או

עה י ע בפולנית, מג ת השבו מו ת י ת א ו ה למנ כ י ש מ א מ י  ה

״ ם. י י ום שישי ואומרת: ״וכך עוברים הח  עד לי

ת שקטה?״ ו י בת לה י י ת ח א דעת ש ך י נקר - אי  ״שם בבו

ה רק ׳שששש׳.״ ר מ מן א י כל הז מ  ״כי א

ו ם הו_רי ואני הצלחנ נ מ ה לשאול. א ודעת מ ה שי ד י ח י י ה  אנ

ושא מוכר, קרוב לי ל הנ ב ם, א אצי י הנ ט מציפורנ ל מ י ה  ל

 וכואב.

ה א ו ש ה ב ת פ ס נ ה ש ח פ ש מ ת שם ה י אשר נושא א ד י ח י  ה

ה י ם ה י תי לו זוג פולנים. כשנ תו הצי א הבן-דוד. או ו  ה

א יושב ושותק. עדיין ו . ה ם ח ב ט מ י ארון ב ר ו ר מאח ת ס ו  מ

ל לדבר על כך. ג נו מסו  אי

מרת או זרת ו י נשאר בבונקר,״ חו ק ממנ ל ודעת - ח ת י א  ״

. דה ו ד  הבת-

ת המפגש הרגשתי שזה א ר ק ום, ל תי לי שמלה הי י קנ  ״

ה נ תי קו י לא שרדתי לא הי לו י לעצמך, אי ב לי. תאר  חשו

. גם לא תה ה לובש או י ן מי ה י י ת השמלה. מענ ם א ו י  ה

ה נ ה קו י ב מי ה א חשו מה. למעשה ל ו ודעת על קי י י ת י י  ה

״ . תה  או

״ אני אומרת. תה, ת או י ת שקנ ה שזו א ח מ י ש  ״אנ

ל יש קשר ליישם״. ב ו ועל כאן״, א ם על ״עכשי ו מדברי  אנ

י רק חצי עגבנייה.״ ם אכלת ו י ה  ״

80 

user
teatrnn



 ״למה?״

ל עגבנייה י יכולה לאכו נ אי ו עגבניות, ו  ״כי בבונקר לא הי

ת לזרוק אוכל? אני לא.״ ל ג ו ס ת מ  שלמה. תגידי, א

זבים. ם עו נ ות אי נ יכרו  הז

ם בבונקר? אני לא יכולה לספר ה ש י ה ה ודעת מ ת י א  ״

א אומרת. י  לך,״ ה

א על ״שם״. ל ם, א טפי ם השו י י ח א על ה א רוצה לדבר. ל י  ה

. ת של ״שם״ י ו ו  או על עכשיו מז

פים ת לעצמי דברים י ו י רוצה לקנ ה חולה. אנ ש י י א  ״אנ

״ תי קצת.  שישמחו או

ה פרחים. מ צ ע לחת ל א שו י ם ה  לפעמי

ת י א ת א צ ניהן מ ת ישנות. בי ו נ ו מ ת ת ו נ ד א שומרת בקפ י  ה

א רבא שלנו. אני ת ב ס א רבא ושל ה ב ס ת של ה ו נ ו  התמ

ה שנים. נ י בשמו א צעירה ממנ י א לא. ה י תם, ה  זוכרת או

י לו אנ ה כבת שנה, ואי ת י י א ה י ה ה מ ח ל מ  כלומר בפרוץ ה

תי בת תשע. י  הי

ה י . בן ארבע או שלוש ה ד ששרד צעיר ממני ־דו  גם הבן

. ה מ ח ל מ לת ה  בתחי

ל לספר על העבר. י ח ת א ה ו ה ה נ  רק לאחרו

נות של עבר כזה? זיכרונות של יכרו ת עם ז ו ך ניתן לחי  אי

ו לחזור ולא שבו. ח י ט ב , ה ם ו  הורים שנעלמו פתא

ת יהם ולשמוע א ת הצורך להיפגש עם שנ  אני מגלה א

 אשר עבר עליהם.

ם לי ג ם מסו נ ם אי ו ם בלבד. גם הי י י ק ל ם ח ם ה רי פו  הסי

 לדבר על הכול.

״ ו וכאן ם עוברים מ״עכשי ו א ת פ ם בשיחה, ו י ל י ח ת  אנו מ

ת - לא להיזכר, לא ל ה ו ב ה מ ס ו נ אחרי כן שוב מ  ל״שם״. ו

 לספר.

ם ונכדים. לדי ת, נולדו לנו י ו משפחו נ מ ק  כולנו ה

ת בן-דודי אומר: מעת א ם אני שו ו א ת  פ

״ ם. מצאי ם נ י ד ל י כן ה ד לדעת הי י מ יב ת י חי  ״אנ

י אומרת. ״ אנ ם, י עצמאי ם ו אי ם כבר נשו ל ה ב א  ״

ם י פ ת ש נם מ ם מרצו ה י חרד להם, ו ודעים שאנ ם י ה  ״

ד דואג.״ י מ י ת  פעולה עמי. אנ

ר בה בזמן ת ס ו ירה אשר ה ו בעי ת ח פ ש א ביקר עם מ ו  ה

' .  המלחמה

לם״ לזוג ת העו ו מ ו י א ד י ס ח אר של ״ ק תו י נ  ׳יד ושם׳ הע

ה י ל ד מ ה ם, ו י . הזוג כבר לא בחי לו אותו ים שהצי לנ  הפו

ם לספר על מעשי ם גאי נ ם אי י יהם. הבנ קה לבנ ענ  הו

צאי העיר ו ת י י שלפחו ת ב ש ם הפולנים. ח י הם לשכנ רי  הו

ן של יכרו -דודי בספר הז ה של בן ל צ ה ה ה ר ק ת מ  יציינו א

א עשו כך. חבל. ם ל ל ה ב  העיר, א

ו בפולין, שורשים שנעקרו לה הי ה כו ח פ ש מ  שורשי ה

ם י ש ם ח נ י , ילידי הארץ, א ם״  ונעלמו. נראה לי כי ה״צברי

. ה שהגיעו מ״שם״ ל ו אנו, א ת ם או ר כפי שחשי ס ח ת ה  א

ת ו רשי ח גם מהשו ו ב כ ם לשאו י ס נ ו מ  אף על פי כן אנ

קא. ו  שלהם, דו

י 1999 א  מ
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 יעקב לייבנד ז׳יל

א כללה י ם. ה ה כשלושה חודשי כ ר רה לפולין א  הדרך בחז
ה ר ט ש מ די ה ם בי י ם קצר ת שרצינו בהן, וגם מעצרי ו ק ס פ  ה
ת אפילו ח ם ונתפסנו. פעם א י י ו מ ם ס וסעי ו נ נ י - כי הי

הר. ת הסו ו בדרך לבי נ י ת שער ראשינו, והי  גילחו א
ד ח ם א י מ י ל ש מ ים ה י , שנ חמד ו צמד-  התברר לנו כי אנחנ
ת בלתי רגיל ו א צ מ ת ה בעל חוש ה י ק ה ש א ט ת השני. ס  א
עתה של כל רכבת. לא סי ן נ ו ו ת כי א ״הריח״ א ו ; ה  בשטח
א ו ה לא פעם - ה ר זה ק ם נעצרנו - ו  בחלנו ברכבות משא. א
ה שמו. לבל ולא ידע לומר מ ד עצות, נבוך ומבו ב ו ה א י  ה
״ של שנינו. עם כל מעצר השתפרו ט א ק ו ו ד א ״ תי ה י י י ה  אנ
ם על הדעת. י ל ב ק ת ו מ ם הי י ק ו מ י נ ם שלי! ה צי רו  התי
ם פולנים, בדרך י ב ד נ ת נו ברכבת של מ י תי כך: ״הי  טענ
. ברכבת ת משהו ת כדי לשתו ו נ ח ת ת ה ח א ית. ירדנו ב  לחז
. הרכבת ו נ ו ותעודותי נ ה שלנו, כל חפצי צ ו ב ק ו ה ו הי  הז
ת ה בכל דרך אפשרי י ר ח ם א דפי ו רו  ברחה לנו. אנחנ
ך בדרכנו ד אליה. אנא, תנו לנו להמשי ו א ם מ בי  וכבר קרו
ם, על ינו ללא חפצי ן לנו כי הי י מ א ה ם נטו ל ״ ה . קה להדבי  ו
י פולין לשעבר״ רח ד שהננו ״אז י ע מ ך ה מ ס א מ צ מ  גופנו נ

ת ח א ב י זוכר ש ה מערבה - לחזית. אנ י ו ה  וכיוון נסיעתנ
ו חנ ם אנ ק א ש א ט ת ס א י ו ת י או מ ו ק ן מ י ת בחן קצ ו נ ח ת  ה
, נפרדתי ק ש א ט לדתו של ס  דוברי פולנית... בלבוב, עיר הו

ה מזה. ו ונפרדנו ז נ ק ב ח ת , ה ו ו בצער רב. התנשקנ  ממנ

ת מי א ה ו א ר ה א י ברכבת ללובלין. ידעתי כבר מ ת כ ש מ  ה
י לו אנ אי ים, ו דע צריך נם להפנ ת הי ל א ב  לא אפגוש. א
ה ורק ת נ ת ש י זאת. לובלין לא ה ת י דח י לעשות כך ו ת אנ י  מ

״ יותר. ת ש מ ו ש מ  נראתה ״
י בי ו גרים קרו ה הי נ ח ת ה ם מ י ר ט ה מ א ק של מ ח ר מ  ב
ה י י ה השנ מ ו ק . עליתי ל ד ארליכמן ו הד ה ו ד ו ד , ה ם י ב ו ה א  ה
ה על ז ו ז ה מ ת י י ן ה י ד ימין. עדי צ מ י בדלת ש דפקת  ו
ה מ ה פולניה זקנה. ״ ש י ה לי א ח ת ת פ ל ד ת ה ף. א  המשקו
חה סלי ד לה ״פישפךשם״ ( י  מבוקשך?״ שאלה. רציתי להג
א י ו לעשות זאת. ה אנ ת מי עדו י הרו  בפולנית), אבל שפתי
ו ך שפתי , א ה גבר צעיר אשר רצה לומר לה משהו ת א  ר

ה במדרגות. ט מ ה לה עורף ורץ ל א הפנ ו ה  רעדו ו
ותר בחיי. ם המר בי ו ו של הי ת ל י ח ה זו ת ת י י  ה



בה אליו. ה קרו ת י י ות אשר ה לחנ ם מגורינו ו ו ק מ  רצתי ל
ת נהרסו מפצצה. ו מ ו ק מ  שני ה

י שם ת א צ י בה במשך שנים. מ ת ד מ ה אשר ל מנסי י  רצתי לג
טב. ר לי הי כו ן הז י י  מגרש ריק, ללא הבנ

ל ל יותר מכו מ ס מ ב ה ת הרחו ת א י ללכת לראו ת ט ל ח  ה
בסקה. שם ברטו ב לו ם בעירנו - רחו י י ד ו ה י ם ה י י ת הח  א
ב על המדרכה, נת הרחו י בפי ת ב ש י י ת י בגדו בי; ה  כוחותי

ך ומשחרר. ש ו מ  ראשי בין ברכיי, ופרצתי בבכי מ

י ר ממנ ט ק של חצי מ ח ר מ ים אשר עברו ב לנ ים הפו י ו  הג
ם כבר ראו דברים ט קצרצר. ה ב לו מ שו לי אפי י  לא הקד

ה ולמדו לשמור על עורם העבה. ל א  גרועים מ

 יעקב לייבנד מלובלין נפטר לפני מספר שנים,
 והשאיר אחריו אוסף עשיר של סיפורים,
 ציורים, רישומים וקריקטורות. סיפוריו הם
 בעיקר על אודות תקופת נעוריו בלובלין, על
ו ותלאותיו במחנות עבודה ברוסיה  מסעותי
 (עם כניסת הנאצים ללובלין עבר את הגבול

 לרוסיה) ועל עלייתו לארץ ב־1947.
 יעקב היה איש אשכולות בתחומי יצירה רבים.

 יהי זכרו ברוך.

ו עודד לייבנד נ י  אחי
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 רובין מגיד

JRI-Poland פרויקט 
 .בקבלת מסמכים ממשרד רישום התושבים בלובלין

 ליוסי היקר ולכל בני דור ההמשך של
 יוצאי לובלין,

ד! צלח מאו ה מו י ע שלכם ללובלין ה ס מ ה  שמעתי ש
ירה ו ב וליצור או ם להפיץ רצון טו כ ת ח ל צ י על ה  ברכותי
ת שם ו כולה להי תי י י אי שהי ו ו ה בין אנשים! הל  של הבנ

ם עושים! ת א ה ש ה לכם על כל מ ד ו . ת חד אתכם  י

ו ב ז כ א ת סעה ה ה אשר נ צ ו ב ק ם ב שי ה אנ מ י גם כי כ  שמעת
ם בלובלין י שב ם של משרד רישום התו י נ ו י י שהארכ  מפנ
ד ובו י י ם מ י כ מ ס ם מ ה ק ל פ ס הם ל תי שו  לא ענו על דרי
ת ר א ה להסבי ב ו ת ט ו דמנ והי הז י כי ז ם. לכן דומנ  במקו
ת ל ב ק קט JRI-Poland ב י ו תו של פר בו את חשי ם ו י  הפרט

ם בלובלין. ם ממשרד רישום התושבי י כ מ ס  מ

ם בלובלין י שב קרתי במשרד רישום התו י עצמי בי  אנ
ם שם עושים י ד י ק פ ק כי ה פ ן לי ס אי ר שנים, ו פ ס  לפני מ
. ת ו ת המתקבל ות לבקשו ענ לתם כדי להי כו  כל אשר בי
ם, חיפוש י ד ם של הפקי ת ו ל ד ת ש ת ה  יש לדעת כי למרו

מן רב. ך ז ם עשוי לארו י כ מ ס מ  ה
ת ם א לי ת המכי י הרשומו א בספר צ מ ת ה ה ל ש  מדוע ק

ם של יהודי לובלין! ה י ט ר  פ
פוש ת החי ו ח ת פ ת מ ם אשר הכילו א י ר פ ס ם מדפי ה  רבי
ק ל ת נתלשו, ח רו הפטי ן ו אי ישו ת, הנ דו  של רישומי הלי
ם די ם הנכון. עמו מ ו ק מ ו שלא ב ק י ו או תו ם אבד י פ ד ה  מ
ב ו ת כ ת ה א א ה לקרו ש ק ב פיזי גרוע, ו צ מ ם ב ם ה  רבי
ת סי ת רו בו ם 1917-1901 כתו י נ ש ה ת מ מו  בהם. הרשו
ם לי ג ן מסו ו י י הארכ ד לא כל פקי ת קיריליות, ו ו י ת ו א  ב

תן ולהבינן. א או  לקרו

ב ש ח מ ה ל מ י ש מ ת ה  JR1-P01and נטל על עצמו א
ת של היהודים מו ת החיפוש לרשו ו ח ת פ ת מ  א
חד ו י ו אישור מ בלנ  בלובלין בשנים 1945-1901. קי
ס לרשומות נ כ ן להי ם בלובלי י ב ש ו ת  ממשרד רישום ה
קט י ו ם מפר י ז ו ח ו כ־95 א ה השלמנ ת נים. עד ע ו  שבארכי
ם י ו ו ק ר אנו מ ב מ ט פ ס . ב ני פוש הראשו ח החי ת פ  הכנת מ
ן ו ן בניסי רה ללובלי ב שלנו בחז י כ ר א י ה ח מ ו ת מ  לשלוח א
ם י נ ת ח ה ת ו ו ה של כל הכל ח פ ש מ ת ה ת שמו  ״לשלוף״ א
ב ו ש ח מ קט ה י ו ת פר מ ל ש דה. ה ת הלי דו ם בתעו י ע י פ  המו
ה ן מענ ת ן מ ם בלובלי י שב  תאפשר למשרד רישום התו

ק יותר לפניות בכתב או בעל-פה. י ו מד ר ו  מהי

 JRI-Poland הוא פרויקט של קבוצת
 מתנדבים הפועלים ליצירת מפתח שיאפשר
 לחפש ברשת האינטרנט אתר כל רשומה
מת י  חשובה באשר לחיי היהודים הקי
 כיום בפולין. רשומות אלה הן בעיקר
 תעודות לידה, תעודות נישואין וגירושין
 ותעודות פטירה אשר שמורות בארכיונים
ים שברחבי פולין. הרשומות  הממלכתי

ת ה-19 וה-20.  הללו הן מהמאו

ח ת פ ת מ ת גדולות בגין הכנ ו א צ ו ם נגרמו לנו ה י נתי  בי
ס כ-75,000 ק ד נ י א ו יקיף ה ת מ ל ש לאחר ה ש הזה, ו פו  החי

ה שולית כלל וכלל. מ י ש ן זו מ ת חיפוש. אי ו ח ת פ  מ
ה כ- י ה ט ת ק י ו ר פ ת ה מ ל ש  JRI-Poland צופה שעלות ה
חת צוותי י ת של ו א צ ו ת ה ה כולל א ם ז ו כ  8000 דולרים. ס
ת ולתרגם ו נ ו תמ ם ו י כ מ ס ם ללובלין כדי לצלם מ י ש נ א  ה
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ן לתק ם ו י ר ס ת חיפוש ח ו ח ת פ ש מ ד ח ת. יש ליצור מ סי  מרו
. ם מי י י פוש הק ת החי ו ח ת פ מ ת ב או י ת השג  א

אה לגאול ו לעזור לניצולי שו כולתנ ע לי י י ט ס ק י ו ר פ  ה
ה צעירה ת י י ת ה ח ה א ש י הם. א רי קי ת י ו מ ת ש ה א ח כ ש  מ
ת דו ; הו ספה ה הגדול אשר נ י ח ת שמו של א י לזכור א  מכד
ש שנולד לה ד ח כד ה ק לה, הנ פ י ט ס ק י ו ר פ ה ע ש ו  לסי

ם. ם חדשי י י כה לח . שמו ז ה קרא על-שם אחי ה נ ד נ ק  ב
ת ם א י נ י ם מב אי נ י בל ו ו הל נ ה שכל ידידי ו ו ק י מ  אנ
י ס ח ת כדי ליצור ולשמר י ת הנדרשו ו נ י העד  הרגישות ו
ה נ י ם במד י נ ו ם בארכי י בד ם העו י ש נ א ם ה ם ע י ב ו ת ט דו די  י
ם י ב ו ם ט ם קשרי י י ק ד ל ו א ל מ ד ת ש  זרה. JRI-Poland מ
ם י נ י מ א ם בפולין, ואנו מ י י ת ל ש מ מ ם ה י נ ו י  עם הארכ
ת פ ת ו ש מ ה ה ר ט מ ת ה ע בהשג י כו לסי ו ימשי נ י צ מ א  כי מ
ת. ת המשפחו ו ד דע על או ה למי ר י ה ת גישה מ ל ב לם ־ ק  לכו
ם כל עזרה ו י קט שלנו: כ י ך בפרו ו מ ת ם ל כ ת ת א ד ד ו ע י מ  אנ
ר ק ב מ יר ה ה לתי ר צ ה ק א ר ת ה ם ב י ק פ ס ם מ י נ ו י  אשר הארכ
ט שלנו ק י ו ר פ ת ה מ ל ש . לאחר ה ״ בה טו ם נעשית כ״ ה  ב

ל יותר. ת ק ו י ש לה פו ר החי  אמו

jR1--b אני גם קוראת לכל לובלינאי ולובלינאי לסייע 
 Poland לגייס את הכסף הדרוש לפרויקט נרחב זה. עד
 כה גייסתי 5800 דולרים מתוך 8000 הדולרים אשר
 ברצוננו לקבל מבני דור ההמשך של יוצאי לובלין,
 ואני מייחלת לכך שאוכל לסייע ללובלינאים נוספים

 בהנצחת שמותיהם של יקיריהם אשר אינם עוד.

מן ז קט מו י ן לפרו מו וס מי י ע לי בג י ן לסי י י נ י שמעו  כל מ
ם י ט ר פ ת כל ה ר לו א י ב ס י א אנ י ישירות, ו  לפנות אלי

ם בכך. כי  הכרו

 כל טוב,

 רובין מגיד,
RobinnM@aol.com 

יה רנ פו , קלי ן גטו נ  קנסי

 תרגם מאנגלית: שמוליק אבידר

 ץכת?

?Kitץ׳ ץכיר? א׳ ׳ 
יהם שלום! ן ובנ וצאי לובלי  לי

אה ולגבורה. י ביום הזכרון לשו ת פ ת ת ש ל השנה. ה ן באפרי  ביקרתי בלובלי
ר יהודים. פ ס י מ ס ניגשו אל ק ט  בגמר ה

ש קרובים. פ ח ם מ ה ד מ ח  א
ש לפנות לעורכת ״קול לובלין״, נטע אבידר, טל׳ 8824390־09 ק ב ת  מי שיכול לעזור מ

Bartłomiej Szczepinski שמו: ברטולומיי שצ׳פינסקי 
Toba-Cywa Szyldkrot טובה־צביה שילדקרוט : ן א לפני הנשואי ת ב ס • ה  ש

Szachna Szyper שכנא שיפר : א ב ס ם ה  ש

Estera Szyper שם האם: אסתר שיפר 
Maria Szczepinska מריה שצ׳פינסקה : ם א י של ה ם הפולנ ש  ה

Szloma Zalman 28.02.1903 :דה ך לי י ר א : שלמה זלמן ת ם א ה של ה י ח  א

Ita Mirla 15.02.1921 :ך לידה י ר א : איטה מירל׳ה ת ם א ה של ה ת ו ח  א

Markuszowa kolo Lublina ם: מרקושוב ליד לובלין רי ו  עיר המג

 בברכה
 משה
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ב ב״קול לובלין״ ת לכתו ו דמנ דה על שניתנת לי הז  תו
ר ומי יודע?״ לבקש לדעת ״מי מכי  ו

נטרנט בפורום לובלין. דעה באי י הו ת מ ס ר  לפני כשנה פ
י מ ת א ח פ ש ת מ דו דע על או ת מי ש פ ח י מ י שאנ ת ב ת  כ
בלתי תגובה אשר עזרה ם קי דשי ר חו פ ס  בלובלין. לאחר מ
( י ותי ר דברים שלא ידענו (אני ואחי פ ס ד לברר מ ו א  לי מ

י בינואר 2005. מ ה של א ת ו ר מ ח א  ושנתגלו לנו ל
י פונה שוב ם בחיפושיי, ולכן אנ ו ת י ס  כעת הגעתי למבו

ם. ראי  לכל הקו
א כזה: ת) הו ר (בתמצי פו  הסי

אה תה נשו י , הי ת) , מאשה ורונצברג (שמה מהבי  אמי
ה בן שלוש בעת ם ילד, והוא הי ה  לשמואל ארליך. נולד ל

זכרים להלן. ת המו רעו ת המאו  התרחשו
, בעלה ו יחדיו במרתף אמי א ב ח ת ה ה מ ח ל מ  כאשר פרצה ה
ה י ח א י ו מ ד הלילות יצאו א ח א . ב י ה של אמ י ח  ושני א
ם ת ו ל א ם הגיעו לעיירה א ף כדי לבקש מזון. ה ת ר מ ה  מ
ט ירו ם אוכל. הללו פשו ה  ״חברים״ גויים כדי לבקש מ
א נפצעה מ י ם, ואילו א ה נהרגו במקו י ח  עליהם; שני א
ם ש ה מ ת ו ת בשלג. גרמנים פינו א מ מ ד  מכדור ושכבה מ
ה ת ו אה לקחו א ה לבית־חולים. לאחר שהברי ת ו לקחו א  ו

דנק . י ם למי ש מ דה בברגן בבלזן, ו ה עבו  למחנ
אל ארליך והבן ה בעלה שמו א ו ב  בינתיים במרתף חיכו ל
ו לא ת היריות וראה שאשת ק א . הבעל שמע מרחו ן  הקט

תה. ב שהרגו או ש  חוזרת, ולכן ח
אל ל״חברים״ גויים כדי ר שמו ס ת הילד בן השלוש מ  א
ו מ י כ ס ם ה . ה ה מ ח ל מ ם ישמרו עליו עד שתיגמר ה ה  ש
בלו ממנו. לימים, ה״חברים״ ף רב שקי ס רת כ  לכך תמו

ת הילד.  הפולנים הרגו גם א

א הגיעה ק הי דנ י ת רבות. ממי ו א ל י עברה עוד ת מ  א
ה ה אז הי ל ק ש ה הרוסים; מ ת ו  לאושוויץ, ושם שחררו א
ה הגיעה ללובלין כדי ת כוחותי  רק 28 קילוגרמים. בשארי
ה נספו בשואה, י ח א ם הוריה ו ל ו . א ה ת ח פ ש ת מ  לחפש א

ת הילד. א ת בעלה ו א לחפש א  וכל שנותר לה הו
ן נודע לה שבנה נרצח. כמו כן י ללובלי מ  לאחר שהגיעה א
ה ש י א ה נשוי ל ך הי ל ארליך חי, א א ו מ  גילתה כי בעלה ש

י מ א אל ארליך חשב ש ר רוזנבאום (שמו ת ס  אחרת ושמה א
. ה אחרת) ש י ן עם א ת ח ת  לא נותרה בחיים, ולכן ה

א התגרש י חיה, הו מ א אל ארליך ש  כאשר נודע לשמו
י מ תה רבה, א י ה הי ח מ ש . ה ה וחזר לאמי י ו הטרי ת ש א  מ
ה הזו לא ארכה זמן רב: יום ח מ ש ך ה  נכנסה להריון. א
ך אל ארלי ד נכנסו שני ״חוליגנים״ לביתם, ירו בשמו ח  א

אחר כך ברחו. ם פצעו ו י ה מ ת א ם, א  והרגוהו במקו

אל ארליך, בת לשמו ה ו ש א מ א הבת שנולדה ל  ואני הי
ה הביולוגי. י ב ת א לם לא הכירה א  אשר מעו

ת המעגל? ת עכשיו כדי לסגור א ש פ ח  מה אני מ
. י למחצה״ ת ״אח ת א ש פ ח  אני מ

ל ארליך א ו מ ש  מתברר שזמן קצר לאחר גירושיה מ
זנבאום עם גנרל פולני יהודי, והשניים ר רו ת ס ה א נ ת ח ת  ה
ל א ו מ ש ה אז בהריון מ ת י ר ה ת ס  היגרו לארצות־הברית. א

 ארליך.
״ ה צ ח מ ח ל א ה ו של ״ ת ח פ ש ת לעצמי ששם מ ר א ת  אני מ
ר רוזנבאום. ת ס ה של בעלה השני של א ח פ ש מ הה לשם ה  ז
תו ה של או ח פ ש מ ת שם ה י לגלות א  עד היום לא הצלחת
. י למחצה״ ת ״אח ה לי לאתר א ש . ולכן ק . .  הגנרל היהודי

ר ויודע כיצד לעזור לי  מי יכול, מכי
! ה צ ח מ ח ל א ת ה א א  למצו

 לדעתי הוא גר בארצות־הברית.

 ניתן לפנות אליי:
 יוכי רבינוביץ׳

י שלי: נ בת הדואר האלקטרו  כתו
yochirab1novitz@gma11.com 

 טלפון: 054-8884619

דה רבה,  תו

 יוכי רבינוביץ׳

8 6 

mailto:yochirab1novitz@gma11.com


 ארגון יוצאי לובלין
 תרומות שנתקבלו מנובמבר 2005

 שם משפחה ושם סכום

 Esther Mandaley 50 ו $
$ 100 Joseph Cynamon 

 אבידר יעקב 100 ₪
 אברהמי בת שבע 210 ₪
 אובליגנהרץ אריה וצביה 100 ₪
 אופטובסקי משה 200 ₪

 אור וסונג אליעזר 100 ₪
 אטלס דליה 300 ₪
 אידלסון אסתר ע״י עדנה ודוד 250 ₪

 לאודן
 אייזנר שאול 100 ₪

 איינשטיין יחזקאל 50 ₪
 אלמגור אלה ודן 100 ₪

 אמירה לאורה (לבית פינקלשטיין) 100 ₪
 אפופשלג ישראל לאריה אופק 50 ₪

 אקרמן חיים 100 ₪
 ארנון-שפירא שרה 100 ₪
 אשל אליאן(שטייזל) 250 ₪
 בהיר רגינה 100 ₪
 בורנשטיין ציפורה(פינקלמן) 100 ₪

 בינשטוק אברהם 250 ₪
 בך דיאנה 150 ₪
 ברוש שרית (פלומנקר-פריד) 200 ₪
 בר-זאב אווה 50 ₪
 בר-ישראל שמואל(אובליגנהרץ) 250 ₪
 ברנהרד אסתר 75 ₪
 גבאי ציפורה 50 ₪

 גולדמינץ חוה 500 ₪
 גורי גד 300 ₪
 גורני איתן(גריצמכר) 200 ₪

 גל אלי(לבית זלצמן) 50 ₪
 גרדל מרים ועמנואל קרן רות 150 ₪
 גרדל רבקה ושמואל 150 ₪
 גרישנפן פנינה (לבית מנדלי) 100 ₪
 דונר רושקה ומקס 200 ₪

 דסקל ציפורה 120 ₪
 דקר נויה ויוסי 500 ₪
 הד יצחק 50 ₪
 הוד איטה 100 ₪

 הולצמן עדה 120 ₪
 הלברשטדט אהרן 150 ₪
 הלרשטיין אהרון 100 ₪
 הנדלסמן משה 150 ₪
 הרשטיין אהרן 500 ₪

 הרשטיין אילן 100 ₪
 וישגרוד אברהם ופאני 100 ₪
 וסונג משה 100 ₪
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 וקשול יוסף 00 ו ₪
 זיגלווקס סילביה 00 ו ₪
 זילברשטיין מרדכי 100 ₪
 זילברשטיין נסיה ומרדכי 300 ₪
 זינגר לאוניה 200 ₪
 זיסברג שמואל 200 ₪
 טאטאי ינינה 100 ₪

 ינאי אסתר רחל ומיכאל ליפשיץ 100 ₪
 כהן שושנה(לבית מנדלאיל) 50 ₪
 כרמל עפרה 210 ₪
 לובה ומשה קורן 2,800 $
 ליבנד עודד 200 ₪
 ליווראנט מרלין ואלכס 250 ₪
 מילשטיין עדה ומשה 200 ₪

 מנור-קרמר לאה 100 ₪
 משולם לאה(לדר) 200 ₪
 נחשון ליאורה 50 ₪

 ניטנבאום אברהם 50 ₪
 ניצן דיר אילנה 200 ₪
 סלונים מינה 100 ₪
 סקוברונסקי הרץ אליהו 300 ₪
 פולברמן צילה 250 ₪

 פיגנבאום בילה ואברהם 100 ₪
 פישר צ׳שה 150 ₪
 פלדמן איטה והנרי 100 ₪

 פלומנקר-פריד יוכבד 200 ₪
 פלמור חנן(פלומנקר-פריד) 200 ₪
 פרידמן ברוניה וזאב 200 ₪
 פרידמן יורם 100 ₪
 פרל פליה וברוך 300 ₪

 פרנקנברג סופי 50 ₪
 קיזל אסתר 400 ₪
 קרול דבורה (הרשנהורן) 100 ₪

 קריגר דורה ובן ציון 200 ₪
 רוזנבאום שרה ונתן 300 ₪
 רוזנשטיין פרידה(לבית גורנשטיין) 50 ₪
 רוט שולמית 100 ₪
 רון טובה(גולדברג) 100 ₪
 רותם איריס 100 ₪

 רידר בלה 180 ₪
 רייר שמעון 100 ₪

 רימון פנחס וניצה 1000 ₪
 שביט חיים 100 ₪
 שהם מיכל ואסתר זיו 100 ₪

 שטרן יוסף ולאה 50 ₪
 שטרנשוס חנה(לבית אדלמן) 200 ₪
 שיינברום משה 50 ₪
 שפירא דבורה 100 ₪
 תמרקין אביבה 200 ₪



IN MEMORY • לזכרם אנדענק 

 לזכרו של אב־נו היקר

 גרשון אדלמן ז״ל
 1919־2004

ים ר 2006. חלפו שנתי ב ו ט ק ו  א
א ב ך א ית, א ז ז פרידתנו הפי א  מ
ת, ם ־ במחשבו ו י ס- ו ו י  נמצא אתנ

ת ובמעשים. ו י ו ט ב ל ת ה  ב
אר ר, יפה התו א הגבוה, התמי ב  א
ק על זכרונות פ ר ת ה  והנפש ידע ל
ן נ ה ולהתכו ו ו ת הה ת א ו  העבר, לחי
ך ו ת ת עשה מ א ת כל ז א  לעתיד. ו
ה ומבלי ו ו ק ת ר ו ת, הומו ו מי פטי  או
ק ק ז נ ת החלש, ה  לשכוח בדרך א

 והחריג.

א נולד ב-20.4.1919 בעיירה ב  א
ה קורוב. מ ש ד לובלין ו ה לי נ ט  ק
ה ו לאו ל יליד פו א ו מ ו היו ש  הורי
דת לובלין. לי וה, י ת קו חנה לבי  ו

וה. ך בעיר פולאו נ ח ת ה א גדל ו ו  ה
ה בעלת ת י י א ה ב ו של א ת ח פ ש  מ

א ב דה. א ה אמי ח פ ש י ספנות, מ ק ס  ע
ת ו נ ו ת המכ ס ד נ די ה ת לימו ם א י י  ס
ה ס ד נ ה ה ל  בבית הספר הגבו
 ״וולברג״ שבוורשה. במהלך
דה חי א לי ב ה הצטרף א מ ח ל מ  ה
ו ת הפולנית. הי ר ת ח מ ת של ה ד ח ו י  מ
ח א הצלי ו ה יפות, ו ו ת מז דו  לו תעו
ם די הו ים י נ ז ח נשק לפרטי  להברי

ת בגטו ורשה. י ד ו ה י ת ה ר ת ח מ ל  ו
ת נגד ר ת ח מ ת של ה ד הקרבו ח א  ב
א נפצע קשה. ב י א א הגרמנ ב צ  ה
א הועבר ו ם ה ו ד א ת הצלב ה ו ס ח  ב
ה ה ם בגרמניה, ושם ש לי ת-חו  לבי
ה מ ח ל מ ם ה . בתו ה מ ח ל מ ם ה  עד לתו
ו ת אמנ  חזר ללובלין, ושם פגש א
לידת , י ת מיטלמן ה ז״ל לבי ק ל - א
ו מ י ק , ה ו ם התחתנ  לובלין. ה
חד  משפחה, וב-1949 עלו לארץ י
ם לי ה העו ה וגרו במחנ ם חנ ת  עם ב

ה ישראל״.  ״מחנ

ת ו ח ד ק מ ן ל ט א בנה מפעל ק ב  א
צות עד א עבד בחרי ו  שולחן. ה
ה י , בן 86 ה  לחודש לפני פטירתו
ו קלות,  אז. שנותיו בארץ לא הי
ה שיש. מ ות מ הנ ד ידע לי י מ ך ת  א
; נפטרה א ב ן א מ ל א ת  בגיל צעיר ה
ך ו ד התו ה עמו ת י י א אשר ה מ י  א
א נותר עם שתי ו ה , ו  של המשפחה
ה ת י י ה לא ה מ י ש מ  בנות צעירות. ה
ד י ר לנו מי א הבהי ב ך א  קלה, א
ה ת י י ת כרגיל. ה ו ם לחי י כ  שממשי
אי ת ברורה בינינו, ו ו ל ט ת מ ק ו ל  ח
ל ה נ ת ת מ ן שהבי ה להבחי י  אפשר ה

א ורעיה. מ י  ללא א
ת י ת הב  לאחר שבגרנו ועזבנו א
א נישא בשנית לחברת ילדות ב  א
ה - יולנדה לבית ו ו לא  שלו מפו
נאים,  מניקוב. גם לה שורשים לובלי

ם ם יפים ומאושרי י י ו ח הם חי י  ושנ
. ום מותו  עד לי

התפאר ה ו א ג ת ד ה י מ א ת ב  א
ר שהאושר, מ א א ו  בשבט שיצר. ה
ם ת שלו ה י ת י מ א ה ה ו או הג  העושר ו
ו וניניו. ״יגעתי , נכדי ו י  בנותיו, חתנ

״ אמר. , מצאתי  ו

 דברים שאמרה הבת עליזה
 במפגש יוצאי פולאמה

 ב-2005:

א בזמן עבר, ב ה לדבר על א ש  ק
מן א כל הז ו ן שבלבנו ה ו ו  מכי
, ן ם בריא, חזק, חסו ד ת של א  בדמו
מלא ך ועוזר לכולם, חיוני ו מ ו  ת

 פעילות.
 זו דרכו של העולם. ולנו נותר
ם בעובדה ח נ ת ה  להתגעגע המון, אך ל
ם מלאי ם ו ם מאושרי י א חי חי ב א  ש
ד ות לעתי י ת ובתכנ ו י מ י ט פ ו ן א  בהמו

. ן - עד ליומו האחרו
חדת ו י ר לנו מורשת מ תי א הו ב  א
ת לחברות, גמה אישי ה של דו נ  במי
 לעזרה לזולת, לאומץ, מצפון,
סר ויושר, לצניעות, לחוש  מו
ם ן חו ן המו ת ולהמו צו  הומור, לחרי

 ורגישות.
ם רי פו ן סי ו המו ד הי י מ  וברקע ת
ה של לפני ו לאו  על פולין ועל פו
ם שסופרו בעיקר רי פו , סי ה מ ח ל מ  ה

ה. נ ה האחרו פ ו ק ת  ב
חד ו ם מי ו ק ה מ י ה ה ו לאו  פו
ו נ ו של אבא. בעת שיחותי  בסיפורי
ד י מ ירה ת ת העי ו ד ת על או  הרבו
ט של אושר וגאווה, ב  בלט בעיניו מ
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ה ע מ ד ן געגועים ו ו מ ו גם ה ך הי  א
ה העין. צ ק  ב

ע ב רי ט פו ן סי ו המו א הי ב א  ל
ת, ו י כמנ ת, או ו  על יערות, פטרי
י פירות נ ל ועוד מי ט ת, פ ו י מדמנ  דו
ם בשפה העברית. כרי ם מו נ  יער שאי
ת כה לראו ה שנים ז נ  לפני כשמו
לך (בז בפולנית) פורח ת הלי  א
ת. א התרגש עד דמעו הו  בגינתו, ו
רו י חה החז י הפר ת ו ו לד  ריח הי
ת, אל י רנ ם שנים אחו תו שישי  או
ו ה וגעגועים הי ב ה ן א וה. המו  פולאו

ת הזו. כרו ז  בהי

ת הנהר הרחב, ו ד ו ו רבות על א  שמענ
ת מהגשר ו צ י פ ק  הגשר הארוך, ה
ת על ו ג ההפל ת ו ו נ י פ ס י ה ו  לנהר, הו
י ה הכ סי מנ י ם בג י ד ו מ י ל  הנהר, ה
ת פ ו ק ת ס ב ד נ ו ק  טובה, מעשי ה
ם י ר ב ח בן על ה כמו ם ו י ד ו מ י ל  ה
ץ י מ א ר ה ש ק ת ועל ה ו לד ן הי מ ז  מ
ק שנותר לאחר כל כך הרבה ז ח ה  ו

 שנים.
ס פ ה ת ו לאו ת פו ל י ה ר עם ק ש ק  ה
ד י פ ק א ה ב . א ו י ב בחי ם חשו ו ק  מ
ד י מ ם וחזר ת י ש ג פ מ  להגיע לכל ה
ה ו לאו צאי פו ו ת י ל י ה ק ה ש ש ו ח ת  ב
ה ח פ ש ד - מ ח ו י ו מ א משה י  ה
ה ש ק ו ש ן משה  גדולה ומלוכדת, מי
ו ו גם אנ נ ל ח ת ף ה ר. לבסו  להסבי
א ב ה א מ ן ל להבי ם ו  להגיע למפגשי

. ן ו  התכו
ך להיפגש, אחל לכולנו שנמשי  אז נ
ח ו ו לנו הכ הי  לזכור ולהזכיר. ושי
ך בזו הדרך י ש מ ה לת ל כו הי  ו
א ב א כדת, כפי ש ה מלו ח פ ש מ  כ

 הרגיש והדגיש.

 הבנות: חנה ועליזה

 חנה פלד ז״ל
 1945 ־ 2005

ה ב־2 למרץ סי ה נולדה ברו  חנ
ה י ת ה ב רי  1945, עלתה לארץ עם הו

ה פלד בשנת 1950. בדי עו  ו
ה נפטרה ב-6 לדצמבר 2005  חנ
ג ה בסו ש ה ק מ ח ל  לאחר 10 שנות מ
ך ל ה מ א CML. ב ר ק נ ם ה ן ד ט ר  של ס
ה ה חנ ל ב י ה ק ל ח מ ה ב ת מ ח ל  מ
ת פו ים בתרו י נ ו יסי ם נ י ל ו פ  טי
ב אשר ן ארה״ ו סט ו י ת ב ו י  חדשנ
ה פ ו ק ת ה ובלמו ל י י ת ח ו א כ  הארי

. ת המחלה ת א מ י ו ס  מ

ת ל ה נ ה לה בלהה שוורץ מ ד פ  וכך ס
יף רמת-גן של ם בסנ ו ק י ש ת ה ק ל ח  מ

: מי ח הלאו ו ט י ב  ה

ף י ם בסנ ו ק י ש ת ה ק ל ח ת מ בדו  אנו, עו
ת ליד קברך ו מ ו מ ת ה מדו , עו  רמת-גן
ה ר ן שזה ק י מ א ה ת ל ו נ א מ מ י ו  הטר
ם נעלמת ו א ת  מהר כל-כך. לפתע פ
ו רתך עוד שוחחנ ום לפני פטי  לנו; י

ך בטלפון. ת  א
ת שלנו ו נ ן האחרו ת הטלפו חו  בשי
ה י ך כל שרצית ה ז  בעת אשפו
ת קבלו בזמן א ם י י מ ק ו ש מ ה  ש
ם - על אף ה ם ל עי י ם המג י מ ו ל ש ת  ה

. ת במחלקה א צ מ ת לא נ א  ש

ו במשך 28 שנים. נ  חנה, עבדת את
ת ו א מ פלת ב  בשנים הללו טי
, ה ו ו ם תק ה ת ב ח פ ם ונכים. ה י נ  אלמ
ה ד ו ב ע ם לחזור למעגל ה ה  עזרת ל
ם. י להשתלב שוב במעגל החי  ו
ת ו כ ת אי ן ערוך א  הדבר שיפר לאי

. ם י מ ק ו ש מ ם של ה ה י י  ח
ת דוגמה. י ו ו הי ל ו מ ת לנו ס י י ת ה  א
ת, רו ך הידע, המסי ת ו נו א י  אפי
ת, צו ת, החרי ו נ , השקד ת ו י  האכפת
, ומעל ן ר והארגו ד ס  יושר הלב, ה
ם י י ח ת ה ב ה א ל ל מ ת ס י י  לכול ־ ה

ת.  ולגבורה עילאי

ן ת ת בחירוף נפש על מ מ ח  ל
ת ת א ו ם למצ י מ ק ו ש מ ת ל  האפשרו
ת עשית א ת כל ז א הם, ו תי ו י ו כ  כל ז
. ה הקשה ל ח מ ה שלך ב מ י ח ל  בעת ה
ן שלך עזר לך לא להיכנע, ח הרצו  כו
ז ח א י ה ך בעבודתך, ל  להמשי
ת י י ך ה ת ל ח ת מ פ ו ק ים. בכל ת  בחי
ת כל כך, ואף פעם לא י מ י ט פ ו  א
ת של תלונה. ח לה א ך מי מ ו מ  שמענ

וחדת. מי רה רבגונית ו ת בחו י י  ה
ת בעולם, ל י י ם, ט י ת החי ת א ב ה  א
ד ו א ת מ ב ה א ם ו י נ או י ז קרת במו  בי
ת ו ר י ם על הק י י ו  לצייר. ציורייך התל
ו עוד תנ ות או כו ללו ה ימשי ק ל ח מ  ב

 שנים רבות.

ל לג ק המתג ו ח צ חסרו לנו ה  חנה, י
ת וחוש ו נ ו ק שלך במסדר ב ד מ ה  ו
ד ו א ה מ ש .. ק . ר העצמי מו  ההו
ש ולחזור לסדר ש ו א ת ה ה לנו ל י ה  י
ד לנו ו א י מ ר ס ח . ת ם השגרתי ו  הי
ום ושעה שעה. ום י , י ם קמי למשו  ו

ק בקרבנו. עמו תרת חלל גדול ו  הו
בורה - נוחי י ת הג מ ח ו ל ה ה  חנ

 בשלום על משכבך.

ה יקרה, ח פ ש  ולכם מ
ם הכבד. כ ל ב א ם ב כ ת ו א  אנחנ
חד עם שאר ם י כ ת נחם א ם י ו ק מ  ה

י ציון וירושלים.  אבל
ו לדאבה. פ י ס לא תו י ייתן ו  מ
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 קינה מורגנשטרן
 [מנדלטרוט] ז״ל

 5.1901. 1 ־ 24.2.2002

לדים ה ברוכת י ח פ ש מ י נולדה ל מ  א
ה ק י ת ע דזמציה שבעיר ה  ברחוב פו
ה נפטרה נ י ה של ק מ  של לובלין. א
ה י ת ו י ח א ה ו י ב ; א דתה י  בשעת ל

. ם י מ ו א ת ם ה י ח א ת ה  גידלו א
ה ש ד עבדה ק ו א  מגיל צעיר מ
לשאת בעול פרנסת ע ו י  כדי לסי
ם״ י צל ם המו י ד ו א ה . ״  המשפחה
ם שלוש ה ה ת ח פ ש ן כל בני מ  מבי

ה. תי ו  בנות אחי
ם י , חי ישאה לאבי  ב-1934 נ
ם ת תי ב י י י ה  מורגנשטרן. אנ

דה. חי  הי
ם ברחוב די ת בג ו  הורי ניהלו חנ
לם ת העו מ ח ל ה 5. בעת מ ק ס ב כ י  ב

ו אצל נשים יה הסתתרנ י  השנ
. הן ה אתן ר ח י ס  פולניות אשר אמ
ן כ ת ס ה ות ל כנ ו מו ה והי ת ו  העריצו א

 למענה.
ידנק. ת במי מ ו  אבי ז״ל ה

ת  לאחר נדודים באירופה ושהו
ת עקורים בגרמניה עלינו ו  במחנ
 ארצה ב־1949. גם בארץ עברנו
ל ג ת ס ה ה ל י ה ה ש ם: ק  דרך חתחתי
ם ולעברית - שפה  למעברה, לחו
ה ח י ל צ  אשר גם בהמשך לא ה

ה כיאות. ת ו ד א  ללמו
פלה א טי י י עבדה בפרך. ה מ  א
ם בשוק ה מצרכי ת נ ם, ק  בקשישי
 השחור, עבדה כעוזרת בית
ת פועלים. ד ע ס מ ת ב י ח ב ט כ  ו
ה ת נ ת ק מ צ מ ו צ מ רתה ה ו  ממשכ
ן כדי ו ת בראשון-לצי נ ו ט  דירה קטנ
ה פינה חמה. רק לאחר י ה  שלי ת
ב ט ו ה ה י ים מגרמנ י צו ת פי ל ב  ק

ה הכלכלי. ב צ  מ

תה אי של ו ו י י ה מ ק כי א פ ן ס  אי
לת טו ה נ ת י י א ה י בות בחיי. ה צי  י
ית ת ידענ א  השכלה פורמלית, ועם ז
 גדולה ובעלת זיכרון פנומנלי.
ה נ י י י הרבתה לקרוא, התענ מ  א
י תה מעורבת בחי י י ה קה ו טי לי  בפו
ה במועט. ק פ ת ס א ה י י ילדי. ה  ובחי
ת, י קנ י ה די ת י י ה הזו ה ש י א  ה
; בעיקר פדנטית ת ו רתי קו  בי

ת 100 י ב מ  א

ת ת העצמי ע מ ש מ תי ה אה או י  הפל
ה לבושה ת י י ד ה י מ הה שלה. ת בו  הג
ת - עו אכלה בשעות קבו דה ו י  בקפ
חת חת בוקר בשבע בבוקר, ארו  ארו
חת ארו ם ו י ת בצהרי ח א ם ב י  צהרי
לחן וק. השו  ערב בשבע בערב בדי
ת ״בואו של א ר ק ה ערוך כמו ל  הי

סר בכבודו ובעצמו״.  קי
עה לגיל 70 י  על אף שלאחר הג
ד י מ אותה, ת ב ברי צ  התדרדר מ
ת. חה להתגבר על המחלו י א הצל י  ה
כולה לה. א י ה שאף צרה ל י ה ה מ ו  ד
ה מ צ ת ע ק א י ס ע ה צד ל דעה כי א י י  ה
ה ת ק י ם נ ו י י מד - סרגה, ארגה ו
ה ת י י ת ביתה! בת 99 ה קה א הברי  ו
ק ס לשו ו ב ו ט ו א סעה ב ין נ  ועדי

ות. י י לערוך קנ  הכרמל כד
ה לנצח. לפני י ה תי שכך י י ו ו י י ק  אנ
ט בת ע מ א כ י ה ים נפטרה, ו  ארבע שנ
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ז א  יותר מארבע שנים חלפו מ
ם מאושר ועשיר, ד  פטירתה. אני א
ם ומשפחה; אך גולת לדי  יש לי י
. אני ה אמי ת י י י ה  הכותרת בחי
י ת ב ת  מצרפת כאן שיר אשר כ
. השיר ה א מ ה ה ת ד ל ו ום ה ד י  לכבו

ותה: ת אישי ף א ק ש ה מ  הז

 אמי
פת ותפארת. א מו י  ה

 למרות גילה המופלג,
ת מגן ללא סייג. מ ו א ח י  ה

ת וצלולה, י א מ צ  ע
ה ונדיבה. מ כ  ח

ת הברזל״ ש א ם ״ י  עם השנ
ת י חמנ  הלו

 הפכה רכה יותר,
 מלטפת.

ה לנו! ר ס א ח י ה ה מ  כ

 הבת: שולה מורגנשטרן-רוט
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 לובליגער באגייובג
 6ץ אודי אודיגאוויטש (יואדשע)

ץ איז א מאל געודעץ איינער פוץ די ^ ך ף ^ 
י | וויכטיקסטע יידישע יישובים אץ  י י
 פוילץ. די ערשטע יידישע קהילה האט דארטץ עקזיסטירט
 שוין אינעם יאר 13%. זינט רעם יאר 1451, א דאנק די
 פריווילעגיעס פון דע• פוילישץ מלך קוזמיד יאגיעלא,
 האט דער יידישער קווארטאל זיך כסדר פארברייטערט
 אוץ די צא ל איינוווינער זיך פארגרעסערט. אינעם יאר
 1518 האט מעץ אין לובלין אויפגעבויט א ישיבה בארימט
 אין גאנץ אייראפע, וואם איר באדייט איז געווען אזוי
 גרויס, אז דער ראש־ישיבה פלעגט זיך במוצץ מיטץ
 אוניווערסיטעט־טיטל ״רעקטאד״. די לובלינער קהילה
 איז איץ חשיבות שוץ דעמאלט געוואק די דריטע
 אין פוילץ, גלליך נאך קראקע אוץ לעמבערג. פוץ 16טץ
 יארהונדערט זענעץ איץ לובלין געוועץ טעטיק וועלט־
 בארימטע יידישע דרוקערי_יען. די ודיכטיקייט פוץ דער
 עקאנאמישער אץ קולטורעלער רייכקייט פון דער
 קהילה פלעגץ אנעדקענעץ אפילו די 9רילישע הערשער;
 אזוי, איץ יאד 1568, האבץ די יידישע געמארקן באקומעץ
 די זכיה פוץ ״דע נאץ טאלעראנדים קריסטיאניס", רואם
 האט פארווערט די נישט־יידץ צו וווינעץ איץ די ילדישע
 געסלעך (אזוי ווי בדאיז געוועץ פארבאטץ די יידן צו
 וווינעץ צווישץ די קריסטץ). אץ פיל גוזמא פלעגט מעץ

 לובליץ דופץ ״ירושלים פון פוילישץ קיניגרייך״.

 די גאלדענע הקופה האט זיך אבער געענדיקט*. איץ
 יאר 1655 איז לובלין צעראבעוועט געווארץ דורך די
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 די קאזאקן און רוסץ. בעת
 די לעצטע ארי-ינדרינגער
 פלעגט מען הרגעבען מיט א
 באזונדערער פארביסנקייט
 (אויסער די פוילישע אי_ינ־
 וווינער) די יידן. מ׳האט
 נישט בלויז אויסגעקוילעט
 די יידישע קהילה, נאר אויך
 איץ גאנצץ הרוב געמאכט די
 יידישע געגנט, וועלכע האט
 געברענט 6 טעג, נאך אזא
 קאטאסטראפע איז ראם יידישע

 לעבץ דערשטיקט געווארן אין
 לובלין פאר כמעט הונדערט
 יאר, און ערשט אין דער
 צווייטער העלפט פונעם 18טץ
 יארהונדערט איז די קהילה
 אויפגעשטאנען תחית־המתיס.
 זינט דער צייט האט זיך דאס
 יידישע לעבן ביסלעכווי_יז
 נאך א מאל אנטוויקלט,
 כאטש קייץ אומגליקץ האבן
 נישט געפעלט, באזונדערם,
 בעת די מלחמות מיט די דריי שבניכם וועלכע האבץ
 דעראבערט אץ אויסגעמעקט פוץ דער מאפע די פוילישע
 מדינת פונדעסטוועגן, איז לובלין נאך א מאל געווארן
 א בארימטער יידישער צענטער, דאם מאל צוליב דעו־
 חסידישער באוועגונג, וועלכע האט זיך פארשפרייט
 איבער אלע מיזרה־שטהים פוץ אמאליקן פוילן. אנהייב
ן יאדהונרערט האט לובלין געשמט מיטץ צדיק ר׳ ט  מ
 יעקב יצחק האראוויץ. אינעם יאר 1865 האבץ אין לובליץ
 געלעבט כמעט 13 טויזנט יידץ, וואם באטרעפט כמעט

 60% פרץ דער גאנצער באפעלקערונב
 די נייע ״גאלדענע עפאכע״? איז אנגעקומען צוזאמעץ
 מיטץ אויפלעב פון פוילץ. איץ יאר 1926 האבץ איץ לובליץ
 עקזיסטירט שויץ 17 יידישע שולן פאר קינדער, ס׳זענעץ
 געווען טעטיק 16 דרוקערי_יען, דערשינען א סך צייטשריפטץ
 אץ צייטתגעץ, דערתטער דער באקאנטער אין פוילץ
 ״לובלינער טאגבלאט״?. די קהילה האט פארמאגט 7 שולן,
 2 מיקוואות, א שפיטאל, א בית־יתומיס, א מושב־זקנים
 אוץ א סך שולן פאר קינדעה אבער די סאמע וויכטיקסטע
 אוץ וועלט־בארימטסטע אנשטאלט, וואם האט עקזיסטירט
 איץ צווישץ־מלחמהדיקער לובלין, איז געוועץ די ישיבה,
 ״ישיבת חכמי לובליך, אדיפגעבויטע אינעם יאר 1930. די
 ישיבה איז לאנצירט געווארן דורך דעס בארימטן רב ר
 מאיר שפירא, וועלכער איז אויך באקאנט ווי דער, וואס
 האט אעעהויבן און פארשפרייט איבער דער וועלט די
 לערן־םיםטעם פץ דף־יומי, חמן הייסט, שטודיp טעגלעך
 אייץ בלאט גמרא אוץ, אויף דעם אופן - גאנץ ש״ס אין
 משך פון 7 יאה דערפאר האט מען דווקא אין לובלין דעם
 פארגאנגענעם יאד (200$) געפראוועט א םיזם־הש״ס, אין
 וועלכץ נדהאבן זיך באטייליקט רבנים אוץ תלמידי־חבמיס

 פץ דער גאנצער וועלנג
 נאך א טראגעדיע איז אנגעקומען, וועץ פוילץ איז
 חרוב געווארץ דורך אירע שכנים - טאטאליטארישע
 רויב־מדינוו^ היטלער־די-יטשלאנד אוץ םטאליץ־ח־םלאנד.
 די אקופירטע שטאט לובליץ איז די גאנצע מלחמה־
 צי_יט געוועץ זייער א וויכטיקער סטראטעגישער פונקט
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 צווישן דייטשלאנד אוץ דעם מיזרח־פראנט. דערפאר
 פלעגן זיך די דייטשן אץ דער געגנט פירן באזרנדערם
 אכזריותדיק אדן געוואלט דעם גאנצן ראיאן, אריפן ארט
 פון די פארטריבענע פאליאקן און אויסגעהרגעטע יידן,
 באזעצן מיט דייטשישע קאלאניסטן. די געטא האט
 מען געשאפן אין מערץ 1941; גלי_יבצי1טיק הארט פארן
 פארראטן אדן באפאלן דעם אליירטן ראטךפארבאנד
 (דעם 22סטן יוני 1941) איז אין דער פארשטאט מי_ידאנעק
 געגרינדעט געררארן דער טדיט־לאגער. דאס אדמברענגען
 די יידישע באפעלקערדנג האט זיך אנגעהריבן מיט א יאד
 שפעטער, אץ מערץ 1942. בערך 30 טויזנט יידן זענען
 אדמגעקומען אינעם פארניכטרעס־לאגער בעלזשעץ,
 איבער 4 טויזנט אינעם דערמאנטן מיידאנעק, 2 טויזנט
 אץ מאסךעקזעקוציעם אינעם רראלד קרעגפיעץ לעבן
 לובלין (דוו, צרוישן די איבער 30 טויזנט אנדערע
 קרבנות, זענען דערשאסן גערדארן בםךזזכל 4 טויזנט
 יידן>. אין נאררעמבער 1942 זענען די לעצטע לדבלינער
 יידן פארשפארט געווארן אץ מיידאנעל^ ארן די דייטשן
 האבן חרוב געמאכט די גרריסע מהר״ל־שיל. על־פי־נס איז
 דער בנין פדן דער ״ישיבת־חכמי־לדבלץ״ ניצול גערדארן,
 מסתמא דערפאר, רואם מען האט אים גענדצט דדי די
 הויפט־קודארטיר פון דער דייטשישעי פאליציי. לובלין
 איז באפרייט געררארן אין יולי 1944. נאך דער מלחמה
 האט זיך, פרנדעסטררעגן, א געדריסע צי_יט געהאלטן דארט
 א קליינע יידישע געזעלשאפט מיט א שטיבל(אויף דער

 הכנסתיתורה אין ״ישיבת־חכמיילובליף׳.

 גאם לרבארטאודסקא 10), אבער אץ א קורצער צי_יט ארום
 זענען אלע אנשטאלטן פארמאבט געררארן ארן לדבלין
 איז געררארן אריס יידיש. במעט די גאנצע קאמרניסטישע
 עפאכע, בערך 50 יאר, האט אפיציעל נישט עקזיסטירט

 קיץ יידיש לעבן אין לדבלין.
 ערשט נאכן יאר 1989 איז מעגלעך געררארן צר פרוררן
 עטוואס אויפצרלעבן די יידישע אנשטאלטן. ערשטנס
 האט מען זיך באמיט צרריקצרבאקרמען דעם בנין פדן דער
 גרדיסער ישיבה, רדו צענדליקער יארן האט זיך געפרנען
 די מעדיצץ־אקאדעמיע. מחמת אין לרבלין איז, ביז אהער,
 קיין יידישע ארגאניזאציע נישט געררען טעטיל4 האט
 זיך דערמיט פארנרמען די ררארשערדער קהילה. מיט א
 פאר יאר צוריק איז דער בגין איבערגעגעבן געררארן אין
 יידישע הענט. פארשטענדלעך, אז די אקאדעמיע האט
 נישט גענוג אכטרנג געגעבן אריפן אמאל־יידישן בנין אדן
 דערפאת צרליב אפגעלאזנקייט ארן רעמאנט־נויט, האט מען
 ~׳.:c אנהייי נישט געקאנט דארט פירן קיץ טעטיקייט.
 ס׳איז ערשט מעגלעך געדרארן היייאר אין יאנראר, אריך א
 דאנק דער געלט־הילף, רואם די ווארשעווער קהילה האט
 באקרמען םי_י פרן דער פרילישער מלרכה־אדמיניסטראציע,
 0י_י פדן פרירראטע מענטשן. מען האט באני_יט א פאר
 צימערן. זיי ררי_יס אריסגעמאלט, אריינגעבראכט ני_י מעבל
 אדן מכשירים. אבער אינטערעסאנט איז, אז ס׳האבן זיך

 אויפגעהיט די פאר־מלחמהדיקע בי-ישטידלעך.
 די צערעמאניע פרן באנביען דאס יידישע לעבן אין
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 22 סטן יאנראר 2006 אינעם בנין
 פדן דע ר ״ישיבת־חכמי־לדבלין"
 (לדבארטאררסקא־גאס, כדמי 85),
 איינם א זייגער נאך מיטאג.
 ס׳זענען אנגעקומען פארשטייעד
 פון א סך אינסטיטוציעם ארן
 אנשטאלטן, צרדישן זיי די לא־
 טרילישע ארן פראדדאהלארתע
 ב־סקופן. סיהאט ארדדאי אריך
 נישט געפעלט דער ישראלדיקער
 אמבאסאדאר דוד 0עלעג. דער
 פוילישער ארציביסקופ זשיט־
 שינסקי האט געזאגט, אז ער
 באדאנקט די יידן, !ראם זי־
 ררילן. קומען צדריק קיץ לובלין
 ארן ער האט ארנטערגעשטראכן
 די רויכטיקייט פרן דער לערע
 פונעם פארשטארבענעם פוילישן
 פריפסט, ררעלכער פלעגט לייגן א
 שטארקן טראפ אריף די הארציקע
 אדן חברישע יידיש־קאטרילישע
 באצידנגען. דער הדיפט־רב פון
 פדילן, מ. שרדריך, האט געבדאכט
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 פון ווארשע א ספר־תורה און מען האט געמאכט א
 סימבאלישע תורה־פייערונג. דערנאך האט מען געמאכט
 א קליינעם סיים אויף מסכת־עירובץ (רואם מען האט נאד
 רואם געענדיקט לערנען, לויט דער דף־יומי־סיסטעם) און
 אפגעדאוונט מינחה. מחמת קיין מחיצה איז דארטן נישט
 •־יי^־יי י־ געווען, האבן די פדויען געמוזט פארדאזן דעם שטיבל״

• ( w 

 דערווי_יל, צוליבן מאנגל אין געלט, איז נאד א קליינעד
 טייל פונעם בנין אפגעפדישט געווארן. ס׳געפינט זיך דארטן
 א ביורא, א קלוב פאר עלטערע לי_יט, א צימער פארן רב
 (ווען ער באזוכט לובלין), א כשרע קיך און א צימער פאר
 קראנקע. מען האט אויך אי_ינגעארדנט א קליין שטיבל, ווו
 מע האלט די ספר־תורה, וראם האט אן אינטערעסאנטע

 געשיבטע. זי איז איבער 100 יאר אלט און שטאמט פון
 שטראסבורג; דערנאך איז זי געבראכט געווארן אין פוילץ,
 און פון פוילן - אוועקגעפירט אין די פאראייניקטע שטאטן.
 דארטן האט זי אפגעקויפט די משפחה ליפמאץ, ווא0
 האט זי שפעטער געשאנקען דער ווארשעווער קהילד..
 איבערן ארוז־קודש האט מען אויפגעהאנגען אן אריגינעל
 פרוכת, וואס מ׳האט מנדב געווען אינעם יאר 1941, נאך
 רעד מלחמה איז עם גענוצט געווארן אינעם שטיבל אויף
 לובארטאווסקא 10. די לובלינער געזעלשאפט וועט אבעי
 צייטווייליק קיין אייגענע, אומאפהענגיקע קהילה נישט
 האבץ. די ווארשעווער קהילה האט באשלאסן, אז לובלין
 זאל ביז די באפעלקערונג וועט זיך פארגרעסערן, בלי-יבץ

 נאר אץ אפצווייג פון ווארשע.

 די געסט ביי ״ישיבת־חכמי־לובלין״ האט מען מכבד געווען מיט א כשרן מאלצי״יט.
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 מ. מניעווסקי

 ווען מי_ין טאטע איז שוין געלעגן
 אויף זי_ין טויטן־בעט, האט ער איין מאל,
 אויפעפענענדיק די אויגן, אנגעהויבן דער־
 ציילן זי_ץ נייעם פלאן: ״מיר קלייבן זיך
 איבער קיין לאדזש״ - האט ער געזאגט.
 ער רועט זען צר פארקויפן דא דאס הויז
 און מיד וועלן זיך אריבערציען קיץ
 לאדזש גלי_יך נאך דעם. ״דארטן איז
 לעבעדיק״ - האט ער געזאגט - ״אלע

 זענען דארט״.
 האב איך שרין געמרזט באזובן אט די
 שטאט, דרו איך בין געברירן געררארן.
 פון קינדרוי-יז אן האב איך געהערט, אז
 קיינער איז דארט נישטא. און ורען איך
 האב, שרין א דערוואקסענע, ארויסגערריזן
 אן אינטערעם צו פארן קיין פוילן, זענען
 די עלטערן געורארן אויפגערעגט; מיך
 אנגעקרקט אזוי ווי איך בין משוגע גע־
 ווארן. אין א בייזן טאן האבן זיי געזא!3ז

 »ז טאיז דארטן קיינער נישטא, און אז
 איך האב דארט נישט וואס צו זוכן. האט
 עם געדויערט ביז מי_ין טאטנס טריט, ווען
 איך האב זיך דערררעגט צו פארן באזדכן

 די ״אלטע היים״.
 דעם אמת געזאגט, האב איך מורא
 געהאט צו טרעטן אויף דער ערד רואם
 איז אנגעזעטיקט מיט בלוט פון אונדזער
 פאלק. אבער אזוי ווי מי_ין באשערטע,
 חנה פאלאק, איז שוין געררען אין פוילן
 און האט דארטן געארבעט, האט זי מיר

 געוויזן דעם ורעג.
 קומענדיק קיין ווארשע האבן מיר
 גלי_יך זיך געלאזט זוכן די גאסן, ווו ס׳איז
 געווען די געטא - געזוכט שדים אין
 די גאסן. און אזוי איז עס געווען אין
 יעדער שטאט: מיר זענען ארומגעגאנגען,
 זוכנדיק דעם אמאל, וואס איצט איז ער
 שוין נישטא. געטרויערט און זיך נישט
 געקענט פארשטעלן, ודי אזוי און פאר
 רואס דאס אמאליקע רי_יכע יידישע לעבן
 איז מער נישטא. וראם מער געזען, אלץ

 מער אומגלייבלעך איז עס געווארן.
 פון ווארשע זענען מיר געפארן קיץ
 לאדזש, ררר איך בין געברירן געווארן.
 אויסגעזוכט דארטן:מי_ין מעטריקע ארן
 געפארן באזוכן כעלמנא. דארטן איז
 פארניכטעט גערוארן מי_ין טאטנס גאנצע

ן ר ע י ו ע מ ט ל ן א ש י ו ו  צ

 א באזוך איך פוילך
 משפחה. זיך ארומגערואלגערט אריף די
 לאנקעס, ווו גאנצע שטעט מענטשן זענען
 באגראבן. אינעם זעלבן טאג זענען מיר
 אנגעקומען קיין גראבאוו - מי_?ן טאטנס
 שטעטל, רראס אלע דארטיקע יידן זענען
 דערמארדערט גערוארן אין כעלמנא. אין
 גראבאוו האט דער וועגווייזער ארנדז
 פארגעלייגט צו רעדן מיט א פארל, מסתמא
 די לעצטע מענטשן אין שטעטל רראס
 געדענקען די גראבאווער יידן, ספעציעל
 מיין משפחה. די עלטערע לייט האבן זייער
 גערן דערציילט זייערע זכררנות, שרץ
 צרגערררינט, אפנים, צר דעב̂ אז די יידן
 קרמען אהער זרכן זייער פארגאנגענהייט;
 איצט זי_ינען די פאליאקן שרין זיכער, אז
 מיר קרמען נישט צרריקנעמען דאס האב־
 אץ־גרטס פון אונדזערע אברת. זיי ווייסן,
 אז מיר זוכן ארנדזערע משפחות אונדזערע
 באבעס ארן זיידעס, וועלכע מיר האבן

 קיינמאל נישט געקאנט.
 דאס אלטע פארל האט דערציילט מע-
 שירה רועגן יידן - ררי לעבעדיק די גאסן
 זענען אמאל געורען; און זיי האבן אריך
 רוייסן הדז מיט א נידעריp דאך, ווו מען
 פארקויפט איצט מכשירים, אץ דערקלערט,
 אז דאס איז געררען דאם מניעווסקי־הויז.
 כ׳האב גענרמען א בילד פרנעם הרה, אבער

 כ׳האב זיי נישט געגלייבט.
 פרן לאדזש זענען מיר געפארן קיין
 קראקע און - ורידער די זעלבע שרידער־
 לעכע געשיכטע. מיר געפינען זיך אץ
 א געורעזענער געטא, ארן האבן נישט
 קיין חיי־שעה. מיד פארבינדן זיך מיט
 די פאליאקן, יונגעלייט, רראס האבן אן
 אינטערעס אין אויפדעקן פאר זיך די
 יידישע געשיכטע ארן קולטרר, רואם
 האט געבליט דא, אין די שטעט, ררר זיי
 רררינען איצט. זיי פילן די גרריסקייט פרן
 דעם ארמגעקרמענעם אמאל. די נשמות
 פרן פארגאנגענע ״שוועבן פארבי_י״ ארן

 בארירן די איצטיקע איינרורינער.
 אזא גרופע מענטשן איז ספעציעל אק־
 טירר אין לרבלין, רוו מיד זענען געפארן זיך
 טרעפן מיט מאטל ראזענברש, א לובלעער
 געברירענער ירגנטררפניק, טעטיק אין דער
 לובלינער לאנדסמאנשאפט, וראם קרמט זיך
 צרנריף יעדעס יאר אין לרבלין. אלע, אחרץ

 מאטלען - ישראלים. ררארטנדיק אריף
 מאטלען ביים האטעל ״לובליניאנקא״,
 האבן מיד זיך באקענט מיט צרריי פרן
 זיי - שרה און פינחס. פינחס האט ארנדז
 גערריזן א בילד, וראם ער האט געהאלטן
 אין דער האנט: זי_ין טאטע־מאמע גייען
 אריף א לרבלינער גאס - אזא מין בילד,
 רואם איז זייער ענלעך צר דעם בילד רראס
 אץ האב פון מי.ינע טאטע־מאמע, אבער
 אריף א לאדזשער גאס; א בילד, וואם
 איך האב צענדיקער מאל אנגעקרקט און
 פרובירט זיך פארשטעלן, רואסער לעבן
 געפרעגט פראגעס ררעגן די היינטיקע יידן
- צי מיד באגראבן נאך אלץ ארנדזערע
 טריטע אין די ררייסע תכריכים. זיי האבן
 דערציילט ורעגן א קלאגערין; ררעגן
 דעם, רוי די יידן האבן זיך געשאקלט
 בי_ים דאררנען, ארן דרי די ירנגע פארלעך
 פלעגן דארפן גיין אין די פעלדער ״מאכן
 ליבע״, ררייל אין זייערע הייזער איז נישט

 געורען גענרג ארט פאר דעם.
 זיי האבן מיד אריך געזאגט, אז די
 מניעררסקיס זענען געררען גרויסע שני_ידער
- גענייט קליידער פאר די פריצים און
 געווען זייער ר?יך. א ביסל האט עס גע־
 שטימט מיטן אמת, ררייל מיין טאטע
 האט דא, אין ניו־יארק, גענייט בגדים פאר
 פאט ניקסאן אץ דזשאקי קענעדי. אבער
 מערסטנס האב איך זיי נישט געגלייבט.
 זיי האבן מיר אריך אעעורחן אריף דעם
 האבן זיי געפירט דארטן אין דער אלטער
 היים. אפילר די קליידער זענען געררען
 די זעלבע, בלריז דאס יאר אן אנדערס
- מי_ינע עלטערן אין 1948, ארן זי_ינע

- אין 1936.
 האלט ער דאם בילד אין דער האנט
 ארן זאגט, אז דא ררו מיר שטייען איצט
 איז פונקט דאם ארט רוו זי-ין בילד איז
 גענרמען גערוארן. ער ררייזט אן מיטן
 פיעער אריף דער אפרין־רער פונעם
 בנין ארן זאגט: ״זעט, דאס איז די זעלבע
 רער רראם געפינט זיך אריפן בילד״. מיר
 האבן געפילט, ררי גרויס ס׳איז געררען
 זי_ין פרייד פרנעם געפינען דאס ארט, ררר
 זי״ינע עלטערן האבן שפאצירט און אריך
 זיך פאטאגראפירט. ארן די גאנצע גרופע
 ישראלדיקע לרבלינער האט געהאט דעם
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Muzyka połączyła narody 
Nastrojową modlitwą za zmarłych rozpoczął się wczorajszy koncert poświęcony pamięci Żydów z Lublina. 
Wcześniej jego współorganizator-Józef Dakar-otrzymał tytuł Ambasadora Lublina 

S Y L W I A S Z E W C 

Józef Dakar odbiera statuetkę Ambasadora Lublina od prezydenta Andrzeja Pruszkowskiego 

zek nie tylko Żydów; ale i Polaków. To, 
że w koncercie uczestniczą i chrze-
ścijanie, i Żydzi daje dobiy przykład, 
że historia tych drugich dotyczy nas 
wszystkich. 

Prezydent Andrzej Pruszkowski 
- drugi gospodarz koncertu - podglą-
dał zza ramienia kartkę Dakara z pol-
skim przemówieniem. Ciekawskich 
zapewnił, że nie był to zapis fonetycz-
ny. Oprócz honorowego tytułu, pre-
zydent wręczył Dakarowi flagę Lub-
lina i symboliczną figurkę ״ambasa-
dora". O 

nem, promuje nasze miasto za grani-
cą - argumentował prof. Andrzej Ki-
dyba, szef ״Wspólnoty Lubelskiej". 
- Ziomkostwo, które skupia ok. 700 
osób, utrzymuje kontakty z lubelską 
młodzieżą i tutejszymi organizacja-
mi. Józef Dakar w pełni zasługuje na 
ten tytuł. 

Dakar długo dziękował za wyróż-
nienie, najpierwwjęzyku angielskim, 
potem po polsku: - Traktuję to jako 
szczególne wyróżnienie przyznane 
całemu Ziomkostwu. 

Pamięć o Żydach, którzy żyli 
w Lublinie ponad 500 lat to obowią-

- Gdyby przed zagładą były takie spot-
kaniajak to, nie musielibyśmy opla-
kiwać ludzi, którzy uszli z dymem 
krematoriów, których imion nie zna-
my - powiedział ks. dr .Alfred Wierz-
bicki, wikariusz biskupi do spraw 
kultury. 

Słowa uznania dla idei koncertu 
przekazał też minister kultury Kazi-
mierz Ujazdowski. - Choć historia 
była okrutna, pozostała tu na trwa-
łe, na kamiennej macewie - czytał list 
ministra poseł Krzysztof Michałkie-
wicz. Sam dodał: - Cieszę się, że ta 
więź między narodami jest podtrzy-
mywana. 

Orkiestrą Filharmonii Lubelskiej 
dyrygowała światowej sławy Dalia 
Atlas z Izraela. Do filharmonii przy-
był też Zvi Avni, kompozytor utwo-
ru ״Kadish", którym rozpoczęto kon-
cert: - Kadish j est modlitwą za zmar-
łych, w której akceptujemy to, jak 
układa się los człowieka. Myślę, że 
słowa otwierają umysły, a muzyka 
- serca. Niech i teraz tak będzie ־ po-
wiedział artysta. 

Występ muzyków poprzedziło 
wręczenie tytułu honorowego Am-
basadora Lublina współgospodarzo-
wi imprezy Józefowi Dakarowi, praw-
nikowi z Tel Awiwu i przewodniczą-
cemu ZiomkostwaŻydów Lubelskich. 

- To, że wystąpiliśmy z inicjatywą 
nadania tego tytułu panu Dakarowi, 
nie jest przypadkiem. Budował i bu-
duje relacje między Żydami i Lubli-

2 3 

http://www.gazeta.pl
http://www.gazeta.pl/lublir1


DOES ANYONE HAVE ANY INFORMATION? 
and she looked for her husband and son. 
She found out that her little boy was murdered, 
her husband survived and married 
a woman by the name Esther Rozenbaum 
(Estera Rozenbaum). He married her since he 
thought that my mother had not survived. 
When he found out that his first wife survived, 
he divorced his second wife and remarried 
Masia. The joy was great. Mother got pregnant. 
This joy did not last long, one day two 
"hooligans" came to their home shot Shmuel to 
death, wounded my mother and ran away. 

I am the daughter that was born to Masia and 
Szmul Ehrlich - a daughter that never knew her 
biological father. 

What I am looking for, in order to close the 
circle is to find my half-brother. 
Apparently after my father divorced Esther 
Rosenbaum, she married a Polish-Jewish 
general and the two immigrated to the United 
States. Esther was pregnant by 
Shmuel Ehrlich. 
I can imagine that my half brother's surname is 
the same as Esther's husband's. 

Until now I have not succeeded to discover 
the surname of this Jewish general, therefore 1 
cannot find my half brother. In my opinion he 
lives in the United States 
of America. 

Does anyone have any information that 
might help me find my half-brother? 

Please write to 
Yochi Rabinovitz 

my e.mail: vochirabinovitz@gmail.com  
tel.: +972 54-8884619 

Thank you very much! 

About a year ago I published a notice in the 
Lublin internet forum, looking for information 
about my mother's family from Lublin. Alter 
few months I received a respond that helped me 
clarify few things that my sisters and 1 did not 
know 
and were revealed to us only after my mother's 
death in January 2005. 
Now I have arrived at a dead-end in my 
investigation, therefore applying 
again to all readers for assistance: 

My mother. Masha Vronzberg (Masia 
Weroncberg) was married to Shmuel Ehrlich 
(Szmul Ehrlich). They had a little son Zvi 
Hirsh (Cwi Hersz). When the war started my 
mother, her husband, Zvi, who was three years 
old, and her two brothers hid in a cellar in a 
little town near Lublin. One night my mother 
and her brothers went to look for food. They 
went to their Polish "friends" who just shot 
them all. The brothers died on the spot, my 
mother was wounded and lay bleeding 
on the snow. Germans evacuated her to a 
hospital. After her recovery she was sent 
to a labor camp in Bergen Belscn and afterwards 
to Majdanek. 
In the meantime in the cellar her husband 
Shmuel Ehrlich and her little son Zvi-Hersh 
waited. Shmuel heard distant shooting, and 
when his wife and her brothers did not return, 
he assumed that they all were killed. 
He handed little Zvi-Hirsh to Polish "friends" 
to be kept until the end of the war, 
for a large sum of money. They killed the little 
boy as well. 
My mother went through lot of hardship. From 
Majdanek she was sent to Auschwitz, where she 
was liberated by the Soviet army Her weight 
was 28 kgs. 
She went to Lublin to look for her family. She 
knew that her parents and brothers were dead 
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the car's floor and then drew lots who was to 
escape first. The lot fell upon my husband. He 
slipped out of the hole. First he put out the legs 
and then he slipped out. He had to lie still until 
the train passed, and even then he couldn't get 
up because Germans with automatic guns were 
sitting on top of the train. The others were 
supposed to escape right after my husband. 
They agreed upon a certain place to meet. My 
husband waited there, but the others didn't 
show up; they probably failed to escape. My 
husband was always certain that he was the 
only one who survived. 

During his stay in Belzec, according to his and 
his companions' estimation, 800,000 Jews were 
murdered there. After he escaped my husband 
reached a railway station, where he questioned 
a railroad worker about the road to Hrubieszów. 
After a short distance he realized that someone 
was following him. He understood that the 
man had reported him. He was actually round-
up and was being chased by Ukrainians on 
bicycles. My husband managed to hide in the 
rye. From his hiding place he could observe the 
"black" ones (Ukrainians in black uniforms) 
searching in the roadside bushes, illuminating 
the area with reflectors and shooting from their 
automatic guns. Somehow, in spite of all, he 
was saved. Then he got to Janów Lubelski, and 
from there to the forest - where he joined the 
Partisans of A.L. (People's Army) at district no. 
23, brigade ( ) named after W.Z. Grzybowski. 
He stayed there from March 1944 until the 
entrance of the Red Anny. During that period 
he killed 29 Germans, which is acknowledged 
in the order and was awarded the Grunwald 
Cross. 

Pola Hirszman 
Irena Szajewicz 

they would live. 
The Germans ordered the prisoners to set up a 
football team and on Sundays games were being 
played. Jews played with SS-men, the same 
ones who tortured and murdered them. The SS-
men treated this as a matter of sport, and when 
they lost a game they had no complaints. 
There wasn't even one day without a transport. 
Mainly women and children were being 
conveyed. The Ukrainains employed in the 
camp treated people even more sadistically 
than the Germans. The Jews were planning a 
revolt and a general escape, but due to treason 
they had to abandon the plan. 
There were also women employed in the camp, 
but their number was much smaller than the 
number of men. There were no children at all. 
Women worked. They were selected from the 
transports. 

One had always to look content, never to look 
sad; Because if an SS-man didn't like the look 
on someone's facc, he would shoot him or send 
him to the chimney. At work they used to beat 
terribly. To turn around was forbidden, they 
shot for that. My husband was the chief tinner, 
and I think due to this he held out for such a 
long time there. 
After 9 months of staying in Belzec the 
Germans liquidated the camp. Prisoners who 
had been working there were taken away, 
and all the workshops and the office were 
liquidated. In the last few weeks the transports 
stopped completely. The staff and the prisoners 
were taken by train right from the camp to 
the camp in Sobibor. The Germans told them 
they were going to work. But the prisoners, 
realizing they were being taken in the direction 
of Chelm, understood where they were going. 
My husband decided to escape. He agreed upon 
that with other two companions who were with 
him in the same car. They look a plank out of 
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with a fever of 40 Celsius degrees my husband 
worked and somehow managed to conceal his 
condition from the Germans. 
He was one of the oldest prisoners. Nobody there 
succeeded in lasting out for such a long period 
like he did. Later on there wasn't even such a 
great hunger. There was an Ukrainian who used 
to buy them food for valuables, and everyone in 
the camp had more than enough oppurtunities 
to get some valuables. They were also not 
badly clad, wearing of course the clothes of 
the dead. Transports arrived every day; Mainly 
from Poland, but also from other European 
countries - Germany, Austria, Czechoslovakia 
and other. In one of the transports there was an 
Ukrainian woman. She possessed document 
that proved she was a genuine Aryan and there 
was no doubt about it. And yet she went to the 
gas chamber. Once you crossed the gate to the 
camp, there was no chance to get out of there 
alive. Not even any Germans, except for the 
camp staff, had access to the camp. About one 
kilometer far from the camp there was the camp 
office. The commander of the camp also lived in 
that house. The staff was residing in the camp. I 
remember only one name of an SS-mam, Feix. 
It stuck in my memory since he was previously 
the commander of the camp in Janów Lubelski. 
He was a tall slender blond, very handsome. 
In Belzec he was one of the cruelest. I do not 
know what was his position there. 
Two Czechoslovakian Jewsses were working in 
the camp office. They too had never entered the 
camp. They even enjoyed a certain freedom of 
movement. They often went with the SS-men to 
town to arrange different matters. One day they 
were told that they would visit the camp. The 
SS-men showed them the camp around, and 
in a certain moment they led the women to the 
gas chamber. When they were inside, the door 
was closed behind them; they (The Germans) 
finished with then in spite of the promise that 

The reveille took place at 4 o'clock at dawn 
and the prisoners turned out for roll-call. The 
Germans inspected them and if they did not like 
someone, or if someone looked sick, he would 
be selected for the Himmel Kommando [for 
death]. At the same time the Jews had to sing 
every day: "mountaineer, don't you regreat...", 
and then everybody went off to work. I only 
know there was a place for sorting out things 
where my husband worked for some time, 
searching clothes and arranging them. Several 
times he managed to "pinch" valuables, but he 
always threw it away in the toilet since it had 

 value to him: he was ready to die at any ו0
noment. Later on he worked for some time 

as a gardner, finally as a tinner. Once he was 
repairing the roof of a barrack. The barrack was 
situated at the very end of the camp and the 
roof was pitched. My husband was calculating 
how to slip down the roof without being noticed 
and get out of the camp. In a distance he saw 
a farmer's cottage and intended to get through 
to it. In the meantime the Germans discovered 
that one of the prisoners, a Czechoslovakian 
Jew, had been planning an escape. The SS-men 
ordered to build gallows. They gathered all the 
prisoners and ordered them to participate in the 
execution. My husband was told to fetch a rope 
and to tie the convict up. My husband managed 
somehow to get out of this, since there was one 
Jew there who was an expert in tying up and 
my husband somehow manipulated that Jew to 
do it also that time. Before he was hanged, the 
condemned said: "I am perishing, but Hitler 
will die and the Germans will lose the war". 
The prisoners were constantly beaten, and 
every day many of the workers from the regular 
staff were killed. 
Typhus was prevailing, but one had to avoid 
admitting the disease. The sick were murdered 
on the spot. Getting medical treatment or lying 
down was out of question. Sick with Typhus and 
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during their almost one year of marriage all 
the details of his stay in Belzec and later his 
escape, is following-up his testimony. 

Irena Szajewicz 

For my murdered husband Chaim 
Hirszman 

Pola Hirszman 

Pola Kaminer was bom in Biłgoraj on May 30, 
1923. She is deposing what she knows about 
Belzec from what her husband told her. 

I know, from what my husband told me, that the 
camp in Belzec constituted, together with the 
barracks for workers (who were recruited from 
the transports only), one unit. From the outside 
the camp was surrounded by a small forest, so 
that nothing could be noticed. There was one 
barrack into which all the people destined to 
death were driven, its door closed automatically 
and people were gased there. Jews-workers 
took the bodies out and burried them in the 
beginning, while later on they were burned. 
My husband told me of a case when one of the 
workers was so hungry that while burning the 
bodies, he ate up a part of a dead man's leg. 
One day a transport with children up to 3 years 
old arrived; I cannot tell their exact number, but 
I know they were many. The workers were told 
to dig one big hole into the children were thrown 
and burried alive. My husband recollected this 
with horror. He couldn't forget how the earth 
was rising until the children suffocated. 
From what he told me I conclude that there 
was no krematorium there, the bodies were 
burned at the stake. The camp was like a town. 
The streets had even names. The barracks were 
made of wood, except for the barrack that had 
contained the gas chamber. 

- to a barrack. We were told to undress before 
we go to the bath. I understood immediately 
what that meant. After undressing we were told 
to form two groups, one of men and the other 
of women with children. An SS-man, with the 
strike of a horsewhip, sent the men to the right 
or to the left, to death - to work. 
1 was selected to death, I didn't know it then. 
Anyway, I believed that both sides meant 
the same - death. But when I jumped in the 
indicated direction, an SS-man called me and 
said: "Du bist ein Militarmensch, dich konnen 
wir brauchen" [You look like a military man, 
exactly what we need]. We, who were selected 
for work, were told to dress up. I and some 
other men were appointed to take the people 
to the kiln. I was sent with the women. The 
Ukrainian Schmidt, a volksdeutch, was 
standing at the entrance to the gas chamber 
and hitting with a knout every entering woman. 
Before the door was closed, he fired a few shots 
from his revolver and then the door was closed 
automatically 40 minutes later we went in and 
carried the bodies out to a special ( ) . We shaved 
the hair of the bodies, which were afterwards 
packed into sacks and taken away by Germans. 
The children were not burried on the spot; 
The Germans waited until more bodies were 
gathered. So that day we did not bury. 
I am managed to observe there were many 
people in the camp, all of them Jews. There 
were so-called "clean" barracks and dirty 
barracks. 1 was directed to a "clean" one, where 
the barrack lockmaster gave me a plank bed. 

I wrote the protocol down on March 19, 
1946 up to this point. Since the witness could 
not proceed with his testimony that day, he 
intended to do so the next day. 
That same evening he was murdered by 2 or 3 
men from N.S.Z. (National Armed Forces). 
Now his wife, widow, whom he had told 
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Ihe Jewish Historical District Commission in Lublin 

Chaim Hirszman 

testimony 

Protocol gendarme, a very handsome brunette with blue 
eyes and one leg shorter; Zeis, the head of 
Arbeitsamt, who used to treat in a cruel way 
Jews that he met on the street. 
I worked as a tinner in Engineer Ksiazek 
Ferdynand (volksdeutsch) building office. 
When I once didn't appear to work, he reported 
me to the Arbeitsamt. Zeis called me to his 
office, and when I arrived he beat me. I never 
went back to the former firm, but worked in 
another building office. 
The worst devil was Leng, the last subprefect 
of Janow. 
Up to September 42' there was no special 
"action". Then all the Jews were ordered to 
leave Janow. They were allowed to go either to 
Kraśnik or to Zaklików. I went with my family 
to Zaklików. In Zaklików a segregation took 
place. 
Men able to work formed one seperate group; 
women, children, old men and those considered 
unable to work formed another group. I was 
sent to the side of those selected for work. But 
since my wife and my half-a-year old son were 
sent to the opposite side, I asked to join them 
and was permitted to do so. 
We were entrained and taken to Belzec. The train 
entered a small forest. Then the entire crew of 
the train was changed. SS-men from the death 
camp replaced the railroad employees. We were 
not aware of this at that time. The train entered 
the camp. Other SS-men took us off the train. 
They led us all together - women, men, children 

Lublin, March 19, 1946 

Testifying: Hirszman Chaim 
Born: October 24, 1912 in Janow Lubelski 
Education: Vocational School 
Occupation before the war: Mechanic - Metal 
Worker 
Occupation now: works in W.U.B.P. (District 
Office of Public Security) 
Previous to the war: lived in Janow Lubelski 
and in Stalowa Wola in C.O.P. (Central 
Industrial Region in the middle of Poland) 
During the occupation: lived in Janow 
Recording: Irena Szajewicz 

In the year 39', when the Germans entered 
Janow, there were about 4000 Jews there. 
Most of the houses were destroyed as a result 
of hostilities. A few Jewish stores which had 
remained were crushed and robbed. 
There were constant street round-ups for labor. 
I used to escape or hide and never let them take 
me for labor. They used to beat men at work; 
once they even killed an elderly Jew. 
At the beginning I lived with my parents, 
brothers and sisters; afterwards I married and 
lived with my wife. 
Jews had to wear armband. 
There were several Germans whose treatment 
was particularly sadistic. Those were: Muller, 
a Gestapo-man of middle size, blond with 
evil blue eyes and blond hair; Derband, a tall 
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A Letter to Second Generation Lubliners 

Robinn Magid 

Jewish Records Indexing ־ Poland project for the Lublin USC. 
minor task to create. JRI-Poland expects that 
the project will cost $8000 to complete, and 
this includes the expenses of sending teams of 
people to Lublin to photocopy and photograph 
indexes, and translation services of archivists 
who can transcribe the Russian years. It also 
includes recreating missing indexes and error 
correction. 
This project has already led to our ability to 
help Shoah survivors remember the names of 
their loved ones including a woman who was 
too young to remember the name of her older 
brother who perished. With our help, her new 
grandson in Canada was just named for her 
brother and his name lives again. 
I hope that all our Lubliner friends understand 
the delicate balance that it takes to create and 
maintain a good relationship with the archives 
in a foreign country. JRI-Poland is working 
hard to be a good friend to the Polish State 
Archives and we believe that our efforts will 
further everyone's goal of getting fast access to 
their family information. I urge you to support 
our project by being aware that any help the 
archives provides to a traveler on short notice 
is done as a favor, and that the future searches 
should be easier once we complete our project. 
I also urge every Lubliner to help JRI-Poland 
raise the money needed to pay for this very 
large project. So far, I 've raised $5800 towards 
the $8000 from second generation Lubliners 
like you and me, and am looking forward to 
helping more Lubliners recover the names of 
their loved ones. 

Anyone interested in helping me fund the 
project, please contact me directly, and I'll 
explain the details. 
Very best, 
Robinn Magid 
Kensington, California 
RobinnM@aol.com 

Dear Yossi and all the Second Generation 
Lubliners: 
I heard that your trip to Lublin was very 
successful! Mazal Tov on spreading good will 
and creating an atmosphere of understanding 
between people! I wish I could have been there 
with you. Thank you for all you do! 
I also heard that some people in your group were 
disappointed that the Lublin USC Archives 
could not find or would not fill their requests for 
documents immediately. It therefore seemed to 
me to be a good opportunity to explain the 
need for and the details of the Jewish Records 
Indexing - Poland project for the Lublin USC. 
I 've visited the Lublin USC myself several 
years ago, and I know that the clerks do the best 
they can to be responsive. They actually work 
pretty well given enough time. However, the 
Lublin Jewish record books are in various states 
of disarray Many of the indexes to the birth, 
marriage and death registers were torn out of 
the back of the books at some point in time, and 
some were lost or misplaced. Many are in very 
bad shape and are difficult to read. The records 
between 1901 and 1917 are in Old Russian 
Cyrillic and not all clerks can read them. 
This is precisely why Jewish Records Indexing 
- Poland took on the project to computerize the 
indexes to the Jewish records from Lublin from 
1901-1945. We received permission for special 
access from the Lublin USC. We are now about 
95% finished with the project of making the 
initial index, and we hope to send our archivists 
back to Lublin around September to extract the 
parents' names for all the brides and grooms. 
This will give the Lublin USC the ability to 
do much faster and more accurate searches for 
people visiting them or writing them. 
Meanwhile, we have large expenses associated 
with producing this index. When complete, 
it will be approximately 75,000 entries, not a 
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still sheds tears whenever Urek's name is 
mentioned. 

Itzhak Kawa's memorial page on the Ministry 
of Defense Soldier Memorial website can be 
viewed at: 
http://www.izkor.gov.il/izkor86.asp?t=91882 

Please check out Jewish Records 
Indexing- Poland website: 
http://www.jewishgen.org/jri-pl/ 
If you have an interest in building your 
family tree, JRI-Poland is the site that 
will be of great value to you. 

Personal information about Itzhak 
(Urek) Kawa was provided by my 
mother, Eva (Chava) Szek Eisenkeit, 
born and raised at Szeroka Street # 40, 
Lublin, Poland. 

put me in touch with the researcher, who very 
graciously put together brief biographies of the 
other heroes and forwarded to me. 1 in turn, 
extract all the names and the type of missing 
personal information, forward to Stanley 
Diamond whose JRI-Poland team will look for 
the information in the Polish archives. Many 
thanks to Stanley Diamond and his team for 
having good relationships with the generous 
Archiwum Państwowe w Lublinie. Hopefully, 
all the biographies will be completed and the 
information added to the gravestones. 

Consequently, this work is also of great benefit 
to the Ministry of Defense of the State of 
Israel, who initiated and is collaborating with 
Yad Vashem, in putting together a book called 
NETZER ACHARON, (The Last Scion). The 
book will consist of biographies of all the 
Holocaust survivors who fell for the State of 
Israel and were the only survivors of their 
families. JRI-Poland will search for and provide 
all the missing biographical information. 

Finally, many thanks to all who volunteered 
their time, energy and expertise. A special 
thanks of appreciation from my mother who 

The old gravestone The new gravestone 
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must be added to the gravestone. I quickly 
informed Neta that I have the connections to 
get Urek's birth record through an organization 
called Jewish Records Indexing-Poland (JRI-
Poland), that I am a volunteer as well as a 
contributor, and I will e-mail my friend Robinn 
Magid and Stanley Diamond, Executive 
Director or JRI-Poland. 

As fast as I e-mail Stanley Diamond and Robinn 
all the facts about Urek Kawa, just as fast came 
a reply from Stanley Diamond informing Neta 
and myself that JRI-Poland will send their team 
to the Archiwum Państwowe w Lublinie. 

Within days, Neta received official extracts 
of the birth records of the triplets, Izaak-Lejb, 
Szymon-Salomon and Czarna Kawa. Izaak-Lejb 
was nicknamed Urek and Szymon-Salomon 
was nicknamed Shimek by their parents. 

Neta Avidar proceeded to pass on the birth 
records to the Soldiers' Memorial Unit at 
the Ministry of Defense of the State of Israel 
and arrangements were made to have a new 
matzevah engraved and put into place before 
Yom Hazikaron. 
At last, Izaak-Lejb (Urek) Kawa has been 
returned to his family, his parents names, date of 
birth and town of birth are on his gravestone. 

This achievement was accomplished by 
a wonderful team of volunteers, most of us 
have never met and had no personal stake 
in this work, the enormous satisfaction only 
inspired the birth of a new project. I mentioned 
to Stanley Diamond that Neta found out from 
the researcher at the Ministry of Defense that 
there is a long list of Holocaust survivors, the 
only survivors of their families, who fell in 
the War of Independence and wouldn't it be 
wonderful if we could do for the others what 
we did for Itzhak Kawa. Stanley agreed that 
indeed it would be a worthwhile project. Neta 

family to live in the Lublin Ghetto, Typhus was 
rampant and Aron Kawa fell victim to the 
epidemic. Before his death, Aron gave custody 
of his children to his brother Berek. As actions 
agains the Lublin Jews took place, Urek and 
Shimek lost their siblings, uncles Berek and 
Yankel lost their wives and children as well. 
Exactly how the brothers and their uncles 
survived is not known to my mother, but she 
does know that they survived in hiding. 

On Lubartowska street the surviving Lubliners 
only had each other, my mother, who was the 
only survivor of a large family, became very 
close friends with the Kawas. One day uncle 
Berek asked my mother to do him a big favor, 
go speak to Urek and ask him not to leave 
Lublin for Eretz Israel just yet, to wait for his 
uncle so they could leave together. My mother 
obliged, spoke to the young man as if he was 
her "younger brother", but to no avail. Urek 
was determined to leave for Eretz Israel on his 
own, he was "bored in Lublin, all he did was sit 
and read books". 

Urek got to Eretz Israel and settled in Hadera, 
he was killed in action on April 7,1948. Urek 
did not live to see the birth of the State of 
Israel and a reunion with his uncles, Berek and 
Yankel. 

Yossi and I are still on the telephone, he puts 
Neta on the phone we figure things out quickly 
as Neta did her research at the IDF archives and 
had the available information on Urek Kawa.. 
Here we are, second generation Lubliners, 
finding ourselves in a situation that was new to 
us, a situation that was a direct consequence of 
the Holocaust. In our hands we have a Lubliner 
hero who died in Israel's War of Independence 
whose gravestone is incomplete as there were 
no other family members to provide the names 
of his parents to be engraved on the gravestone. 
Neta and I agree that the names of the parents 
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Esther Eisenkeit Minars 

Itzhak (Urek) Kawa 

the immediate days following the liberation 
of Lublin by the Russian army in July 1944. 
Lubartowska street was were all the surviving 
Jews, who came out of their hiding places, 
gathered and lived in buildings that were still 
intact. Urek lived with his uncles Berek and 
Yankel Kawa, his father's brothers. This is 
where my mother met the Kawa family. My 
mother was born and raised in Lublin and so 
were the Kawa family, all remnants of Jewish 
Lublin. 

My mother did not get to meet Shimek (Shimon). 
A couple of days after liberation Shimek 
decided to go back to a village near Lublin to 
see about the family property. The Kawa family 
owned a folwark, a very large farm estate, (my 
mother did not know the name of the village), 
Shimek went back to the village and was killed 
by the locals who wanted to make sure that the 
property would not be reclaimed by the Kawa 
family. Shimek was only 19 years old. 

As my mother recounted the story of the Kawa 
brothers, I asked her what the names of the 
parents were. Ima said that she did not know 
the mother's name but knew that the father's 
name was Aron Kawa and he was a brother of 
Berek and a half a brother to Yankel. 

Urek and Shimek Kawa, two surviving brothers 
born of a set of triplets, the third child died in 
infancy. In addition, there were three other 
daughters to the well to do family, all born in 
Lublin to Aron Kawa and Tauba Sznajdmil. 
Tauba died in a home accident when the boys 
were very young, Aron Kawa never remarried. 

The Nazi occupation of Lublin forced the Kawa 

One bright morning, the date was approximately 
February 20th, 2006, the telephone rings. At the 
other end is my friend, Yossi Dakar, President 
of the Lubliner Organization in Israel, calling 
from Tel-Aviv, Israel. The conversation begins 
with a big HI from Yossi and quickly continues 
to a statement, "we found out that there were 
twin brothers, Urek and Shimek Kawa.. . ." I 
didn't need to hear any more. The name Kawa 
is very familiar to me, they were Lubliner 
friends of my parents. I interjected and said 
to Yossi, "hold on a minute, let me grab my 
cellular telephone, have to call my mother, the 
Kawa family were our friends and my mother 
knows everything." 

So here I am, with Yossi on the house phone to 
one ear and my mother on the cellular phone 
to my other ear. I tell Ima ,(Mom), that I have 
a question, "did you ever hear of Urek and 
Shimek....? Ima didn't have to hear the rest 
of the question, she said, "what a question? Of 
course, the two boys survived the Holocaust 
in hiding with Berek and Yankel Kawa, their 
uncles". Ima was so excited and proceeded 
to tell me the sad story of Urek and Shimek, I 
passed the information on to Yossi on the other 
phone as my mother was talking into my other 
ear. At the other end, Yossi was repeating the 
information on to someone else sitting in his 
home in Israel. Later on I found out that it was 
Neta Avidar, the historian for the 2nd generation 
Lubliner group as well as the editor of Kol 
Lublin, who was writing down everything 
that Yossi was repeating, (more about Neta's 
contribution, later on). 

According to my mother, she only met Urek 
Kawa on Lubartowska Street in Lublin in 
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destroyed by the Nazis and planted a Polish 
tree and Israeli grapevine as a symbol of 
reconciliation. 
1 appreciate these efforts by Lublin's non-
Jewish wardens of the city's Jewish history. 
For most people in Lublin, though, Jews are 
at best a cultural curiosity. That was the case 
with the group of giggling Catholic University 
students I sat next to at Cymes restaurant. 1 
asked them what prompted them to eat there. 
They said they were attracted by the food 
and Jewish culture, which in its absence, had 
become exotic. 

One of them, a 25-year-old student who knew 
no Jews growing up in Radom, described 
himself as a "judeophile." He enjoys learning 
about Kabbalah, reads about Judaism on the 
Internet and even enrolled in a Yiddish course 
at Lublin's Marie Curie University. 
It's heartening to see young Poles my age 
with genuine interest in Jewish culture. Yet I 
left Lublin concluding the 500 year legacy of 
Jewish life in Lublin is still as alien there today 
as an exhibit on Bedouin or Native American 
life. 

Seth Stern is a journalist in Washington DC 
researching his grandparents5 experience in 
Lublin for a possible book. If you are willing 
to speak to him about your memories of 
Lublin or visits there please email him at 
sternse@hotmail.com. 

group of visiting Swiss tourists. I sat with them 
as they watched a one-man performance of an 
Isaac Bashevis Singer play accompanied by a 
single mournful clarinet. 
Later, I couldn't help but be caught up in their 
enthusiasm as Wacinski, a musician by training, 
describes TNN's ambitious agenda of educating 
for local school children, building monuments 
to the city's Jewish past, and attracting tourists, 
particularly from Israel. 

"We have to deal with it,' Wacinski said of 
Lublin's Jewish past. "This is the story of this 
place." 
No one in Lublin today has done more to 
preserve that story than Robert Kuwalek, 
a Polish historian who splits his time between 
the museums at the Majdanek and Belzec 
concentration camps. 
Kuwalek first heard about Lublin's Jewish 
history from his grandmother, who considered 
the day the Germans liquidated the Jewish 
ghetto as the worst day of her life. 
In the years since, Kuwalek has become 
a walking encyclopedia of Lublin's Jewish 
past and patiently answers all the questions of 
visitors like me. 

I didn't get to meet Lublin's Catholic 
Archbishop, Jozef Życiński, who had led 
memorial services for Jewish Holocaust 
victims. 
Boston Globe columnist Jeff Jacoby recounted 
in a story last year how Życiński and Poland's 
chief rabbi, Michael Schurdrich mixed the 
soil from the sites of a synagogue and church 
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Seth Stern 

Lublin's authentic and artificial Jewish reminders 

ground floor is now a sneaker shop featuring 
the latest Adidas. The open-air market across 
the street where she trailed her mother as a little 
girl is now a supermarket. 
And I peered through the window of her former 
high school where she met my grandfather at a 
high school dance in the fall of 1932. 
I took pictures of all those sites and showed 
them to my grandmother when I got home. She 
looked through them with some interest but 
didn't want to keep any for herself. 
I understand why she didn't want the pictures 
- the same reason why she and my grandfather 
never wanted to return to Lublin. The city she 
knew is gone and all that's left are painful 
reminders of what she lost there. 
To be fair, not all reminders of Lublin's Jewish 
heritage are quite so artificial as Cymes' 
restaurant. Just inside the Rybna Gate, earnest 
artists at the TNN theater recreate that heritage 
for local students and tourists. 
Black and white photos of life on Nowa 
Street hang on the walls of TNN's multi-story 
labyrinth of a building that extends over Rybna 
Gate. Visitors can walk around a huge three-
dimensional scale model of the entire Jewish 
Quarter carefully built by a Polish craftsman 
that fills an entire room. 

1 listened as a German student volunteer 
translated comments spoken in Polish by TNN 
vice director Marcin Wacinski into German for a 

Walking around Lublin's Old Town last year, I 
came upon a restaurant where Klezmer music 
blared from the stereo outside. The word 
"shalom" above the archway welcomed guests 
who descended into the basement restaurant 
named Cymes. 

Inside, framed postcards and pictures of 
Orthodox men in prewar street scenes covered 
the walls. Jewish delicacies such as gefilte fish, 
blintzes and hamantashen filled the menu. 
For a moment, you might think Jews had never 
left Lublin. 
But the illusion quickly fades. I noticed the 
same pictures repeated all over the restaurant, 
just like in an American chain restaurant 
decorated with mass-produced nostalgia. Then 
the food came. The hamantashen were the right 
shape but the dough tasted nothing like the 
Purim cookies I knew. 
Cymes' hamantashen pretty well encapsulate 
the Jewish presence in Lublin, the city where 
my grandparents, Bronia (Sznajdermesser) and 
Nuchim Grin, grew up. Sixty years after they 
left Lublin for the last time, I found only traces 
of the city they knew. 
I saw the building where my grandmother was 
born at the intersection of Kowalska and Rybna. 
It's now a Citibank. 
1 walked past the apartment house on 
Lubartowska Street where she lived when the 
Germans invaded. Frichtman's fruit store on the 
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The old cemetery: 
The single path wound up a small hill filled with old trees, some intimately close and touching 

the remaining fragments of the stones 
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visit, when Vitek took out his guitar and began 
a round of Yiddish songs, one could only feel a 
deep appreciation for the depth and intensity of 
the efforts of Teatr NN to discover and preserve 
the memory of our lost community. Someday 
I will have the courage to ask them what is 
always on my mind, "why?" 

Belzec and Majdanek were horrific places. 
We have a myriad of questions about them. 
Rarely would one find oneself in these places 
accompanied by someone whose soul purpose 
in life is seemingly to find the answers. This, 
of course is Robert Kuwalek, the historian and 
Director of Belzec, whose passion extends 
from the broad political matters of World War 
II, to the concerns of an individual family 
member. The group was honored to have 
Kuwalek accompany us to Belzec, Majdanek, 
and Zamosc. With his enduring patience and 
his attention to detail, he provided the history, 
the context and the stories that were so essential 
to our understanding. The world needs more 
Kuwaleks. 

There is a key player in all of this, Yossi 
Dakar. Somewhat reticent to take center 
stage, the President of the Israeli Lubliners 
has for several years focused on his goal of 
establishing a virtual presence for us in Lublin. 
He has fostered relationships and unearthed 
information. He has been able to establish a 
foothold for us in Lublin. It is now a place that 
is accessible to us, where we can go, and learn, 
and see what once was. 

the Jewish heritage of Lublin.) But, for me it 
was incongruously beautiful, lush with spring 
green. The single path wound up a small hill 
filled with old trees, some intimately close and 
touching the remaining fragments of the stones. 
There was a sense of loneliness, for who would 
come to pray? But we were a large group 'who 
knew from whence we came' and maybe our 
memorial prayers lent some peace to the hill 
cemetery? 

On Shabbat, the group walked from the hotel 
to the Yeshivath Chachmei Lublin where the 
learned members of our group (together with 
an emissary from a yeshiva in Warsaw) held the 
first Shabbat service in over 60 years. There are 
only a handful of Jews living in Lublin today 
but they managed to graciously host a Kiddush 
meal for us. Oddly though, I sensed that we 
were as strange to them as they were to us. 

Travel for me always includes bookstores. The 
bookstores and the tourist information center 
in Lublin contain no less than five books and 
numerous pamphlets about the history and 
heritage of the Jews of Lublin. Although there 
is a positive aspect to this, it made me feel as if 
we were considered as some extinct tribe. 

Teatr NN spared no effort in taking us on a 
detailed virtual tour of what was once a vibrant 
Jewish community. Although the staff members 
are much too young to have walked the old 
streets, one senses that they have a powerful 
connection to the places that they describe, 
that those streets are as familiar to them as is 
their own city today. At the conclusion of the 
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With His Excellency, the Archbishop of Lublin, Jozef Życiński 



Esther Mandelay 

Observations from a Trip to Lublin 

to join us on the trip. Although it must have 
been very special, not to mention challenging, 
to perform a work with the composer present, 
the interpretation was not left merely to those 
on stage. Tzvi Avni, shyly but graciously took 
the opportunity to briefly speak to the audience. 
1 sensed that this added an important dimension 
to the audience's understanding. It also 
personified the purpose of the concert and our 
presence in Lublin in a very direct and poignant 
way. Was this another uniquely creative Israeli 
gesture? 

In each city there are the prominent people. In 
Poland the church reigns supreme. What it is 
does, or does not do, is significant. It a country 
of complexities and contradictions, supporters 
of Jewish heritage as well as anti-semites. So, 
when one observes that the highest-ranking 
member of the church does not shy away from, 
but overtly and consistently supports positive 
relations with the Israeli Lubliners, it is not 
insignificant. It is something to clearly take note 
of. In Lublin, His Excellency, the Archbishop 
of Lublin, Jozef Życiński is this person. The 
questions that I usually ask myself of persons 
of power and influence begin to disappear. It is 
enough that today he is a positive force. 

The cemetery was old, dating back to 1490 
according to the Lublin tourist literature, 
with only a few headstones remaining. Most 
of the headstones were used by the Nazis as 
building material for Majdanek and other 
concentration camps. (The staff of Teatr NN 
can only be lauded once again for maintaining 
the cemetery as one aspect of their support of 

The audience was clapping. The concert 
hall vibrated with the emotions of the 
evening. Then there was the gesture. The 
conductor presented the musicians with single 
flowers from her bouquet. Was this purely a 
recognition and appreciation of their musical 
achievement, or was there more? Perhaps 
this was an acknowledgement that through 
their performance they too had been given the 
opportunity to honor the memory of the Jews. 
With this thought am I presuming or am I just 
hoping? 

In June of 2006 Dalia Atlas, the esteemed and 
world-renowned conductor, fulfilled a personal 
commitment to commemorate the tragedy that 
befell her family and the Jewish community 
of Lublin by conducting the Philharmonic 
Symphony Orchestra of Lublin. 
This concert was the impetus for yet another 
trip to Lublin by the members of the Israeli 
Lubliner association. By giving this concert, 
Dalia Atlas enabled all of us to commemorate 
the fate of our families during the Holocaust. 
What an enormous gift. 

Although I had made my first trip to Lublin a 
year before, I did not hesitate in my decision 
to go again. The question was why? Certainly I 
still had much to learn in Lublin and the concert 
was an important focus, but there was another 
dimension. I was curious to go with a large 
group of Israelis. I was interested to see Lublin, 
Belzec and Majdanek through their eyes. 

Tzvi Avni, the composer of "Kaddish", which 
was performed at the concert, had been invited 
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Horowitz called the Iron Head. W e should recall other famous rabbis like 
Maharshal and Hamaharam, Shachna, zzadik Hakohen. And of course rabbi Meir 
Szapiro - the founder of Yeshiva Chachmej - the most prestigious Talmudical 
school before the Second World War . 

One of the best Jewish commanders in the independence war of nineteen 
fourty׳eight was general Icchak Sade, born in Lublin as Icek Landsberg. 

W e are in a concert hall named after Henryk Wieniawski, who was born 
in Lublin and whose family had Jewish roots. Without the presence of Jews in 
Lublin we wouldn't have had this great Polish violin player. 

Jewish Lubliners were Polish citizens. Their history and their Extermination, 
we all know about, are a part of the history of Poland. 

The fact that we are in this place together this evening - the representatives 
of various communities of Lublin, Christians and Jews - participating in such 
a special event, is a good example that the history of the Jews in Lublin concerns 
everyone. Thank you dear Lubliners and guests for your participation in this concert 
and your presence here. 

Before the war the population of Jews in Lublin was about forty thousand. 
The history has treated them cruelly. Nowadays there are only over seven hundred 
of us, including those who live in Lublin. W e consider ourselves a lively Jewish 
fellowship. Most of us are the second or third generation descendants of the Jews 
who lived in Lublin. 

In our present times it's possible to be a part of life of a city even when you 
do not live in it permanently. Modem means of transport and communication allow 
us to be connected with Lublin in many ways, even if we do not live here every day. 

W e feel that we make a part of socio׳cultural life of Lublin. Today's concert 
is an example of our openness and abilities. I think about our next initiatives. The 
atmosphere for further work and cooperation is very good. Thank you for what has 
been happening. 

I first came to Lublin six years ago. From the beginning many people 
received me with open arms. Today they are my friends. 

I wish to express my outmost gratitude to his Excellency archbishop of 
Lublin Józef Życiński and the major of Lublin Andrzej Pruszkowki. I would like to 
thank them for their generosity, friendliness and cooperation. I wish to thank all of 
those who have helped organize the concert. 1 thank you all for coming. I trust that 
for all of us this concert will be a real spiritual and musical feast. 

Josef Dakar 



Honorary Ambassadorship ־ Acceptance Speech 

by Joseph Dakar 

I am very grateful for today's event and the meeting in Lublin. Thank you for 
presenting me with the title of "Honorary Ambassador of the city of Lublin". 1 treat it 
as a special commendation for the whole Jewish Organization of Lubliners, and that 
is how I receive it. On behalf of all members of our association 1 feel highly honored. 

I have the honor of representing Jewish Organization of Lubliners that 
associates Jews who live in Israel and all over the world. With me 1 have a group of 
people. 1 would like to shortly introduce only a few of them. 

First is my wife Noja, who has been actively involved in the community 
service. Without her 1 would not have been able to do what we have managed to 
achieve together. 

1 wish to emphasize the presence of Neta Avidar- Zytomirski, the editor of 
our yearbook ״Kol Lublin", a faithful partner in the work throughout the years. 

From Washington came Michael Rozenbusz, native Lubliner. 
Esther Mandelay is with us. Her energy, manual skills and her vision have 

been an asset in our work. 
Especially for this concert came Cvi Avni, a well׳known composer, the 

composer of the piece "Kadish", his parents came from Poland. 
Finally, last but not least, Dalia Atlas, a wonderful, world׳famous conductor, 

who has prepared the concert dedicated to the memory of the Jewish Community 
of Lublin. Dalia Atlas' mother - Róża, from the family of Szapiro, was bom and 
spent her childhood in Lublin. 

The concert carries two messages. The first is the responsibility of both 
Jews and Poles to commemorate the Jews who lived in Lublin and were killed by 
the Nazis. 

The history of Jews in Poland is a part of the history of the whole Jewish 
nation. It is also a part of Polish history. Jews have lived in Poland for eight hundred 
years and in Lublin for over five hundred. The Jewish community in Lublin was 
wonderful. For over two hundred years Lublin was a center of Jewish self׳ 
government in the Republic of Poland. Lublin used to be called Polish Jerusalem - it 
used to be one of the most important centers of Jewish spiritual life - in terms of 
religion, law, culture and tradition. W e cannot talk about Lublin without 
remembering rabbi Icchak Horowitz - Widzący from Lublin or rabbi Azriel 



Honorary Ambassadorship - Acceptance Speech 

visited the Belzec and Majdanek concentration 
camps. We enjoyed an exciting visit to the N.N. 
Theater in Lublin. 
On the way back to the airport we visited 
Nalenczow and Kazimierz-Dolni. 
We intend to continue our cultural cooperation 
in Lublin, which will include performances 
with the Philharmonic in Lublin, as well as 
exhibitions. 

On June 8,2007 Dalia Atlas will conduct Verdi 's 
La Traviata with the Lublin Philharmonic. An 
exhibition of the works of artist Neta Avidar is 
scheduled to take place in Lublin at that time. 

On November 17, 2007 Israeli pianist Nimrod 
Reitman will perform Beethoven's Third Piano 
Concerto, with the Lublin Philharmonic. 

Joseph Dakar 
Chairman of the Organization 

Rishon Lezion, sent Tanya Lantzman, Director 
of the municipality's Cultural Department, to 
the concert, and we would like to thank Tanya 
for joining us and the Mayor for sending her. 

The Tour 
It should be noted that the Municipality 
of Lublin provided us with transportation 
throughout our trip, at its expense. 
In addition, the Municipality organized 
a gala dinner for the entire group, with the 
participation of the Mayor. 
We would like to thank the Municipality of 
Lublin from the bottom of our hearts for its 
generous and welcoming hospitality. 
The tour included the emotional experience of 
morning prayers at the Yeshiva of Chachmej 
Lublin, on the Sabbath, which was also the 
holiday of Shavuot (outside of Israel the 
holiday is celebrated for two days). We also 
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A few Words from the Chairman 
about the Organization's Activity over the Past Year 

The concert program was as follows: 
- Kaddish, by the Israeli composer Zvi Avni 
- Winter-Spring, by the Jewish composer 

Ernest Bloch 
- Symphonic poems by the Polish composer 

Mieczysław Karłowicz 
- Beethoven's Fifth Symphony 

The concert was entitled Memorial Concert 
for the Jewish Community of Lublin, and 
was hosted by the Mayor of Lublin, Andrzej 
Pruszkowski, and your devoted servant. 
The concert was sponsored by the Archbishop 
of Lublin his grace Józef Życiński and the Polish 
Minister of Culture Kazimierz Ujazdowski. 
The audience consisted of over 600 invited 
guests. 
The invitations and program were prepared 
by the Municipality of Lublin to a very high 
standard. 
Composer Zvi Avni attended the concert and 
presented his work, Kaddish. Zvi Avni also 
paid his own fare, and we would like to thank 
him from the bottom of our hearts for joining. 
Meir Nitzan, the Mayor of Lublin's twin city 

This past year has represented a step up in the 
organization's activity. The crowning glory was, 
of course, the concert in Lublin and the visit by 
the group that came to attend the concert. 
In addition, we continued with our regular 
activity of publishing the Voice of Lublin, 
holding our annual convention and holding 
the memorial ceremony at Nachalat Yitzhak 
Cemetery. 
In addition, a group of active members meets at 
my house on a monthly basis. 

The Concert 
The concert took place on June 2, 2006 at the 
Philharmonic Orchestra hall in Lublin. The 
Lublin Philharmonic Orchestra was conducted 
by conductor Dalia Atlas, a member of our 
organization. 
Dalia Atlas conducted on a voluntary basis, and 
even paid for her trip to Lublin. 
We extend our eternal gratitude to Dalia Atlas 
for her donation. 

Conductor Dalia Atlas, Mayor of Lublin Andrzej Pruszkowski, 
Chairman of Lublin Jewish Organization Joseph Dakar 
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